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तम्हीद 
 इस ककताब के लिखन ेसे मसुजननफ़ की ये ग़रज़ है कक क़ुरआन की सब 
आयतें जिनमें ककसी तरह का जज़क्र यहूदी और ईसाईयों की कुतबु रब्बानी का 
िैसे कक िो महुम्मद साहब के ज़मान ेमें मौिूद थी ंलिखा हो, यकिा (एक 
िगह, इकट्ठे, लमिे िुिे) हो िाएं ताकक मसुिमानों को मािमू हो कक तौरेत 
और इंिीि का तजककरा िहां-िहा ंक़ुरआन में आया है ताज़ीम ि तकररम के 
साथ आया है और िो उन के मतुालिब गगरां माया مایہں  گرا  (नफ़ीस, क़ीमती) 
और मज़ामीन बे-बहा पर तिज्िा तमाम ग़ौर ि ताम्मिु ا

 

ملب  करें। 

 ततीब उन आयतों की इस ककताब में िहा ंतक कक मजुम्कन हुई लिहाज़ 
रखी गई यानी िो सरूतें कक क़ब्ि हहज्रत मक्के में इिरा हुईं उन की आयतें 
अव्िि बाब में लिखी िाएाँगी और िो कक बाद हहज्रत के मदीन ेमें िारी की 
गईं उन की दसूरे बाब में। 

पोशीदा ना रहे कक अगरच ेसरूतों के साहदर होन ेकी ततीब मकमनू के 
क़ुरने * رنیے 

 

 से (ढंग से, ततीब से) अक्सर मािमू हो सकती है ताहम उिमाए ف
अहिे इस्िाम के भी दलमायान उन की तनस्बत चंद बातों में इजततिाफ़ राय 
है। इसी िास्त ेइस ककताब के मसुजननफ़ ने उनहें मसुिमान मसुजननफ़ों की 
फ़हररस्तों िग़रैह पर ग़ौर करके हत्त-उि-िसीअ उन सरूतों को हसब तारीख़ 
सदरू ततीब हदया है, किर भी शायद इस ततीब के दलमायान कही ंककसी मक़ुाम 
पर फ़क़ा  पाया िाये तो िान ेताज्िुब नहीं है (यानी कोई ताज्िुब नहीं)। िेककन 
इस से मसुजननफ़ के मक़्सद में कुछ फ़ुतूर (बबगाड़) ना पड़गेा। क्योंकक ये 
आयतें महुम्मद साहब की नबवु्ित के हर हाि में साहदर हुई हैं और उस 
तेंतीस (33) बरस तमाम ज़मान ेमें अव्िि से िेकर आखख़र तक यहूदी और 
ईसाई कुतुब रब्बानी के िास्त ेगिाही साफ़ और शहादत सरीह (साफ़, िाज़ेह) 
देती है। 
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क़ुरआन की आयात कसीर में ऐसे कक़सस (कक़स्सा की िमाअ) ि 
ररिायत भी लिखे हैं िो यहूद ि नसारा की कुतुब रब्बानी में दिा हैं और बहुत 
मक़ुामात पर इन कक़सस और ररिायतों का िही डोि और िही तरीक़ा है िो 
तौरेत और इंिीि में है बजकक बाअज़ बाअज़ िगह तो अकफ़ाज़ ताबबक उि-
नअि बा-नअि عل

ف

لن

ل ب ا
ع

ف

لن

 दो आदमी या चीज़ें एक दसूरे से ऐन मतुाबबक़) طابق ا
हो िाएं तो ये लमस्ि बोित ेहैं) लमि िाते हैं। चनुानच ेहुबतू आदम (आदम 
की पदैाइश) और हव्िा का बयान और नहू और तफ़ूान और इब्राहहम और सारा 
और इस्हाक़ और ितू के कक़सस (ककस्से, कक़स्सा की िमा) और सदैा और 
उमरूह की तबाही और मसूा और यसूफ़ु की तारीखें और ज़करीया और यहुनना 
इजस्तबाग़ी (बपततस्मा देन े िािे) और ईसा मसीह और उन की पेशख़बरी 
बज़बान जिब्राईि और उनका बाककरह (कुाँ िारी दोशीज़ा, कुाँ िारी िड़की) मयाम 
के हमि में आना और मतुिजकिद (पदैा) होना इन सब अम्रों में बजकक इिािा 
इस के अक्सर मक़ुामात तौरेत ि इंिीि पर क़ुरआन ताईद करता और उन 
की शहादत (गिाही) देता है। 

इस मतुाबबक़त से एक ये भी दिीि तनकि सकती थी कक कुतुब-ए-
मक़ुद्दसा की ककस-ककस बात का क़ुरआन इजस्तहकाम करता है, मगर 
मसुजननफ़ ने यहा ंइस बहस को मतुिक़ ना छेड़ा और जिस मंशा से क़िम 
उठाया था उसी पर साबबत-क़दम रहा क्योंकक इस तताबबक़ और तिाकफ़क़ पर 
हिािा देन ेबग़ैर भी हमारी दिीिें मकुम्मि हैं और अहिे इस्िाम जिनके 
हदि में ग़ौर और ताम्मिु (सोच बबचार, कफ़क्र, अंदेशा) का माद्दा है िो ख़ुद 
अपने क़ुरआन का तौरेत ि इंिीि से मक़ुाबिा कर के उस के नतीिे को पहंुच 
िाऐंगे। 

 

ये भी िाज़ेह रहे कक बाअज़ ऐसी आयतें क़ुरआन में हैं कक जिनका 
इंदराि इस ककताब में होना चाहीए था िेककन चूाँकक िो सब एक ही क़बीि के 
हैं और उन के दिा करन ेमें तिाित (िंबी) हो िाती इस िास्ते हमन ेउन की 
नक़्ि करन ेकी ज़रूरत ना समझी और यहां पर उन के मिुम्मिन तज़ककरे 
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पर इजक्तफ़ा ककया। यानी ये आयतें िो हैं कक जिनमें यहूद ि नसारा को अहिे 
ककताब  ِب

َ
یۡل यानी ककताब िािा समझें या अहिे इंिीि اَہۡلِ کتِا  यानी اَہۡلِ اِنِۡۡ

इंिीि िािा या  ُذِیَۡۡ اوُۡت
بَ  ال َ

َ
الۡکِتا  यानी िो जिनहें ककताब दी गई। या 

ہُُُ الۡکِتابَ 
 
ذِیَۡۡ اٰتَیۡنآ

ذِیَۡۡ  यानी िो जिनको हमने ककताब दी। या ال َ
 ال َ

ہُُُ نصَِیْبًا مِ  
 
الۡکِتابَ  اٰتَیۡنآ  यानी िह जिनको हमने ककताब का हहस्सा 

हदया। या  ِاَہۡلِ ذکر यानी साहहब-ए-जज़क्र या साहहब-ए-ककताब इिाही 
कक जिसमे जज़क्र है। ये क़रीब पचास िगह के इसी तौर पर लिखा है। ग़रज़ 
इस्िाम से पेशतर यहूद ि नसारा के पास लिखी हुई ककताब रब्बानी का मौिदू 
होना ऐसा मशहूर ि मारूफ़ था कक उनका ये नाम ही पड़ गया था और  ِاَہۡل
ب
َ
 यानी “ककताब िािों” के नाम से अिाम उनहें पकुारत ेथे। पस ऐसे کتِا

अकफ़ाज़ क़ुरआन में इस कस्रत से हैं और क़ुरआन पढ़न ेिाि े इनसे ऐसे 
िाकक़फ़ हैं कक अब इस ककताब में उनका बबि-तफ़सीि (िज़ाहत के साथ) 
मुंदरि करना महज़ कफ़ज़ूि समझा गया। 

 

अगर इस ककताब के पढ़न ेसे ककसी के हदि पर ये तयाि गज़ुरे कक ये 
सब आयतें िो इस ककताब में दिा हुई हैं उनमें से बाअज़ बाअज़ मंशा-ए-
मसुजननफ़ से दरू दराज़ हैं तो इस तिाित को मसुजननफ़ ने लसिा  इसी लिहाज़ 
से गिार ककया कक कोई शतस इस इंततख्वाब को ना-मकुम्मि ना समझ ेया 
ये शबु्हा हदि में ना िाए कक िो आयतें ईसाईयों के मफ़ुीद मतिब समझें 
िही इंततख्वाब कर िीं बाक़ी कफ़रोगुज़ाश्त (चशमपोशी करना) कीं। चनुानच े
बदिआत ख़बरदारी के साथ शरुू से आखख़र तक सारा क़ुरआन पढ़ कर जिस 
जिस आयत में ज़राा भी जज़क्र या इशारा केत मक़ुद्दस का पाया फ़दान फ़दान 
सबको इंततख्वाब कर लिया और इस ककताब में बततीब उन सबको दिा ककया। 
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बाब अव़्िि 

सरुह मक्की का इंततख्वाब 
 फ़स्ि 1 

(सरुह आअ्िा 87 आयत 18-19) 
 

حُفِ الۡۡوُۡلٰٰ)   ہِیۡمَ وَ مُوۡسٰٰ)۱۸اِن َ ہٰذَا لفَِِ الص ُ  (۱۹( صُُفُِ اِبٰۡۡ
तिुामा :- बबि-तहक़ीक़ यही है पहिी ककताबों में, ककताबों में इब्राहहम ि 

मसूा की। 
अगर तारीख़-िार चिें तो क़ुरआन के दलमायान ककताब-ए-मक़ुद्दस का 

जज़क्र अव्िि इसी मक़ुाम में लमिता है ििाि उद्दीन इस आयत की तफ़्सीर 
में लिखता है :- 

 

الۡولٰٰ المنز لہ قبل  اِن َ ھٰذَا ای افلاح م تزکی وکون الٰۡخرۃ خیر الفے الصحف
 القران

 तिुामा :- बबिा-तहक़ीक़ ये है यानी बहेतरी और बहबदूी नेकों की 
आखख़रत में पहिी ककताबों में यानी उन ककताबों में िो क़ुरआन से पहिे 
नाजज़ि हुईं। 
 

फ़स्ि 2  
(सरुह नज्म 53 आयत 36-39) 
 

اۡ بِِاَ فِِۡ صُُفُِ مُوۡسٰٰ)   ۡ ینَُب َ
َ

)  ( وَ ۳۶امَۡ لَ ی
ٰ 
ذِیۡ وَفِ

ہِیۡمَ ال َ زۡرَ ۳۷اِبٰۡۡ رُ وَازِرَۃٌ و ِ  تَزِ
( الَۡ َ

 مَا سَعٰٰ)  ۳۸اخُۡرٰی)  
نسَۡانِ اِلۡ َ یۡسَ للِۡاِ

 (۳۹( وَ انَۡ ل َ
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 तिुामा :- क्या उसे उस की ख़बर ना पहंुची िो ये कुतुब मसूा और 
इब्राहहम में जिसन ेिफ़ा की कक बोझझ िािा दसूरे का बोझ नही ंउठाता और 
नहीं है इनसान के िास्ते बाख़बर इस के िो उस ने कमाया... अिीख 

 

 ये भी आयत लमस्ि आयत गज़ुशता के साबबक़ आस्मानी नविश्तों पर 
हिािा देती है और इिािा इस के उन ककताबों के मकमनू का ख़ुिासा है यहा ं
मुंदरि है यानी िो इनसान की ििाबदेही, िज़ा (नेकी का बदिा िो आखख़रत 
में लमिेगा, सिाब, इनाम) और सज़ाए आइंदा और ख़ुदा की क़ज़ा ि क़दज़ 
(फ़रमान ईिाही) से मतुाजकिक़ है और इस बयान के बाद ये इबारत है :- 

 

ذِرِ الْۡ وْلٰ   ھٰذَانذَِیْد مِ  الن 
 

 तिुामा :- ये (यानी महुम्मद साहब) नसीहत करन ेिािा उन अगिे 
नसीहत करन ेिािों में से है यानी इस्िाम का पग़ैम्बर उन की मातनदं है। 
 

इस आयत में िो सहफ़ इब्राहहम (सहीफ़ा की िमा िो ककताब िो 
नाजज़ि हुई) का जज़क्र है इस से मरुाद इन मक़ूिात और हािात इब्राहीमी से 
मािमू होती है िो तौरेत में शालमि हैं क्योंकक यहूदीयों के दलमायान कोई 
ककताब इब्राहहम की राइि ना थी और ऐसा सारे क़ुरआन में कही ंकोई इशारा 
नहीं पाया िाता जिससे शबु्हा हो कक पग़ैम्बर इस्िाम के िक़्त में िो ककताबें 
यहूदों के दलमायान राइि थीं और जिनको िो इकहाम इिाही समझ ेथे इनके 
लसिा ककसी और ककताब से भी पग़ैम्बर इस्िाम ने मरुाद िी हो। 

 

िाज़ेह हो कक ये सरूह नज्म अगरच ेतारीख़ के लिहाज़ से ज़रा पीछे 
लिखा िाना चाहीए था िेककन चूाँकक इस का मकमनू फ़स्ि अव्िि मकमनू से 
मिुाकफ़क़ है लिहाज़ा इसी मक़ुाम पर लिख हदया। 

 
 
 

 



Page | 11 
 

फ़स्ि 3 
)सरुह अबस 80 आयत 11-16) 
 

اَ تَذۡکرَِۃٌ )   ءَ ذَکرََہٗ )  ۱۱اِنّ َ
 
نَۡ شَا

َ
مَۃٍ )  ( فِِۡ صُُفٍُ ۱۲( فَ ر َ

َ
ک رَۃٍٍۭ ) ۱۳م ُ طَہ َ رۡفُوۡعَۃٍ م ُ ( ۱۴( م َ

یۡدِیۡ سَفَرَۃٍ ) 
َ
رَۃٍ ۱۵بِِ  ( کرَِامٍٍۭ بََۡ

  

 तिुामा :- बा-तहक़ीक़ ये याददहानी है पस जिनसे चाहा इसे याद ककया 
मकुरामा मफ़ूा अ अह मतुह्हरा ककताबों में (लिखी हुई) हाथों से बज़ुुगा और नेक 
लिखन ेिािों के। 

 इस आयत में क़ुरआन का जज़क्र मािमू होता है। िेककन चूाँकक बाअज़ 
नामी मफ़ुजस्सरों ने इस के मअनी हैं िही ककताबें समझी हैं िो साबबक़ नबबयों 
की और जिनसे दािा है कक क़ुरआन मतुाबबक़ है इस िास्त ेये भी इस मक़ुाम 
पर बज़ंर तकलमिा दिा कर गई। 

 

फ़स्ि 4 
)सरुह अि-सज्दा 32 आयत 23-25) 
 
 

ی  ِبَنِۡ
ئِہٖ وَ جَعَلۡنٰہُ ہُدًی ل 

 
ِقَا
ۡ ل  ِ نۡ فِِۡ مِرۡیۃٍَ م 

ُ
 تَک

َ
وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ فَلا

قِنُوۡنَ  یٰتِنَا یُُۡ
ٰ
ا بِِ ا صَبََُوۡا ۟ وَ کََنُُۡ مۡرِنََ لمَ َ

َ
ۡدُوۡنَ بِِ وَ جَعَلۡنَا مِنُۡۡمۡ ائَِ ۃًَ یّ َ

َ
ا ءِیۡل اِن َ  اِسَۡۡ

تَلِفُوۡنَ ر ا فِیۡہِ یََۡ مَ الۡقِیٰمَۃِ فِیۡۡمَ کََنُُۡ کَ ہُوَ یفَۡصِلُ بَیۡنَُۡمۡ یَُۡ  ب 
  

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमन ेदी मसूा को ककताब पस तू शबुहे (शक) 
में मत पड़ उस के लमिने में और हमन ेबनाया उसे हहदायत करन ेिािा बनी-
इस्राईि के िास्त ेऔर बनाए हमन े उनमें से इमाम िो हहदायत करत े हैं 
बमोिब हमारे हुक्म के िब कक िो मसु्तहककम है और यक़ीन करते रहे हमारी 
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आयतों पर। बा-तहक़ीक़ िो है, तेरा रब िही फ़ैसिा करेगा कक़यामत के हदन 
उनके दलमायान इस बात में जिसका िो इजततिाफ़ रखत ेहैं। 
 

 इस आयत में जिस ककताब का जज़क्र है िो  तौरेत है कक बनी-इस्राईि 
को बतौर हहदायत रब्ब-उि-आिमीन ने इकहाम की थी। महुम्मद साहब को 
इस आयत में हुक्म है कक इस इकहामी नविश्त ेके लमिन ेयानी क़ुबिू करन े
और मान िेन ेमें शबु्हा ना िाएंगे। 

 

िाज़ेह हो कक बाअज़ इस के मअनी यू ंकहते हैं कक महुम्मद साहब को 
क़ुरआन के क़ुबिू करने में शबु्हा ना िाना चाहीए या कक मसूा से मिाक़ी 
(मिुाक़ात करन ेिािा) होन ेमें या कक मसूा की तौरेत को क़ुबिू करन ेमें, 
चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 

 

 مِ  لقْائک الْکِتَابَ اوْمِ  لِ قْاء مُوسَٰٰ الْکِتَابَ اوْمِ  لِ قْاء مُوسَٰٰ 
 

 तिुामा :- िेककन इनमें भी अगर कोई मअनी दस्त हों तो इस शहादत 
में िो बतनस्बत ककताब मसूा के इस आयत में दिा है ख़िि नहीं डािते। 

 

 मा लसिा इस के इस आयत से ये भी बात तनकिती है कक तौरेत बनी-
इस्राईि के दलमायान बराबर िारी चिी आई और ख़ुदा ने उनको पेशिा बतश े
जिनहों ने इस के अहकाम के बमोिब उनहें हहदायत इन हुक्मों के िो इकहामी 
नविश्तो मककूरह बािा में हदए गए, चनुानच ेबज़ैािी है :- 

 

 

مْرِنََ ایِِھْمِ 
َ
اسَ الٰٰ مافیہ مِ  الْحمکم وْالَۡحکََمْ بِِ یّدُوْنَ الن 

یْنَالہْ  اِوتبِوْفق   بد 
तिुामा :- हहदायत करें िोगों को इस की तरफ़ िो इस में है हुक्म 

और अहकाम से बमोिब हमारे, बा-तहक़ीक़ उनही ंिोगों को बिास्त ेइसी 
ककताब के या हमारी मदद से इस पर। 
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ااْلنْظِرْ  ِ نِّم فْیّ 
َ
قِنُوْنَ لَۡمعْا  یُُْ

 तिुामा :- यक़ीन करते हैं अपनी नज़र इस में गड़ान ेके बाइस फ़क़त 
 

पस उन ज़मानों में यहूदी िोग सच्च ेईमान पर साबबत-क़दम रहत ेथे 
और इन इकहामी ककताबों पर यक़ीन साहदक़ रखत ेथे िेककन किर पीछे से िो 
िोग आपस ही में एक दसूरे से या कक ईसाईयों से अपनी ककताब के मअनी 
मतुतलिफ़ िगान ेिगे और इसी िास्ते इस आयत में ही भी कहा है कक “बा-
तहक़ीक़ िो ये तरेा रब िही फ़ैसिा करेगा कक़यामत के हदन उनके दलमायान 
इस बात में जिसकी बतनस्बत िह इततिाफ़ रखते हैं।” 

 

ग़रज़ इस आयत से ये साफ़ मतुरश्शहे (तलशाह करन ेिािा, टपकन े
िािा) है कक अगरच ेयहूदीयों के दलमायान ककताब मक़ुद्दस के मअनी के बयान 
में गितीयां और अपने अक़ीदों में इजततिाफ़ पड़ गया था ताहम ककताब 
मककूर बराबर िारी चिी आई और महिूज़ रही। 

  

फ़स्ि 5 
 

(सरुह अि-ज़ुमर 39 आयत 64-65) 
 

ذِیَۡۡ مِۡ 
وۡنَ وَ لَقَدۡ اوُۡحَِِ اِلیَۡکَ وَ اِلَٰ ال َ

ُ
ہِل اَ الٰۡۡ ُ ی اعَۡبُدُ ایَّ  ۡ ِ

 
ن  قُلۡ افََغَیۡرَ اللّٰہِ تََمُۡرُوۡ 
یَۡۡ قَبۡلکَِ   لئَِِۡ اشَۡۡکَۡتَ  سِِِ

وۡنَ َ مَِ الٰۡۡ
ُ
کَ وَ لَتَک

ُ
 لیََحۡبَطَن َ عَََل

 

 तिुामा :- कह कक ऐ िाहहिो क्या तुम मझुको अकिाह से ग़ैर की 
इबादत करन ेका हुक्म देत ेहो और तहक़ीक़ कक तरेे पास और तुझसे अगिों 
के पास िही भेिी गई कक अगर तूने (ककसी को) शरीक माना (ख़ुदा का) 
अकारत (बफ़ेाइदा) िाऐंगे तेरे अमि और तू होगा ख़सारे में। 
 

 इस आयत में लिखा है कक पाक अक़ीदा तुझसे अगिे िोगों पर भी 
मनुकलशफ़ (ज़ाहहर होना, खुिना) ककया गया था यानी िैसा कक महुम्मद साहब 
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को इस बात का इकहाम हुआ िसैा ही उन से पहिें नबबयों को भी इस का 
इकहाम हुआ था चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 

 

ْ ال زسِلْ  ْ قَبْلکَِ ای مِ  ذِیَۡ مِ 
 اِلَٰٰ ل َ

 

और इस से ये तनकिता है कक साबबक़ नबीयों के अक़ीदे और तअिीम 
िैसी कक िो पग़ैम्बर इस्िाम के िक़्त उनके नविश्तों में यानी तौरेत और 
इंिीि में मुंदरि थी सही और लशका  से पाक थी। 

  

फ़स्ि 6 
)सरुह अि-क़मर 54 आयत 43) 
 

بُِۡ 
ا ءَۃٌ فِِ الز ُ مۡ بََۡ

ُ
مۡ امَۡ لکَ

ُ
ئِک
 
ۡ اوُلٰ ِ ارکُمُۡ خَیۡرٌ م 

 اکَفُ َ
 

 तिुामा :- (ऐ मक्के िािो) क्या तुम्हारे कुफ़्फ़ार बेहतर हैं तुम्हारे पहिों 
से (यानी ज़माना नहू ितू ि मसूा िग़रैह के से जिन के ऊपर जज़क्र आया है) 
या तुम्हारे िास्त ेछुट्टी  है कुतुब मक़ुद्दस में? 

 

अि-ज़बर ककताब الزبۡ کتاب मारूफ़ बमअनी ककताब मक़ुद्दस। ििाि 
उद्दीन بۡامی الۡکِتٰبَ  الز   लिखता है और बज़ैािी مٰوی  लिखता है। کتِٰبَ الس َ

 

यानी ककताबे आस्मानी और मरुाद इस से उनही ंक़ुतुब मक़ुद्दसा से है 
िो इन अय्याम में मौिूद थी ंऔर मक्के िािों को इनहीं की तरफ़ इशारा कर 
के कहा गया था कक काकफ़र या बतुपरस्त के िास्ते इन कुतुब-ए-मक़ुद्दसा में 
ककसी में भी बरात (हहस्सा, हुक्मनामा) नही ं है। ये आयत कुछ ऐसी ज़रूरी 
नहीं है ताहम तकमीिे के िास्त ेदिा गई। 
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फ़स्ि 7 
(सरुह सबा 34 आयत 6)  
 

َ   وَ یَّۡدِیۡی اِلٰٰ  کَ ہُوَ الۡحقَ   اِلیَۡکَ مِۡ رب 
َ
ل ذِیۡی انُِۡۡ

ذِیَۡۡ اوُۡتُا الۡعِلۡمَ ال َ
ی ال َ وَ یَََ

اطِ الۡعَزِیِۡۡ الۡحمَِیۡدِ   صَِِ
  

 तिुामा :- और जिनको इकम हदया गया है िो देखत ेहैं कक िो कुछ तेरे 
रब ने तुझ पर नाजज़ि ककया िो हक़ है और तरफ़ राह़-ए-रास्त और तरीक़ 
पसंदीदा के हहदायत करता है। 
 

 इकम से मरुाद यहां िाक़फ़ीयत है इकहामात साबबक़ से। जिनको इकम 
हदया गया यानी मोलमनान-ए-यहूदी ि ईसाई चनुानच ेििाि उद्दीन लिखता 
है  َمُومنْوٰ اہَۡلِ الۡکِتٰب  कई आयतों से िो आगे मककूर होंगी इस आयत के यही 
दािे और मअनी साबबत हैं कक िो यहूद और ईसाई कुतुब आस्मानी के इकहाम 
से िाकक़फ़ हैं और जिनहों ने इनसे इकम रब्बानी हालसि ककया इसी इकम के 
सबब से क़ुरआन को भी इकहामी पहचाना। 

 

फ़स्ि 8 
)सरुह सबा 34 आयत 31) 
 

ؤۡمَِ 
ذِیَۡۡ کفََرُوۡا لنَۡ ن ُ

 ال َ
َ
ذِیۡ بَیَۡۡ یدََیۡہِ وَ قَال

ذَا الۡقُرۡاٰنِ وَ لَۡ بِِل َ  بِِٰ
 

 तिुामा :- और काकफ़रों ने कहा कक हम हरगगज़ ईमान ना िाएाँगे इस 
क़ुरआन पर और ना उस पर िो इस से आग ेहै। 
 

ذِیۡ بَیَۡۡ یدََیۡہِ 
 के िफ़्ज़ी मअनी िो िो दलमायान उस के हाथों के है यानी  ال َ

िही इकहामी ककताबें िो क़ुरआन से पहिे नाजज़ि हुईं और साबबक़ से मौिूद 
हैं। बज़ैािी इस की तफ़्सीर में लिखता है :- 
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تقِدَمِہْ مِ  الۡکِتابَ الْذا لۃِْ عْْلَ الْبِعثْ 
َ
 وْلَۡبِا

 

 यानी ना हम िोग इस क़ुरआन पर ईमान िाएाँगे और ना इस से अगिी 
ककताबों पर िो महुम्मद साहब की पग़ैम्बरी पर दिाित करती हैं। 
 

और ििाि उद्दीन साफ़ लिखता है :- 
 

یۡلَ  نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
 کَلت َ

यानी लमस्ि तौरेत ि इंिीि के 
 

महुम्मद साहब ने मक्के िािों को इस बात के इस्बात (सबतू की िमा) 
के लिए कक रोज़-ए-क़यामत को मदेु उठें गे िैसा क़ुरआन पर हिािा हदया िसैा 
ही यहूदीयों और ईसाईयों की कुतुब आस्मानी पर भी हिािा हदया जिस पर 
मक्के िािों ने ििाब हदया कक हम दोनों को नही ंमानत।े ये भी अम्र िायक़ 
लिहाज़ के है कक जिस तौर पर इस आयत में मक्के िािे यहूदी और ईसाईयों 
की कुतुब समािी का जज़क्र करत ेहैं। तज़ा-ए-इबारत से साफ़ ये बात पाई िाती 
है कक इस मकुक में यहूदी और ईसाईयों की कुतुब-ए-मकु्द्दसा मौिूद और 
िारी और माअरूफ़ थीं यहा ंतक कक अिामनूनास (िोग) बख़ूबी उनकी शौहरत 
से िाकक़फ़ थे। 

 

फ़स्ि 9  
(सरुह िुजस्सित 41 आयत 45) 
 

 وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ فَاخۡتُلفَِ فِیۡہِ 
  

 तिुामा :- और तहक़ीक़ कक हमन ेमसूा को ककताब दी किर इस में 
इजततिाफ़ पड़ा। 
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फ़स्ि 10 
(सरुह अि-िासीया 45 आयत 16-17) 
 

بٰتِ  ی ِ
َ الط َ ِ ۃَ وَ رَزَقۡنُٰۡمۡ م  بُو َ ا ءِیۡلَ الۡکِتٰبَ وَ الۡحکُۡمَ وَ الن ُ ی اِسَۡۡ وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا بَنِۡ

لۡنُٰۡمۡ عَْلَ 
 مِۡۢۡ بَعۡدِ مَا وَ فَض َ

ا اِلۡ َ فُوۡی
َ
اَ اخۡتَل

َ
َ الَۡۡمۡرِ   فَ ِ نٰتٍ م  مِیۡنَوَ اٰتَیۡنُٰۡمۡ بَی ِ

َ
الۡعٰل

ۢۡا بَیۡنَُۡمۡ  ءَہُُُ الۡعِلۡمُ   بَغۡیً
 
ا فِیۡہِ  جَا مَ الۡقِیٰمَۃِ فِیۡۡمَ کََنُُۡ اِن َ رب کَ یقَۡضِِۡ بَیۡنَُۡمۡ یَُۡ

تَلِفُوۡنَ   یََۡ
 

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमन ेदी बनी-इस्राईि को ककताब और हुक्म 
नबवु्ित और खान ेको सथुरी चीिे और बज़ुगुा अता ककए उनको तमाम आिम 
से। और हमन ेदी उनको साफ़ साफ़ बातें इस अम्र में (यानी दीन में) और 
उनमें इजततिाफ़ ना पड़ा तािक़्त ये कक (इस िक़्त तक, िब तक) िो इकम 
रब्बानी उनके पास ना आया बग़ाित की राह से आपस में। बा-तहक़ीक़ तेरा 
रब यौम कक़यामत को इस अम्र का जिसमें िो इजततिाफ़ रखत ेहैं उनके 
दलमायान इनसाफ़ करेगा। 

 

इस आयत में इिािा इस शहादत के कक यहूदीयों की ककताब आस्मानी 
ख़ुदा की दी हुई है। उन ग़ितीयों का हाि भी खुि िाता है कक जिनमें क़ुरआन 
के दाि ेबमिूब इस ककताब के मानने िाि ेपड़ ेथे। ककताब मककूर में उनकी 
हहदायत के िास्त ेसाफ़ साफ़ अहकाम तो थे पर बाििूद इस इकम और 
हहदायत रब्बानी के उनके दलमायान इजततिाफ़ पड़ गया सो इशारा इस 
इजततिाफ़ की तरफ़ मािमू होता है यहूदी और ईसाईयों के दलमायान पड़ा था 
और जिसके रफ़ाअ करन ेिास्ते क़ुरआन कहता है कक महुम्मद साहब भेिे 
गए। पस इस आयत की इबारत से ये इजततिाफ़ात लसफ़ा  आपस के रश्क ि 
हसद और जज़द दशुमनी से पड़ गए थे इस ककताब के नक़ु्स या ख़राबी के 
बाइस नहीं पड़ ेथे। 
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फ़स्ि 11 
(सरुह अि-साफ़्फ़ात 37 आयत 35-37) 
 

ا  ا لَتَارکِوُۡی وۡنََُ یقَُوۡلوُۡنَ اَئِن َ  اللّٰہُ   یسَۡتَکۡبَُِ
ا اِذَا قِیۡلَ لَہُمۡ لَۡی اِلہَٰ اِلۡ َ ی مُۡ کََنُُۡ اِنّ َ

قَ الۡمُرۡسَلیَِۡۡ 
ِ وَ صَد َ

ءَ بِِلۡحقَ 
 
ۡنُوۡنٍبَلۡ جَا

 اٰلِہَتِنَا لشَِاعِرٍ مّ َ
 

 तिुामा :- ऐसे हैं कक िब इनसे कहा िाता है कक लसिाए अकिाह के 
और कोई ख़ुदा नही ंहै तो िो गुरूर करत ेऔर कहते हैं कक क्या हम िोग एक 
दीिान ेशायर के कहने से अपने ख़ुदाओं को छोड़ देंगे (नहीं) बजकक िो िाया 
हक़ और पहिे रसिूों की तस्दीक़ करता है। 
 

िब कक मक्के िािों ने दशु्मनी पर कमर बााँधी तो उनकी इस बोहतान 
बंदी (इकज़ाम तराशी) के ििाब में कक महुम्मद साहब शायर मिनूं (दीिाना, 
पागि, सौदाई) में उनहोंन ेअपने दािे के सबतू के लिए यही कहा कक मैं हक़ 
बात िाया हूाँ और पहिे रसिूों की बातों की तस्दीक़ करता हूाँ। 

 

फ़स्ि 12 
(सरुह अि-साफ़्फ़ात 37 आयत 114-118) 
 

رۡبِ الۡعَظِیۡمِ وَ وَ لَقَدۡ 
َ
 َیۡنُٰۡمَا وَ قَوۡمَہُمَا مَِ الۡک

َ
ا عَْلٰ مُوۡسٰٰ وَ ہٰرُوۡنَ وَ نۡ مَنَن َ

اطَ  َ ِ ا ہُُُ الۡغٰلِبِیَۡۡ  وَ اٰتَیۡنُٰۡمَا الۡکِتٰبَ الۡمُسۡتَبِیَۡۡ وَ ہَدَیۡنُٰۡمَا الصَ  نّٰمُۡ فَکََنُُۡ نصَََۡ
 الۡمُسۡتَقِیۡمَ 

 

 तिुामा :- और कफ़ि-हक़ीक़त हमन ेएहसान ककया मसूा और हारून पर 
और हमन ेबचा हदया उनको और उनकी क़ौम को सतती अज़ीम से और हमन े
उनकी मदद की पस िो ग़ालिब तनकिे और हमन ेउनको ककताब िाज़ेह दी 
और हमन ेउनको सीधी राह हदखिाई। 
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बज़ैािी और ििाि उद्दीन दोनों ककताब िाज़ेह से मरुाद तौरेत िेते हैं और                                                        
साफ़ लिखत ेहैं :-  َوۡرٰىۃ   ھِوْالت َ

 

फ़स्ि 13 
(सरुह शअुरा 26 आयत 19) 
 

وۡنَ مَِ 
ُ
وۡحُ الَۡۡمِیُۡۡ  عَْلٰ قَلۡبِکَ لتَِک  بِہِ الر ُ

َ
ل مِیَۡۡ نََۡ

َ
یۡلُ رب  الۡعٰل ہٗ لَتَنۡزِ

وَ اِن َ
مَہٗ الۡمُنۡذِرِیَۡۡ 

َ
ہُمۡ اٰیۃًَ انَۡ ی عَۡل

نۡ ل َ
ُ
ۡ یکَ

َ
لیَِۡۡ اَوَ لَ ہٗ لفَِِۡ زُبُِۡ الۡۡوَ َ

بِیٍۡۡ وَ اِن َ بِلسَِانٍ عَرب ٍ م ُ
ا ءِیۡلَ  ی اِسَۡۡ ؤُا بَنِۡ

مٰ 
َ
 عُل

 

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ ये उतरा है रब्ब-उि-आिामीन से। उतारा 
रूह-उि-अमीन ने इसे। तेरे हदिपर ताकक तू भी एक डरान ेिािा हो। साफ़ 
ज़बान अरबी में और बा-तहक़ीक़ ये है पहिों के सहीफ़ों में और क्या उनके 
िास्त ेये तनशानी नही ंहुई कक बनी-इस्राईि के उिमा इसे िानत ेहैं। 
 

इस बात के सबतू में कक क़ुरआन िही आस्मानी है। महुम्मद साहब ने 
मक्के िािों से कहा कक ये है पहिों की ककताब में यानी ये कक इस का जज़क्र 
पहिे नबबयों की ककताब में दिा है या इकहामात मुंदरिा क़ुरआन का भी िही 
मतिब है िो कुतुब अजम्बया-ए-साबबक़ में लिखा है, चनुांच ेबज़ैािी कहता है 
:- 

 

قْدمِۃ ہْ لفِِْ الۡکِتٰبَ الَمت َ
َ
 اِنْ ذِکرَہْ اوْمِعَما

  

 यानी इस का जज़क्र इस के मअनी कुतुब मतुक़द्हदमीन (पहिे ज़मान े
के िोग) में मक़ूा म हैं और कुतबु मतुक़द्हदमीन (पहिे ज़मान ेके िोग) यहूदी 
और ईसाईयों के इकहामात रब्बानी हैं। 
  

 चनुानच ेििाि उद्दीन साफ़ लिखता है :- 
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یۡلَ۔ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
 کَلت َ

 

 किर इस दिीि की मज़बतूी के िास्ते ये भी आयत में कह हदया गया 
िो िोग इस बात को क़ुरआन और महुम्मद साहब की नबवु्ित की तस्दीक़ 
नहीं पहचानत।े1 सो उिमा बनी-इस्राईि ने क़ुरआन को रब्बानी िाना और 
इस लिहाज़ से कक िह उन की ककताबों से मिुाकफ़क़ है माना। चनुानच ेबज़ैािी 
अपनी तफ़्सीर में दिा करता है। 
 

مْ اِنْ   یعرَفْوہْ بْنِعَیتِہْ المَذِکوْرِۃْ فْیََ کتَُبِِٰ
  

 यानी उनहोंन ेपहचान लिया इस को उन तनशानों से िो कक उनकी 
ककताबों में मककूर है। 

 

इस में शक िाना ज़रूरी नही ंकक महुम्मद साहब को अपनी नबवु्ित 
की पेशगोई का कुतुब साबबक़ में होना हदि से मतुयक़्क़न (यक़ीन करन ेिािा) 
था, और इस में भी शबु्हा नही ंकक चंद आलिम यहूदीयों ने इस भरोसे पर कक 
महुम्मद साहब हमारी ककताब रब्बानी बहदि तस्दीक़ करत ेऔर बहाि ि 
बरक़रार रखत ेहैं उनके इकहाम और उनकी नबवु्ित की शहादत दे दी। 

 

अब इस मक़ुाम पर हमारी ग़रज़ कुछ ये नहीं है कक इन ििहों (ििूहात) 
को जिन पर इस शहादत की बबना पड़ी तफ़्तीश करें बजकक हमारा मतिब 
लसिा  इस बात के ज़ाहहर करन ेसे है कक देखो क़ुरआन में यहूदीयों की ककताब-
ए-मक़ुद्दस का ककस तौर पर जज़क्र ककया है। यानी ऐसी ककताबों का जज़क्र है 
िो उस िक़्त यहूदीयों के दलमायान मौिूद और राइि थीं। आयत का मतिब 
ये है कक ककताब मककूर का मकमनू क़ुरआन से इस क़द्र मतुाबबक़ था कक 
मक्के िािों से बहस के िक़्त िही मतुाबबक़त ख़ुद क़ुरआन के रब्बानी होन े
की एक दिीि थी और इस दिीि की ताईद उिमा-ए-यहूद की शहादत से 

                                                           

1 बेज़ािी लिखता है القران و نبوۃ مُُمد عْٰل صُتہ 
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ऐसी तज़ा पर हुई कक जिससे ये ज़रूर तनकिता है कक िो अपनी ककताबों से 
बख़ूबी माहहर और िाकक़फ़ थे। 

 

ऐसी बात उनही ंककताबों की बतनस्बत लिखी िा सकती है कक िो मौिूद 
हों और असिी हों और हुक्म शराअ (सीधा रास्ता) रखती हों। पस महुम्मद 
साहब ककताब मक़ुद्दस को ऐसा ही समझते थे और उनमें ग़िती या तहरीफ़ 
ि तसहीफ़ होन ेका मतुिक़ शबु्हा ना रखते थे। 

 

फ़स्ि 14 
(सरुह अि-अहक़ाफ़ 46 आयत) 
  

ۡ عِلۡمٍ اِنۡ کنُۡتُمۡ صٰدِقیَِۡۡ  ِ ۃٍ م  ۡ قَبۡلِ ہٰذَای اوَۡ اثََٰٰ ِ  اِیۡتُوۡنِۡ بِکِتٰبٍ م 
  

 तिुामा :- अगर तुम सच्च ेहो तो िाओ मेरे पास ककताब इस से पहिी 
की, या कोई आसार इकम का। 

 

 महुम्मद साहब इस मक़ुाम पर मक्के िािों से कहते हैं कक अगर कोई 
ककताब आस्मानी या आसार इकम रब्बानी रखत ेहो तो अपने इस अक़ीदे के 
सबतू में कक बतु-परस्ती के िास्त ेख़ुदा की इिाज़त है या कक इस के तक़र्राब 
(नज़दीकी ढंूढने) के िसीिे हैं पेश करो क्योंकक महुम्मद साहब ने िब बतु-
परस्ती की तदीद की तो मक्के िािों ने यही उज़्र पेश ककया था कक बतु लसफ़ा  
ख़ुदा की तक़रीब के िसीिे हैं। 

 

अगरच ेयहा ंयहूदी और ईसाईयों की ककताबों का साफ़ जज़क्र नही ं है 
िेककन अगर उनके दलमायान तिाह अस्ि में तिाह तहरीफ़ ि तसहीफ़ से 
ककसी तरह पर भी कोई बात बिुज़ (इस के लसिाए) परजस्तश ज़ात िाशरीक 
ि िाहहद पाक परिरहदगार के तनकिती होती तो महुम्मद साहब हरगगज़ इस 
तरह से उन पर हिािा ना देत ेक्योंकक ग़रज़ उनके कहने की साफ़ यही मािमू 
होती है कक “ऐ मक्के िािो चाहो जितना तुम कुतुब इिाही मतुक़द्हदमीन 
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(पहिे ज़माने के िोग) में तिाश करो अपने इस बतु-परस्ती के अक़ीदे के 
सबतू में एक हफ़ा  भी ना पाओगे।” 

 

फ़स्ि 15 
 

(सरुह अि-अहक़ाफ़ 46 आयत) 
 

ا ءِیۡلَ  ی اِسَۡۡ ۡۢۡ بَنِۡ ِ قُلۡ ارََءَیۡتُمۡ اِنۡ کََنَ مِۡ عِنۡدِ اللّٰہِ وَ کفََرۡتمُۡ بِہٖ وَ شَہِدَ شَاہِدٌ م 
تمُۡ  مََ وَ اسۡتَکۡبََۡ

ٰ
لِمِیَۡۡ  الۡقَوۡمَ  یَّۡدِی لَۡ  اللّٰہَ  اِن َ  عَْلٰ مِثۡلِہٖ فَا

 الظ ٰ
  

 तिुामा :- कह क्या समझत ेहो अगर ये हो अकिाह के यहां से और 
तुमने उस को नहीं माना और गिाही दे चकुा एक गिाह बनी-इस्राईि का एक 
ऐसी ही ककताब की और यक़ीन िाया और तुमने ग़रूर क्या बेशक अकिाह 
हहदायत नहीं करता क़ौम ज़ािमीन को। 
 

यहां मक्के िािों को एक यहूदी का हिािा हदया है तिाह िो मक्के के 
मतु्तलसि (लमिा हुआ, नज़दीक इवत्तसाि रखन ेिािा, पास, बराबर लमिने िािा) 
रहता था तिाह मदीन ेसे या और ककसी मक़ुाम से मक्के में आ गया था। 
बहर-सरूत मक्के िािों को इस से शनासाई थी। उसन े क़ुरआन की अपनी 
ककताब मक़ुद्दस से मतुाबबक़ होन ेकी गिाही दी और इसी बाइस इस पर 
यक़ीन िाया। पस महुम्मद साहब कहत ेहैं कक क्या इस से क़ुरआन के इकहाम 
रब्बानी होन ेका इस्बात (साबबत) नही ंहोता और किर तुम गरुूर से इस पर 
यक़ीन िाते। 

 

चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 
 

صَدِقۃْ للٰقِرانْ  ْ الَمعْانے الم  وۡرٰىۃَ مِ   فَیَْ الت َ
َ
عْْلٰ مثلہْ مْثِل الَقُراٰنْ و ہوْما

۔ عْْلٰ مثلہْ   للحَق 
َ
بقًا
َ
ْ خَبَالوَْحِْ مطا رٰی مِ 

َ
بِقۃْ لہ اوْ الَما

َ
 وْالَمطا
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जिसका मतुालिब ये है कक िो कुछ तौरेत में है उस के मअनी क़ुरआन के 
मतुाबबक़ या लमस्ि क़ुरआन के हैं और इस लिहाज़ से क़ुरआन को तस्दीक़ 
करता है और उस का  عِنْداْللّٰہ ْ  यानी रब्बानी होना भी साबबत करता है।  مِ 

 ْ  और ईमान िाया यानी िब कक उस ने िही की ख़बर हक़ के فِامِ 
मतुाबबक़ देखी तो क़ुरआन पर ईमान िाया। ग़रज़ यहा ंक़ुरआन की सदाक़त 
के इस्बात को उस यहूदी की गिाही पर हिािा हदया है जिसन ेक़ुरआन के 
मअनी को अपनी कुतुब रब्बानी के मतुाबबक़ समझ कर ये नतीिा तनकािा 
कक क़ुरआन भी रब्बानी है। हक़ीक़त में ये हिािा लमस्ि और मक़ुामों के ख़ुद 
उन इकहामी ककताबों पर है िो उस िक़्त यहूदीयों के दलमायान हुक्म शराअ 
रखती थी ंऔर कुतबु मतुक़द्हदमीन (पहिे ज़मान ेकी ककताबों) को क़ुरआन 
की ििह सबतू क़ायम करन े से ये बात तनकिती है कक उन ककताबों को 
महुम्मद साहब कुछ लसफ़ा  शरई और रब्बानी ही तसव्िरु नहीं करते थे बजकक 
असिी और मोअतबर और बग़ैर तग़य्यरु और तब्दीि (तब्दीिी) के। 

फ़स्ि 16 
(सरुह अि-अहक़ाफ़ 46 आयत 11-12) 
 

ۡ یَّۡتَدُوۡا بِہٖ فَسَیَقُوۡلوُۡنَ ہٰذَای اِفۡکٌ قَدِیۡمٌ وَ مِۡ قَبۡلِہٖ کتِٰبُ مُوۡسٰٰی اِمَامًا 
َ

وَ اِذۡ لَ
قٌ  کتِٰبٌ  ہٰذَا وَ  ؕ  و َ رَحۡۡۃًَ  ِ صَد 

ی  ل سَِانًَ  م ُ مُوۡا ٭ۖ وَ بشُٰۡۡ
َ
ذِیَۡۡ ظَل

عربیا ل یُِنۡذِرَ ال َ
 للِۡمُحۡسِنِیَۡۡ 

 

 तिुामा :- और िब उनहोंन ेइस की हहदायत ना मानी तो अब कहेंगे कक 
ये झटू है क़दीम का। हािााँकक इस से पहिे ककताब मसूा इमाम और रहमत 
है और ये ककताब ज़बान अरबी में उस की तस्दीक़ करती है ताकक मतुनब्बाह 
(आगाह ककया, ख़बरदार, आगाह, होशयार) करे गुनाहगारों को, और बशारत है 
नेक ककरदारों के लिए। 
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 मक्के िािों ने िब क़ुरआन को ये तोहमत िगाई कक ये क़दीम का 
झटू है यानी जिसके मअनी ग़ालिबन ये हैं कक क़ुरआन को इकहामी ककताबों 
से बना कर अब नई ककताब क़रार हदया है। इस पर महुम्मद साहब ने ििाब 
हदया कक ककताब मसूा ख़ुद तुम्हारे इकहार बमिूब इमाम और रहमत है और 
क़ुरआन झटूा नही ंहै क्योंकक इस की बड़ी मरुाद उसी ककताब मसूा की, या कक 
और पाक ककताबों की िो इस से पहिे नाजज़ि हुईं तस्दीक़ करता है और 
अरब िािों के िास्ते ज़बान अरबी में है। चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 

 

ِمَا بَیَۡۡ یدََیۡہِ 
بَ مُوسْٰٰ اوْ ل 

َ
قْ الۡکِتا  مُصَدِ 

 

पस क़ुरआन के एहदास (नई बात तनकािने) से असिी ग़रज़ तिाह एक 
बड़ी ग़रज़ ये भी थी कक अरब िािों को अपनी ज़बान में इकहामात साबबक़ा 
की तस्दीक़ लमिे। कुछ ये मरुाद ना थी कक क़ुरआन यहूदीयों की ककताबों को 
मंसखू़ कर के बिाय और उन के क़ायम हो। बजकक उन की तस्दीक़ करन ेके 
िास्त ेअरबी ज़बान में हुआ ताकक अरब के िोग उस का मतिब समझें इस 
िास्त ेकक पहिे इकहामी नविश्ते इब्रानी और यनूानी ज़बानों में होन ेसे िाहहि 
अरबों को दस्तरस ना थी। अब सबीि (रास्ता, तरीक़ा, सरूत) ये तनकिी कक 
एक अरबी ककताब के िसीिे से िो साबबक़ ककताबों की तस्दीक़ करती थी 
और उन के मतिब पर शालमि थी अरब के िोग हहदायत पाएं और ये बात 
कक क़ुरआन कुतुब रब्बानी साबबक़ा का मसुद्हदक़ है। महुम्मद साहब मक्के 
िािों को दिीि क़ातअे (क़तअ करन ेिािा, काटने िािा) देत ेहैं कक क़ुरआन 
क़दीम का झटूा नही ंहै। 

 

 तािक़्त ये कक महुम्मद साहब के नकदीक यहुहदयों की ककताब-ए-
मक़ुद्दस सर तापा (सर से पांि तक, अव्िि से आखख़र तक) असिी और 
रब्बानी ना हो। ऐसा किाम हरगगज़ उनके मुाँह से नही ंतनकि सकता इस में 
ककसी तरह का शक ि शबु्हा नहीं। 
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 फ़स्ि 17 
 

(सरुह अि-अहक़ाफ़ 46 आयत 29-30) 
 

ا  وۡہُ قَالوُۡی ا حَضََُ م َ
َ
َ الِۡۡن ِ یسَۡتَمِعُوۡنَ الۡقُرۡاٰنَ   فَل ِ

فۡنَای اِلیَۡکَ نفََرًا م  وَ اِذۡ صََِ
نۡذِرِیَۡۡ قَالوُۡا  وۡا اِلٰٰ قَوۡمِہِمۡ م ُ

ا قُضَِِ وَل َ م َ
َ
 مِۡۢۡ اَنۡصِتُوۡا   فَل

َ
ل عۡنَا کتِٰبًا انُِۡۡ  سََِ

یٰقَوۡمَنَای اِنَ َ
سۡتَقِیۡمٍ  ِ وَ اِلٰٰ طَرِیۡقٍ م ُ

ِمَا بَیَۡۡ یدََیۡہِ یَّۡدِیۡی اِلَٰ الۡحقَ 
قًا ل  ِ  بَعۡدِ مُوۡسٰٰ مُصَد 

 

 तिुामा :- और िब मतुिज्िा कर दी हमन ेतेरी तरह एक िमाअत 
जिननों से िो सनुने िगे क़ुरआन पस िब िहा ंहाजज़र हुए बोिे कान धर के 
सनु और िब तमाम हुआ िब किर गए अपनी क़ौम की तरफ़ मतुनब्बाह 
(आगाह ककया) करन ेको बोिे “ऐ हमारी क़ौम हमन ेसनुी एक ककताब िो 
नाजज़ि हुई है मसूा के बाद तस्दीक़ करती है इस को िो उस से पहिे है 
हहदायत करती है तरफ़ हक़ के और तरफ़ सीधी राह के। 
  

 तस्दीक़ करती है उस को िो उस से पहिे है  ِبَیَۡۡ یدََیۡہ यानी उन सब 
ककताबों को िो साबबक़ (पहिे) नाजज़ि हुईं। 
 

चनुानच ेििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

وۡرٰىۃَ  ہْ کَلت َ قًا ل مَِا بَیَۡۡ یدََیۡہِ ای تِقْدٰم  ِ  مُصَد 
 तिुामा :- तस्दीक़ करती है उस की िो पेशतर है इस के यानी िो 
मक़ुद्दम है इस से िसेै कक तौरेत। 

 

िब जिनन ने अपनी क़ौम से क़ुरआन की तारीफ़ की तो उम्दा मतिब 
इस का ये है बयान ककया कक िो पहिी रब्बानी ककताबों की तस्दीक़ करता 
है। इस की शनाहत और पहचान इसी से थी। बड़ी नमदू इस की इसी से थी।  
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असिी ग़रज़ क़ुरआन की इसी से थी। बजकक इसी बात से क़ुरआन की 
तारीफ़ की िाती थी कक िो तौरेत और इंिीि की तस्दीक़ करता है। पस ये 
मतिब फ़स्ि गज़ुशता के मतिब से बबककुि मतुाबबक़ है। 

 

फ़स्ि 18 
(सरुह िाततर 35 आयत 25) 
 

ءَتۡۡمُۡ 
 
ذِیَۡۡ مِۡ قَبۡلِہِمۡ   جَا

بَ ال َ
کَ فَقَدۡ کذَ َ بُُۡ ِ

ذ 
َ
نٰتِ وَ وَاِنۡ ی کُ ہُمۡ بِِلۡبَی ِ

ُ
رُسُل

بُِۡ وَ بِِلۡکِتٰبِ الۡمُنِیۡرِ 
 بِِلز ُ

 

 तिुामा :- और अगर िो झटुिाएाँ तो बा-तहक़ीक़ उन से अगिे झटुिा 
चकेु हैं जिनके पास रसिू आए साफ़ तनशानीया ं िेकर और नरू देन ेिािी 
ककताब।  
 

 रसिू से मरुाद यहा ंअजम्बयाए यहूद ि नसारा और ज़बर नरू देन ेिािी 
ककताब से मरुाद उन रसिूों के नविश्तों से है। 
 

फ़स्ि 19 
(सरुह फ़ाततर 35 आयत) 
 

قًا ل مَِا بَیَۡۡ یدََیۡہِ  ِ  مُصَد 
ُ ذِیۡی اوَۡحَیۡنَای اِلیَۡکَ مَِ الۡکِتٰبِ ہُوَ الۡحقَ 

 وَال َ
 

 तिुामा :- और हमन ेतुझ पर उतारी ककताब िो हक़ है तस्दीक़ उस की 
िो उस से पहिे है। 
 

 तस्दीक़ करती है उस की िो उस से पहिे है यानी ककताब-ए-मक़ुद्दस 
की िो इस से पहिे नाजज़ि हुई, चनुानच ेििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

 تقِدَمِہْ مِ  الۡکِتٰبَ 
और बज़ैािी लिखता है :- 
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مٰویۃ ْ الْکِتٰب السِ  ہْ مِ  دمِ   لَمْاتِق ْ
 

 पस िाज़ेह हुआ कक क़ुरआन की माहीयत (असलियत) यही है कक यहूदी 
और ईसाई नविश्तों की तस्दीक़ करे यानी उन के हक़ में गिाही दे। 

 

फ़स्ि 20 
(सरुह मयाम 19 आयत 12) 
 

ۃٍ  صَبِی ًا الۡحکُۡمَ  اٰتَیۡنٰہُ  وَ  یٰیَحۡیَٰ خُذِ الۡکِتٰبَ بِقُو َ  
 तिुामा :- ऐ याह्या िे ककताब को क़ुव्ित से और हदया हमन ेइस को 
हुक्म िड़कपन में। 
 

ख़ुदा (िो इस मक़ुाम में मतुकजकिम “किाम करन ेिािा”) है यह्या को 
ककताब यानी यहूदीयों की ककताब आस्मानी (क्योंकक ििाि उद्दीन और बज़ैािी 
दोनों इस के मअनी तौरेत लिखत ेहैं) क़ुव्ित से िेन ेके िास्त ेफ़रमाता है। 
इस से ये बात साबबत है कक यह्या और ईसा मसीह के िक़्त में यहूदीयों की 
ककताब आस्मानी असिी और बे तहरीफ़ ि तसहीफ़ मौिूद थी। 

 

फ़स्ि 21 
(सरुह मयाम 19 आयत 29-30) 
 

شَارَتۡ اِلیَۡہِ 
َ
ِمُ  کیَۡفَ  قَالوُۡا فَا

 
ا الۡمَہۡدِ  فِِ  کََنَ  مَۡ  نکَُ ۡ عَبۡدُ اللّٰہِ ۟  صَبِی ً ِ

 
 اِن

َ
قَال

ا  نِۡ نبَِی ً
َ
 اٰتٰنَِ الۡکِتٰبَ وَ جَعَل

 

 तिुामा :- और उनसे (यानी मयाम) ने इशारा ककया तरफ़ उस के (यानी 
तरफ़ बच्च ेईसा मसीह के) कहा बा-तहक़ीक़ मैं हूाँ बंदा ख़ुदा, उसन ेदी है मझु े
ककताब (इंिीि) और बनाया है मझु ेनबी। 
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 इस आयत में कुछ ऐसा गगरा ंमतिब नही ंलसिा  इंिीि के रब्बानी होन े
का जज़क्र है। 
 

िस्ि 22 
(सरुह शरूा 42 आयत 3) 
 

ذِیَۡۡ مِۡ قَبۡلکَِ   اللّٰہُ الۡعَزِیُۡۡ الۡحکَِیۡمُ 
ی اِلیَۡکَ وَ اِلَٰ ال َ حِِۡ  کذَٰلکَِ یُُۡ

 

 तिुामा :- इसी तरह िही भेिता है तरफ़ और तुझसे पहिों की तरफ़ 
अकिाह है ग़ालिबान और दाना। 

 

अगर इबारत और तज़ा इकहाम की तरफ़ तनगाह करो तो क़ुरआन को 
इस आयत में इकहामात अजम्बया-ए-साबबक़ (पहिे के नबीयों) के मतुिक़ 
बराबर कर हदया है। पस िब यहूदी और ईसाईयों की ककताबें भी लमस्ि 
क़ुरआन इकहाम रब्बानी ठहरें तो मसुिमानों को चाहीए कक उनकी भी इसी 
की मातनदं ताज़ीम ि तोक़ीर (इकज़त) करें। 

 

फ़स्ि 23 
(सरुह शरूा 42 आयत 13) 
 

یۡنَا بِہٖی  ذِیۡی اوَۡحَیۡنَای اِلیَۡکَ وَ مَا وَص َ
حًا و َ ال َ یِۡۡ مَا وَصّ ٰ بِہٖ نُُۡ ِ َ الد  ِ مۡ م 

ُ
عَ لکَ شََۡ

ہِیۡمَ وَ مُوۡسٰٰ وَ عِیۡسٰٰی انَۡ  قُوۡا فِیۡہِ اِبٰۡۡ یَۡۡ وَ لَۡ تَتَفَر َ ِ  اقَِیۡمُوا الد 
 

 तिुामा :- उनसे हुक्म कर हदया तुम्हारे िास्ते दीन से िही िो फ़रमाया 
था नहू को और िो भेिा हमन ेतेरी तरफ़ और िो फ़रमाया हमने इब्राहहम 
को और मसूा को और ईसा को ये कक क़ायम रखो दीन को और िूट ना डािो 
इस में। 
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 इस आयत के ज़मान ेमें तो दीन इस्िाम साफ़ िही था जिसका नहू, 
इब्राहहम, मसूा और ईसा मसीह को इकहाम हुआ। यानी दीन तौरेत ि इंिीि 
बाइबि मक़ुद्दस दीन यहूद ि नसारा। 

 

फ़स्ि 24 
(सरुह शरूा 42 आयत 14-15) 
 

ءَہُُُ الۡعِلۡمُ 
 
 مِۡۢۡ بَعۡدِ مَا جَا

ا اِلۡ َ قُوۡی ۢۡا بَیۡنَُۡمۡ وَ مَا تَفَر َ  سَبَقَتۡ  کََمَِۃٌ  لَۡ  لَوۡ  وَ  بَغۡیً
قُضَِِ بَیۡنَُۡمۡ  مِۡ 

سَم ًی ل َ کَ اِلٰٰی اجََلٍ م ُ ذِیَۡۡ  اِن َ  وَ  رب 
مِۡۢۡ بَعۡدِہُِۡ لفَِِۡ  الۡکِتٰبَ  اوُۡرِثُُا ال َ

 
نۡہُ مُرِیۡبٍ فَلِذٰلکَِ فَادۡعُ   وَ اسۡتَقِمۡ کمََای امُِرۡتَ   وَ لَۡ تَت َ ِ بِعۡ اہَۡوَا ءَہُُۡ   وَ قُلۡ شَک ٍ م 

مۡ 
ُ
 بَیۡنَک

َ
 اللّٰہُ مِۡ کتِٰبٍ   وَ امُِرۡتُ لَِۡعۡدِل

َ
ل مۡ  الَلُّٰ  اٰمَنۡتُ بِِاَی انََۡۡ

ُ
نَا وَ رب ک لَنَای اعَََۡالنَُا  رب 

مۡ 
ُ
مۡ اعَََۡالکُ

ُ
مۡ  وَ  بَیۡنَنَا حُ ۃََ  لَۡ  وَ لکَ

ُ
مَعُ  الَلُّٰ  بَیۡنَک  الۡمَصِیۡرُ  اِلیَۡہِ  وَ     بَیۡنَنَا یََۡ

 

 तिुामा :- और ना िूटे िो िोग िब तक इकम (रब्बानी) उनके दलमायान 
ना आया बग़ाित से आपस में और अगर पहिा ना तनकिता हुक्म तेरे रब 
से एक मक़ुरार िक़्त तक बेशक फ़ैसिा हो िाता उनके दलमायान और बा-
तहक़ीक़ िो िोग िाररस हुए ककताब के उनके बाद िो उस के हक़ में बड़ े
शबुहे में हैं। इस िास्ते तो बिुा (तरफ़ दीन हक़) के और क़ायम रह िैसा तुझ े
हुक्म हदया गया और ना परैिी कर उनकी तिाहहशों की और कह मैं यक़ीन 
िाया ककताबों पर िो उतारी ंअकिाह ने और मझुको हुक्म है कक इनसाफ़ करूाँ  
तुम्हारे दलमायान, अकिाह रब है हमारा और तुम्हारा। हम िोगों के िास्ते हमारे 
आमाि हैं और तुम िोगों के िास्ते तुम्हारे आमाि। हुज्ित (दिीि, बह्स, 
झगड़ा) हमारे दलमायान कुछ नही ंअकिाह इकट्ठा करेगा हम िोगों को उसी 
की तरफ़ किर िाना है। 
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ये आयतें इस आयत का तततम्मा (बक़ीया, बचा हुआ, ककसी चीज़ का 
आखख़री हहस्सा) हैं िो फ़स्ि गज़ुशता में मुंदरि है और जिसमें यहूदी और 
ईसाईयों का और एक दीन हक़ होन ेका जज़क्र है। 

 

इनमें ये कहा है कक िो िोग जिनको दीन हक़ का इकम रब्बानी लमिा 
यानी यहूद और ईसाई बाद लमिन ेमककूर के मतुतलिफ़-उि-राए हुए और अज़ 
रूए इनसाफ़ िायज़ था कक ख़ुदा का ग़ज़ब इस बग़ाित के नतीिे में फ़ीि-
फ़ौर उन पर नाजज़ि होता। िेककन ख़ुदा ने उनको अपने िक़्त मक़ुरार तक 
दम िेन ेहदया और ये भी लिखा है कक िो िोग िो उनके बाद इन ककताबों 
के िाररस हुए यानी महुम्मद साहब के हम-अस्र (उनके िमान ेके) यहूद और 
ईसाईयों ने इन ककताबों के तहक़ीक़ मअनी को नहीं पहचाना बजकक उनकी 
बाबत तरद्ददु (सोच, कफ़क्र अंदेशा) और शक और शबुहे में पड़ ेहैं चनुानच े
ििाि उद्दीन लिखता है :- 

 

ْ بَعۡدِ ہُْ و ہُُۡ الۡیَّوُۡدَ وَ الن َصاریٰ  ذِیَۡۡ اوُْرِ تُ الْکِتٰبَ مِ 
 ال َ

 

 तिुामा :- जिनहों ने पाई है ककताब इनके यानी यहूदी और ईसाई फ़क़त। 
 

और बेज़ािी कहता है यानी :- 
 

 
َ
سُوۡل ذِیَۡۡ کََنُُۡ فِِۡ عَہۡدَ الر َ

 اَہۡلِ الۡکِتٰبِ ال َ
 

तिुामा :- यानी अहिे-ककताब िो थे अहद रसिू। 
 

مِنُوۡنَ بِہۡ  ہُ کمََاہُوَ الََۡ یُُۡ
مُوۡن َ
َ
ْ کتَِابِِِمْ لَۡیعَۡل نۡہُ مِ  ِ ِ الَۡیِ اَنْ لفَِِۡ شَک ٍ م 

 حَق 
 

 तिुामा :- िो इस की तनस्बत शबुहे में यानी बतनस्बत अपनी ककताब के 
क्योंकक इस के तहक़ीक़ यानी नहीं पहचानते या कक हक़ीक़ी ईमान के साथ 
इस पर ईमान नही ंिाते फ़क़त। 
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इस िास्त ेपग़ैम्बर इस्िाम को हुक्म है कक उनको दीन-ए-हक़ की तरफ़ 
बिुाएं और आप उन अहकामात रब्बानी पर साबबत-क़दम रहें और यहूदीयों 
और ईसाईयों के ख़यािों में ना पड़ िाएं। मगर इस के साथ महुम्मद साहब 
को क़ुरआन का भी हुक्म है कक ककताबों पर िो ख़ुदा ने यहूदी और ईसाईयों 
को दीं अपना ईमान ज़ाहहर करें और कहें कक ख़ुदा ने मझु ेतमु्हारी तकरार 
और तुम्हारे इजततिाफ़ फ़ैसि करन ेका इजततयार हदया है। िो उनके हदिों 
पर ये भी मनुक़्क़श करें कक ख़ुदा जिसको हम मानत ेहैं और ख़ुदा जिसको 
तुम मानते हो िही एक है आमाि हम िोगों के और आमाि अहिे-ककताब के 
दोनों मक़्बिू होंगे और अस्ि में हमारे और तुम्हारे दलमायान कोई भी सबब 
झगड़न ेऔर तकरार का नहीं है फ़क़त। िाज़ेह हो कक इन मतुालिब पर फ़स्ि 
दसिीं (10) का मकमनू मतुाबबक़ है इस पर र्रि ूकरो। 

 

ग़रज़ इन आयतों से ये साफ़ ज़ाहहर है कक अव्िि महुम्मद साहब के 
हम-अस्र यहूदी और ईसाईयों ने उनही ंकुतबु रब्बानी यहूदी और ईसाईयों को 
विरासत में पाया है कक िो उस िक़्त मौिूद और उनके दलमायान राइि थीं। 
दसूरे पग़ैम्बर इस्िाम ने अपना एततक़ाद उन ककताबों पर ऐसा कालमि ज़ाहहर 
ककया कक जिससे िाज़ेह है कक उनहोंन ेबबि-ज़रूर इनको असिी और बे-तहरीफ़ 
ि तसहीफ़ समझा। तीसरे पग़ैम्बर इस्िाम के और उनके हम-अस्र यहूदीयों 
और ईसाईयों के दलमायान झगड़ ेऔर तकरार के सबब लसफ़ा  िो माअनिी शक 
ि शबु्हा थे कक जिनमें िो िोग उिझ रहे थे और अक़ीदे और मअनी और िो 
किाम ईिाही से उनहोंन ेग़िती से तनकािे थे और िह इजततिाफ़ और तफ़क़े 
िो िो आपस में रखते थे और फ़क़त लसिाए इस के उन आयतों में साफ़ 
लिखा है कक अस्ि सबब हुज्ित और बह्स का पग़ैम्बर इस्िाम और उन 
िोगों के दलमायान कुछ ना था। महुम्मद साहब का मतिब और काम उन 
ग़िती और इजततिाफ़ों का तसफ़ीया (साफ़, िाज़ेह करना) था िो हक़ीक़त में 
ईसाई और यहूदीयों की कुतुब रब्बानी का मतुिक़ सहारा ना रखत ेथे और 
पग़ैम्बर इस्िाम ख़ुद अपना एततक़ाद कालमि इन कुतुब रब्बानी पर ज़ाहहर 
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करत ेहैं। चनुानच ेऊपर की आयत में मककूर हो चकुा इस के बाद ये लिखा 
है :- 

 

ِ الَۡیِ اَنْ 
مِنُوۡنَ بِہۡ حَق  ہُ کمََاہُوَ الََۡ یُُۡ

مُوۡن َ
َ
ْ کتَِابِِِمْ لَۡیعَۡل نۡہُ مِ  ِ  لفَِِۡ شَک ٍ م 

तिुामा :- यानी मझु ेहुक्म लमिा कक िैसिा करूाँ  तुम्हारे दलमायान। 
 

 ग़रज़ यहूदी तिाह ईसाईयों की ककताबों के असिी और रब्बानी होने में 
ज़रा भी शबु्हा डािना इन आयतों से बर-खख़िाफ़ है। 
 

फ़स्ि 25 
(सरुह मोलमन 40 आयत 53-55) 
 

ا ءِیۡلَ الۡکِتٰبَ ہُدًی و َ ذِکۡرٰی وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡہُدٰی وَ اوَۡرَثۡنَا  ی اِسَۡۡ بَنِۡ
 لِۡوُلِٰ الَۡۡلۡبَابِ فَاصۡبَِۡ اِن َ وَعۡدَ اللّٰہِ حَق ٌ و َ اسۡتَغۡفِرۡ لذَِنۡۢۡبِکَ 

 

तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमने दी मसूा को हहदायत और विरासत, दी 
बनी-इस्राईि को ककताब राह हदखिान ेिािी और याद हदिान ेिािी समझ 
िािों को पस तू सब्र कर बेशक िाअदा अकिाह का हक़ है और तू बजतशश 
मांग िास्ते अपने गुनाह के....अिीख। 

 

इस बात पर िुम्िा मफ़ुजस्सर (तफ़्सीर करन ेिािा, शारेअ) मतु्तकफ़क़-
उि-राए (एक तयाि के हामी) हैं कक यहा ं ककताब से मरुाद तौरेत है। पस 
किाम इिाही की यहूदी ककताबें ख़ुदा के हुक्म से बनी-इस्राईि के दलमायान 
राह हदखिान ेिािी और याद िान ेिािी समझ िािों को बराबर पशु्त दर 
पशु्त विरसे (विरासत) में चिी आईं और तौरेत का जज़क्र इस आयत में इस 
बात की तग़ीब के िास्ते लिखा कक साहब सब्र रखें और ख़ुदा के िाअदे को 
हक़ िानें। 
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फ़स्ि 26 
 

(सरुह मोलमन 40 आयत 70-73) 
 

ی  مُوۡنَ اِذِ الَۡۡغۡللُٰ فِِۡ
َ
نَا ۟ فَسَوۡفَ یعَۡل

َ
ا بِِلۡکِتٰبِ وَ بِِاَی ارَۡسَلۡنَا بِہٖ رُسُل بُُۡ

ذِیَۡۡ کذَ َ
ال َ

لسِٰلُ  ارِ یسُۡجَرُوۡنَ  یسُۡحَبُوۡنَ  اَعۡنَاقِہِمۡ وَ الس َ  فِِ الۡحمَِیۡمِ ۬ ثمُ َ فِِ الن َ
 

तिुामा :- जिनहों ने झठुिाया इस ककताब को और उस को िो भेिा 
हमन ेअपने रसिूों के साथ सो आखख़र िान िेंगे िब तौक़ होंगे उनकी गदानों 
में और ज़ंिीरें जिससे खींच ेिाऐंगे िहननम में किर िो ििाए िाऐंगे आग 
में। 

 

 ये हैबतनाक सज़ा कुछ लसिा  उनहीं िोगों के िास्त ेनही ंहै िो क़ुरआन 
का इनकार करें बजकक उस का भी िो ख़ुदा ने भेिा अपने पहिे रसिूों के 
साथ। पस यहूदी और ईसाईयों की ककताबें और क़ुरआन दोनों का एक ही दिाा 
ठहराया है, दोनों के झटुिाने के लिए एक ही सज़ा मक़ुरार की है। अब इस 
ज़मान ेके मसुिमानों को जिस दम िो अग़िाए बद से यहूदी और ईसाईयों की 
ककताब रब्बानी और उनके मकमनू मबुारक का जज़क्र हक़ारत के साथ अपनी 
ज़बान पर िाते हैं चाहहए कक क़ुरआन की ऐसी आयतों पर ग़ौर के साथ 
लिहाज़ करें ऐसा ना हो कक िो सज़ाए ख़ौफ़नाक के मसु्तजूिब (िायक़, क़ाबबि-
ए-सज़ा िार) हो िाएं जिसका आयत मककूर बािा में जज़क्र है। 
 

फ़स्ि 27 
(सरुह फ़ुरक़ान 25 आयत 35) 
 

ا  وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ وَ جَعَلۡنَا مَعَہٗی اخََاہُ ہٰرُوۡنَ وَزِیًَۡ
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तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमन ेदी मसूा को ककताब और बनाया उस 
के साथ उस के भाई हारून को िज़ीर। 

 

 इस आयत से बमिूब तफ़्सीर ििाि उद्दीन के, ककताब मसूा यानी 
तौरेत के रब्बानी होन ेकी दिीि तनकिती है। 
 

फ़स्ि 28 
)सरुह ताहा 20 आयत 133) 
 

ہٖ  ۡ رب  ِ یۃٍَ م 
ٰ
ۡ  اوََ  وَ قَالوُۡا لوَۡ لَۡ یَِتِۡیۡنَا بِِ

َ
نَۃُ  تََتِِۡۡمۡ  لَ حُفِ  فِِ  مَا بَی ِ الۡۡوُۡلٰٰ  الص ُ  

 

तिुामा :- और उनहोंन े (यानी मक्के िािों) ने कहा अगर ये ना िाए 
हम को कोई तनशानी अपने रब से तो हम ना िाएाँगे, क्या उनको पहंुच नही ं
चकुी साफ़ तनशानी अगिी ककताबों में। 
  

 अगिी ककताबों से मरुाद कुतुब-ए-यहूदी नसारा है बज़ैािी इस की तफ़्सीर 
यूं करता है :- 

یۡلَ وَ  نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
ْ الت َ مٰویۃمِ   سَائَرْ الْکِتٰب السِ 

यानी तौरेत ि इंिीि और तमाम कुतुब आस्मानी। 
 

िेककन आस्मानी ककताबें या ऐसी ककताबें जिनके आस्मानी होन ेका 
दािा था और मक्के िािों को भी मािमू थी ंक्योंकक ये खख़ताब उनही की तरफ़ 
है लसिा  उनही यहूदी और ईसाईयों की िो अरब में और उस के क़ुबा ि ििार 
(नज़दीकी) में रहते थे कुतुब मक़ुद्दस थी।ं पस साफ़ ज़ाहहर है कक लसिा  इनही 
पर यहां हिािा हदया है। 

 

िब कक मक्के िािों ने तनशान या मोअजिज़ा तिब ककया तो पग़ैम्बर 
इस्िाम ने उनहें उन साफ़ तनशानीयों पर हिािा हदया िो कुतबु-ए-मककूर हैं 
मुंदरि हैं। अगर ये ककताबें मशहूर ि मारूफ़ और अरब और इस के क़ुबा ि 
ििार (आसपास) में राइि और िारी ना हुईं और मक्का िािों को बसहुित 
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(आसानी से दस्तयाब) ना हो सकती ंतो पग़ैम्बर इस्िाम कभी इन पर हिािा 
ना देत ेऔर अगर इन ककताबों को रब्बानी और मोअतबर और बे-तहरीफ़ ि 
तसहीफ़ तसव्िरु ना करत ेहोत ेतो भी हिािा ना देत ेक्योंकक ऐसी हाितों में 
मक्के िािों को इन पर हिािा देना मह्ज़ िाहालसि और बफ़ेाइदा होता। 

 

फ़स्ि 29 
)सरुह ज़खुर्रख 43 आयत 45) 
 

نِ اٰلِـہَۃً  حٰۡۡ سُلِنَای اجََعَلۡنَا مِۡ دُوۡنِ الر َ وَ سۡـ لَۡ مَۡ ارَۡسَلۡنَا مِۡ قَبۡلکَِ مِۡ ر ُ
 ی عُۡبَدُوۡنَ 

तिुामा :- पछू उन रसिूों से जिनहें हमन ेतुझसे पहिे भेिा क्या हमन े
बनाए लसिाए रहमान के और ख़ुदा, के िो पिेू िाएं? 

 

 पछू उन रसिूों से यानी उनकी उम्मत से यानी उन िोगों से िो उन 
रसिूों की ककताब और अक़ीदों से िाकक़फ़ हैं। चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 

 ای اممہم و علماء دنیّم
और ििाि उद्दीन लिखता है :- 

  امم م ای اہل الکتابیۡ
यानी यहूदी और ईसाई 

  

ग़रज़ आयत का मंशा ये है कक ख़ुदा महुम्मद साहब को इस तौर पर 
अजम्बया-ए-साबबक़ से पछूने और पछू कर इस बात पर यक़ीन िान ेकी 
हहदायत करता है कक उसन े बराबर इकहामात साबबक़ में बतु-परस्ती की 
ममुातनअत (मना करना) फ़रमाई है। पस पछूना अजम्बया-ए-साबबक़ से यही 
मअनी रखता है कक उनकी ककताबों पर र्रिू िाएं िो यहूद ि नसारा के पास 
हैं। ख़ुदा का ये हुक्म कक महुम्मद साहब इजस्तफ़सार (दयााफ़्त करना) करें एक 
तज़ा इकहार है िैसा कक बज़ैािी लिखता है  :-  
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बतुपरस्त मक्के िािों को इस बात पर यक़ीन हदिान ेका कक िमा 
(सब, तमाम, कुि) अजम्बया-ए-साबबक़ अपनी ज़बान से और अपने नविश्तों 
से लसिाए एक सच्च ेख़ुदा के और ककसी की परजस्तश िायज़ नहीं रखते। 

 

 والمراد بہ الۡشہار بِجماع الۡنبیاء عْل التوحید
 

ये आयत इन नविश्तों के मौिूद और मारूफ़ होन ेपर दिाित करती है 
जिन पर ख़ुदा ए तआिा पग़ंैबर-ए-इस्िाम और क़बीिा क़ुरैश को रद्द-ए-बतु-
परस्ती की दिीि क़ातेअ के िास्त ेहिािा देता है। 

 

फ़स्ि 30 
(सरुह यसूफ़ु 12 आयत 111) 
 

ی وَ لکِٰنۡ  ءٍ و َ مَا کََنَ حَدِیۡثًا ی فُۡتََٰ ذِیۡ بَیَۡۡ یدََیۡہِ وَ تَفۡصِیۡلَ کُ ِ شََۡ
تَصۡدِیۡقَ ال َ

مِنُوۡنَ  ۡ ُ ِقَوۡمٍ یُ 
 ہُدًی و َ رَحۡۡۃًَ ل 

 

 तिुामा :- ये कुछ बनाई हुई बात नही ंहै िेककन तस्दीक़ करती है उस 
की िो इस से पहिे है तफ़्सीि है सब चीज़ों की और हहदायत है और रहमत 
है क़ौम मोलमन के िास्ते। 

 

इस आयत में क़ुरआन का जज़क्र है ििाि उद्दीन और बज़ैािी दोनों 
लिखत ेहैं  ُہٰذَا الۡقُرۡاٰن और इस के िास्त ेभी िही दिीि काफ़ी है िो इस 
कक़स्म की आयात मककूर बािा के िास्त ेलिखी गई चनुानच ेफ़स्ि 16 पर 
र्रि ूकरो। 

 

फ़स्ि 31 
(सरुह हूद 11 आयत 16-17) 
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ا  ارُ ۫ وَ حَبِطَ مَا صَنَعُوۡا فِیّۡاَ وَ بٰطِلٌ م َ  الن َ
خِرَۃِ اِلۡ َ ذِیَۡۡ لیَۡسَ لہَُمۡ فِِ الٰۡۡ

ئِکَ ال َ
 
اوُلٰ

نۡہُ وَ مِۡ قَبۡلِہٖ کتِٰبُ مُوۡسٰٰی  ِ وۡہُ شَاہِدٌ م 
ُ
ہٖ وَ یتَۡل ۡ رب  ِ نَۃٍ م  نَۡ کََنَ عَْلٰ بَی ِ

َ
وۡنَ افََ

ُ
ا یعَۡمَل  کََنُُۡ
  رَحۡۡۃًَ اِمَامًا و َ 

 

 तिुामा :- ये िो िोग हैं जिनके िास्ते कुछ नहीं है आखख़रत में लसिाए 
आग के और लमट गया िो ककया था इस में और बातति हुआ िो कमाया था 
(ये बराबर है) और िो िो चिता है अपने रब की साफ़ हहदायत पर और उस 
के यहा ंसे (यानी रब के यहा ंसे) एक गिाह इस के साथ है और इस के क़ब्ि 
है ककताब मसूा इमाम और रहमत। 
 

 गुनाहगार दोज़ख़ी और मोलमन साहदक़ के इजम्तयाज़ करन ेमें मक़ुद्दम 
ये रखा कक मोलमन महुम्मद साहब और क़ुरआन का परैौ है जिसके पेशतर 
तौरेत थी िो इमाम और रहमत है ग़रज़ इस आयत में भी ककताब मक़ुद्दस 
का जज़क्र उसी अदब ि तअज़ीम के साथ ककया है िैसा कक सारे क़ुरआन के 
दलमायान है। 

 

फ़स्ि 32 
(सरुह हौदा 11 आयत 110) 
 

کَ  مِۡ  سَبَقَتۡ  کََمَِۃٌ  لَۡ  لَوۡ  وَ  وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ فَاخۡتُلفَِ فِیۡہِ  رب 
مُۡ  وَ  لَقُضَِِ بَیۡنَُۡمۡ  نۡہُ  شَک ٍ  لفَِِۡ  اِنّ َ ِ  مُرِیۡبٍ  م 

 

 तिुामा :- बा-तहक़ीक़ हमन े दी थी मसूा को ककताब किर इस में 
इजततिाफ़ डािा गया और अगर ना तनकिता कलिमा तरेे रब से तो फ़ैसिा 
हो िाता उनमें और बा-तहक़ीक़ िो हैं बड़ ेशबु्हा में इस से। 
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 ये भी ककताब-ए-मसूा के रब्बानी होने की गिाही है बाक़ी हाि फ़स्ि 
24 में देखना चाहीए कक जिसकी आयत से ये बबककुि मतुाबबक़ है। 

 

फ़स्ि 33 
(सरुह यनूसु 10 आयत 37-38) 
 

ذِیۡ بَیَۡۡ یدََیۡہِ 
ی مِۡ دُوۡنِ اللّٰہِ وَ لکِٰنۡ تَصۡدِیۡقَ ال َ وَ مَا کََنَ ہٰذَا الۡقُرۡاٰنُ انَۡ ی فُۡتََٰ

مِیَۡۡ امَۡ 
َ
ىہُ وَ تَفۡصِیۡلَ الۡکِتٰبِ لَۡ رَیۡبَ فِیۡہِ مِۡ رب  الۡعٰل ا قُلۡ  یقَُوۡلوُۡنَ افۡتََٰ  بسُِوۡرَۃٍ  فَاۡتُۡ

ثۡلِہٖ  ِ  م 
 

 तिुामा :- और ये क़ुरआन ऐसा नहीं है कक कोई बना िे लसिाए अकिाह 
के िेककन तस्दीक़ करता है उस की (यानी कुतुब रब्बानी की) िो इस से पहिे 
है और तफ़्सीि भी इस ककताब की जिसका शबु्हा नहीं है रब-उि-आिमीन से 
क्या िोग कहत ेहैं कक बना िाया त ूकह कक तुम िाओ एक सरुह लमस्ि इस 
के। 

िब िोगों ने पग़ैम्बर इस्िाम को क़ुरआन बनान ेकी तोहमत िगाई तो 
उनहोंन ेइस की सफ़ाई में भी यही बात पेश की कक ये बनािट नहीं है बजकक 
कुतुब साबबक़ की तस्दीक़ है चनुानच ेििाि उद्दीन लिखता है :- 

 

ذِیۡ بَیَۡۡ یدََیۡہِ مِۡ الۡکِتٰبِ 
 ال َ

 

यानी ककताबों की तस्दीक़ िो इस से पहिे हैं या कक मतुाबबक़। 
 

ہْ مِۡ الۡکِتٰبِ الۡلہٰیۡۃِ  قۡدَمِٰ
ات ُ  لَمِٰ

 

यानी मतुाबबक़ है कुतबु रब्बानी के पेशतर हैं। 
 

क़ुरआन के िास्त ेइस बात का हिािा देना कक िो कुतुब-ए-साबबक़ की 
तस्दीक़ करता है या कक उनके मकमनू से मतुाबबक़त रखता है िाक़ेअ में ख़ुद 
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उनहीं ककताबों पर हिािा देना है िो अहिे-ककताब के पास मौिूद थीं और 
मक्के िािों को बसहुित दस्तयाब हो सकती थीं। अगर महुम्मद साहब उनको 
रब्बानी और मोअतबर और बे तहरीफ़ ि तसहीफ़ ना समझत ेहोते कोई ऐसी 
ििह ज़हन में नही ंआती कक जिसके बाइस उन पर हिािा देत।े 

 

फ़स्ि 34 
(सरुह यनूसु 10 आयत 94) 
 

ذِیَۡۡ یقَۡرَءُوۡنَ الۡکِتٰبَ مِۡ قَبۡلکَِ   
لۡنَای اِلیَۡکَ فَسۡـ لَِ ال َ فَاِنۡ کنُۡتَ فِِۡ شَک ٍ مم ِ اَی انََۡۡ

 
َ
ءَکَ الۡحقَ ُ مِۡ رب کَ فَلا

 
یَۡۡ لَقَدۡ جَا وۡنَ َ مَِ الۡمُمۡتََِ

ُ
 تَک

 

तिुामा :- पस अगर तू है शक में है इस से िो उतारी हमन ेतेरी 
तरफ़ तो पछू उनसे िो पढ़त ेहैं ककताब तझुसे पहिे िािी, बा-तहक़ीक़ आया 
है हक़ तेरे पास तेरे रब से पस त ूमत हो शबु्हा िान ेिािों में।  

 

ििाि उद्दीन इस ककताब से जिसका क़ब्ि अज़ पग़ैम्बर इस्िाम 
इकहाम हुआ मरुाद तौरेत िेता है िेककन ऐसा कोई बाइस हदखिाई नही ंदेता 
कक जिससे लसफ़ा  तौरेत मरुाद िें। बजकक यहां भी लमस्ि और बहुत से मक़ुामों 
के الۡکِتٰبِ مِۡ قبلک मअनी मतुिक़ में यानी मरुाद उन सब कुतुब रब्बानी से 
है िो यहूद ि नसारा दोनों के दलमायान िारी थीं। 

 

 बज़ैािी की राय में अकिाह तआिा का मतिब महुम्मद साहब को 
क़ुरआन के रब्बानी होन ेके इस्बात (सबतू) के लिए इस ककताब और अहिे-
ककताब पर हिािा देन ेसे ये है कक बेशक िो यानी िो कुछ कक हमन ेतुझ 
पर नाजज़ि ककया अहिे-ककताब के नकदीक मतुहजक़्क़क़ है और उनकी ककताब 
में साबबत है इसी तौर पर िो हमन ेतुझ पर नाजज़ि ककया और मरुाद उसी 
की तहक़ीक़ करती और गिाही तनकििाना इस से िो कुतुब मतुक़द्हदमीन 
(पहिे ज़मान ेकी ककताबों) में है। 
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बज़ैािी की अस्ि इबारत यू ंहै :- 
 

والمراد تحقیق فانہ متحقق عندہُ ثابت فیَ کنتہم عْل نحوما القینا الیک 
قِدمۡۃَ ۔ ْ الْکِتٰبَ الۡمُت َ

َ
ْافِ ہْاِربِ   ذٰلکَِ وَالَۡاسِتَش 

  

 यक़रों روں  पढ़त ेहैं मज़ुारे (मातनदं, इजस्तिाह क़िाइद ज़बान में िो ی  
िेे़ अि जिसमें हाि और मसु्तक़बबि दोनों ज़माने पाए िाएं) के सीगे से दस्तूर 
और आदत तनकिती है यानी उममून हर दिे के िोग ककताब मक़ुद्दस को 
पढ़ा करते थे। 
 

ग़रज़ ककताब मक़ुद्दस पर इस तरह से हिािा हदया है कक जिससे ख़ूब 
ज़ाहहर है कक ककताब मशारइिय مشارا لیہ लिया (िो जिसकी तरफ़ इशारा ककया 
गया हो) सब के हाथ में थी और हर कोई उस का दसा तदरीस ख़कित (तनहाई) 
में भी और एिातनयतन भी ककया करते थे और चूाँकक ककताब मककूर यहूदी 
और ईसाईयों के दरलमयााँ राइि और िारी थी महुम्मद साहब को ये हुक्म है 
कक अपने रफ़अ शक के लिए उन िोगों से तफ़्तीश करें िो िोग इसे पढ़ा 
करत ेहैं और इस तरह से अपने शबु्हा को दरू करें। इस इबारत से कुछ ककसी 
क़ौम या ककसी कफ़क़ाा की ख़ुससूीयत नहीं की है मसिन ये नहीं कहा है कक 
तफ़्तीश यहूदयान यमन या मदना या या ख़ैबर से की िाये या अरब के ईसाई 
बनी हाररस बख़र ि बनी याततमा ि बनी हनीिा यमामा से की िाये। बजकक 
पग़ैम्बर इस्िाम को उममून ये हुक्म है कक िो शतस िहा ंकहीं कुतुब रब्बानी 
पढ़ता हो तिाह िो हब्शी हो, तिाह शामी, तिाह िो अरबी हो, तिाह लमस्री, 
चाहे िो हीरा के सिातीन, चाहे अस्सानी के तिाबईन में हो, चाहे कुस्तनतततनया 
( ہ 

ف

 ن
طی
ؔ

ف

سطن
-का और चाहे इरान का हो िो इस से तफ़्तीश करें ग़रज़ िुम्िा अहिे (ق

ककताब पर हस्र है। 
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 अहद पग़ैम्बर इस्िाम में अरबबस्तान के चारों तरफ़ तमाम मकुकों के 
दलमायान यही यहूदी ि ईसाईयों की ककताब मक़ुद्दस राइि ि िारी थी। सो 
इस आयत में रफ़अ शकूक पग़ैम्बर इस्िाम के लिए िो इस पर हिािा होता 
है। इस ककताब मककूर ऐन क़ुरआन के इकहार से ना तरफ़ रब्बानी ही ठहरी 
बजकक असिी और पाक और बे तहरीफ़ ि तसहीफ़ भी साबबत हुई। 

 

फ़स्ि 35 
(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत) 
  

ا  وۡی ذِیَۡۡ خَسُِِ
ءَہُُۡ   اَل َ

 
ذِیَۡۡ اٰتَیۡنُٰۡمُ الۡکِتٰبَ یعَۡرِفُوۡنہَٗ کمََا یعَۡرِفُوۡنَ ابَۡنَا

اَل َ
مِنُوۡنَ   اَنۡفُسَہُمۡ فَہُمۡ لَۡ یُُۡ

 

 तिुामा :- जिनको हमन ेदी है ककताब िो पहचानत ेहैं इस को िैसे 
पहचानत ेहैं अपने बेटों को जिनहों ने अपनी िान का नक़ु्सान ककया िही नही ं
मानते। 
 

तफ़्सीर ििाि उद्दीन :- 
تَہْ فِِْ کتِْابِِمْ دٌ ابِنع   یِعْرفَونٰہْ ای مُُمَ َ

मअनी पहचानते हैं उसको यानी महुम्मद को उस के तनशानों से िो उनकी 
ककताब में हैं। 

 

तफ़्सीर बज़ैािी :- 
 

ا یِعْرفَونْ  یۡلَ کمِ  نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
 الت َ
َ
 اْللّٰہ جَلیَتِہْ المذکوُرِۃ فِ

ٌ
یِعْرفَونٰہْ۔ یِعْرفَونْ رَسُوۡل

وْا انِفَسہْم مِْ اَہْلِ الْکِتٰبَ وْالمَشِۡکیِنْن فَہْم  ذِیَۡۡ خَسِ 
 ہُْ ال َ

َ
اءْ ہُْ بِِلا ابِن 

 لَۡیُِمُوِنْ 
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 मअनी पहचानत ेहैं इस को यानी पहचानत ेहैं रसिू अकिाह को उस के 
तनशानों से िो तौरेत ि इंिीि में मककूर हैं। िैसे अपने बेटों को पहचानत ेहैं 
यानी उनके तनशानों से। जिनहों ने हारी अपनी िान यानी अहिे-ककताब और 
बतु परस्तों से िही नहीं मानत।े 
 

सातिी ं(7) और तेरहिी ं(13) फ़सिें इसी मतिब पर शालमि हैं। उनहोंन े
इसी तरह के पहचानने का जज़क्र है। ग़रज़ ये साफ़ साबबत है कक पग़ैम्बर 
इस्िाम अपने दािा और अक़ीदे की सदाक़त के सबतू में यहूदी और ईसाई 
मक़ुद्दस नविश्तों पर अहिे-ककताब के ज़रीये से हिािा देत ेहैं और िो हिािा 
इस तौर पर देते हैं कक बेशक ककताबें मककूर उनकी दातनस्त में तहरीफ़ ि बे 
तसहीफ़ कमाि एतबार के दिे पर हैं तहरीफ़ और तसहीफ़ के शक ि शबु्हा 
की तो इस में कही ंसे ब ूभी नहीं तनकिती। 

 

फ़स्ि 36 
 

(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत 89-90) 
 

ذِیَۡۡ اٰتَیۡنُٰۡمُ الۡکِتٰبَ وَ الۡحکُۡمَ وَ 
ئِکَ ال َ

 
ؤُلَۡ ءِ فَقَدۡ اوُلٰ ۃَ   فَاِنۡ ی کَۡفُرۡ بِِاَ ہٰی بُو َ الن ُ

ذِیَۡۡ ہَدَی اللّٰہُ فَبِِدُٰىہُمُ اقۡتَدِہۡ 
ئِکَ ال َ

 
فِرِیَۡۡ اوُلٰ

ٰ
یۡسُوۡا بِِاَ بِک

نَا بِِاَ قَوۡمًا ل َ ۡ
 وَکَ َ

 

 तिुामा :- ये िोग हैं िो जिनको हमन ेदी ककताब और हुक्म और नबवु्ित 
और अगर ये (मक्के िाि)े इस बात को ना मानें तो हमन ेिो ऐसी क़ौम को 
सौंपा िो इस से इनकार नही ंकरती िो जिनको अकिाह ने हहदायत की पस 
तू चि उन की राह पर। 

 

इस आयत के शरुू में जिन िोगों का जज़क्र है िो यहूदी और ईसाई हैं 
और इस से पहिी आयतों में इब्राहहम से िेकर ईसा मसीह तक नबबयों का 
जज़क्र है िैसा दाऊद और सिेुमान और अय्यबू और यसूफ़ु और मसूा और 
हारून और ज़कररया और याह्या िगरैह इस्राईिी और ईसाई पग़ैम्बर उन के 
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हक़ में और उनके बाप दादे और औिाद और भाईयों के हक़ में लिखा है कक 
ख़ुदा ने उन को चनु लिया और सीधी राह में हहदायत की किर उनही ंके हक़ 
में ये भी कहा है कक ये िोग हैं िो जिनको दी हमन ेककताब और हुक्म और 
नबवु्ित और अगर ये (यानी मक्के िाि े क़ुरैश) इस बात को ना मानें तो 
हमन ेसौंपा िो ऐसी क़ौम को िो उस से इनकार नही ंकरती। 

 

 ककताब से मरुाद यहा ंउममून ककताब मक़ुद्दस है चनुानच ेबज़ैािी लिखता 
है :- 

 الکتاب یَدیدبہ الۡنس
 और हमन ेसौंपा इस से मतिब ये है कक हमन ेइस की हहफ़ाज़त और 
ख़बरदारी सौंपी। وکَنابِاای بِراعتہا 
 

और ििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

 यानी उस की तनगहबानी सौंपी। وکَنابِاارصدنَلہا
 

अब हमें इस में इजततिाफ़ है कक िो कौन थे जिनको ककताब मक़ुद्दस 
की यानी यहूदी और ईसाई नविश्तों की तनगहबानी सपदुा हुई। कोई कहता है 
यहूदी और ईसाई िो परैौ अजम्बया ए मककूरह बािा के थे और कोई कहता 
है पग़ैम्बर इस्िाम की उम्मत चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 

 

الۡنبیاء المذکورون ومتابعوہُ و قیل الۡنصار اواصُاب النی ے او ک م اٰم 
  الخبہ 

 

 मअनी और िो अजम्बया-ए-मककूररन और उनके ताबईन में या िैसा 
बाअज़ कहते हैं अंसार ि अस्हाब महुम्मद या सब के सब िो उन पर ईमान 
िाए अिीख....। 
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इस से कुछ हमारा मतिब नही ंकक िो कौन िोग हैं जिनकी तरफ़ ये 
इशारा ककया गया है इस से क़त-ए-नज़र हमारी ख़ास ग़रज़ ऊपर की आयत 
से साफ़ साबबत है। यानी ये कक क़ुरआन उन यहूदी और ईसाई ककताबों पर 
हिािा देता है िो उस िक़्त असिी और रब्बानी मौिूद थी ंऔर हुक्म शरअ 
रखती थीं। यानी उन ककताबों पर जिनको अगरच ेबतुपरस्त क़ुरैलशयों ने उनसे 
इनकार ककया अकिाह तआिा ने मोलमनों की हहफ़ाज़त में सपदुा ककया। पस 
मसुिमानों के नकदीक अकिाह तआिा ने ये अपना िादा िफ़ा नही ंककया िो 
अब इस ज़मान े के मसुिमान इन ककताबों में तहरीफ़ ि तसहीत होन ेका 
अपने हदि में शबु्हा िाते हैं। क्या िो मोलमनों की हहफ़ाज़त जिसका इस आयत 
में जज़क्र है अबस और बेफ़ाइदा ठहरे सच्च ेमसुिमानों की तरफ़ से तो ऐसा 
हरगगज़ यक़ीन नहीं आता कक इस तौर पर अपने क़ुरआन की आयतों को िग ू
(बेमाअनी, िायानी बात) और बे-एतबार तसव्िरु करन ेिगीं और अगर सच-
मचु मोलमनों ने इन ककताबों की हहफ़ाज़त की तो िो तौरेत और इंिीि कहााँ 
हैं िो महफ़ूज़ और सही हैं। 

 

फ़स्ि 37 
 

(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत 91) 
 

ءٍ  ۡ شََۡ ِ  اللّٰہُ عَْلٰ بشٍََۡ م 
َ
ل   مَۡ  قُلۡ  وَ مَا قَدَرُوا اللّٰہَ حَق َ قَدۡرِہٖی اِذۡ قَالوُۡا مَای انََۡۡ

َ
ل  انََۡۡ

ذِیۡ  الۡکِتٰبَ 
ءَ  ال َ

 
رًا مُوۡسٰٰ  بِہٖ  جَا اسِ  ہُدًی و َ  نُُۡ لِن َ

 
وۡنہَٗ  ل

ُ
عَل  وَ  تُبۡدُوۡنَّاَ قَرَاطِیۡسَ  تََۡ

فُوۡنَ  ا تُُۡ ِمۡتُمۡ  وَ     کثَِیۡرً
 
ا عُل ۡ  م َ

َ
ا لَ مُوۡی

َ
ؤُکمُۡ  لَۡی  وَ  اَنۡتُمۡ  تَعۡل

 
   ثمُ َ ذَرۡہُُۡ فِِۡ اللّٰہُ  قُلِ  اٰبَِ

 خَوۡضِہِمۡ یلَۡعَبُوۡنَ 
 

ििाि उद्दीन कहता है कक :- 
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یَعلون  के एिज़ ककसी ककसी नसु्खे मेंتُفون  और  تبدون  और تَعلون 
 भी लिखा है। یَفون  ि یبدون 
 

 तिुामा :- और ख़ुदा की उनहोंन ेक़द्र ना की िो हक़ है उस की क़द्र 
करन ेका िब कहत ेहैं कक अकिाह ने कोई भी चीज़ (इकहाम की राह से) 
इनसान पर नही ंउतारी तू कह ककस ने उतारी िो ककताब िो मसूा िाया रोशनी 
और हहदायत िोगों की तुम उसे काग़ज़ के तततों पर बनाते हो और हदखिाते 
हो और बहुत को छुपाते हो और तुमको लसखिाया िो ना तुम िानते थे ना 
तुम्हारे बाप दादा, कह अकिाह किर छोड़ दे उनहें अपनी बेहूदगी में खेिन ेदे। 
 
ििाि उद्दीन इस आयत की शरअ में लिखता है :-   

 ماقدرواای الیّود
 उनहोंने ना क़द्र की यानी यहूदीयों ने,  النبی وقد خاصموہ فِ القراٰناذقالوا  
िब कहते हैं नबी को जिस िक़्त क़ुरआन में इस के साथ तकरार करत ेथे। 
 मअनी तुम उसे काग़ज़ के तततों تَعلونہ قراطیس ای تکتبونہ فیَ دفاترمقطعۃ
पर बनात ेहो यानी िुदे िुदे टुकड़ों पर लिखत ेहो (और मरुाद इन टुकड़ों से 
िो चमड़ ेतिाह काग़ज़ के अिेहदह अिेहदह बंद हैं कक जिन पर क़दीम से 
यहूदीयों के दलमायान ककताब-ए-मक़ुद्दस के िद अिद دد د اج   नविश्तों की िद ج 
अिद नक़्ि करन ेका दस्तूर था) د تبدو نّا ای ماتَون ابدائہ منہ  हदखिात ेहो 

यानी िो कक िो तुम इस में से हदखिाना चाहते हो ھ 

فی

را مما

ث

 
و ن ک

ف

ف

خ

 

ت

 

 

عت

ف

کن
محمدٍاا   और 

बहुत को छुपात ेहो यानी उसे कक िो उस के दलमायान है मसिन तारीफ़ 
महुम्मद साहब। 
 

शराअ मककूरह बािा के बमिूब इस आयत का खख़ताब यहूदीयों की 
तरफ़ है ये सरुह अनआम अक्सर तो मक्के ही में हदया गया था िेककन ये 
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आयत शायद पग़ैम्बर इस्िाम के मदीन ेमें िान ेऔर यहूदीयों के मक़ुाबिा 
करन ेके बाद िारी हो कर शालमि की गई है। उनका क़ौि इस में ये लिखा 
है कक अकिाह ने कोई भी चीज़ इनसान पर नहीं उतारी यानी उनकी ककताब-
ए-मक़ुद्दस के बाद नहीं उतारी तिाह ये कक महुम्मद साहब पर नही ंउतारी 
तिाह ये कक शायद अकिाह ने इस तौर पर कक िैसा महुम्मद साहब ने 
जिब्राईि का ख़ुदा के पास से अपने पास क़ुरआन का िाना बतिाया कभी 
कुछ जिस्मानी राह से नाजज़ि नही ं ककया। इस की रद्द कालमि के िास्त े
पग़ैम्बर इस्िाम ििाब में उस ककताब पर िो मसूा िाया हिािा देत ेहैं िो 
उस िक़्त उनही ंके हाथ में थी और जिसको िो िुदा-िुदा बंदों पर तिाह (िैसा 
कक ििाि उद्दीन शरअ करता है) िुदे िदेु हहस्से कर के नक़्ि करते थे कक 
इस सरूह में महुम्मद साहब के साथ मबुाहहसे के िक़्त उनहें इजततयार था कक 
जिन बंदों या हहस्सों को अपने मफ़ुीद मतिब समझा उनही ंको तो पेश ककया 
और बाक़ीयों को िो शायद खख़िाफ़ मतिब थे और जिनको हदखिाना मंज़ूर 
ना था अपने पास दबा रखा। 

 

पग़ैम्बर इस्िाम ये समझत े थे कक यहूदी मक़ुद्दस नविश्तों में मेरी 
नबवु्ित के सबतू में पेशगोईआं हैं और ये कक मदीन ेके यहूदी अगरच ेइन 
पेशगोइयों को अपनी महफ़ूज़ और असिी ककताबों में िों की तों रखत ेहैं तो 
भी उनको पेश करना नही ंचाहते। 

 

 आया इस तरह की पेशगोईआं यहूदी नविश्तों में कफ़ि-हक़ीक़त मौिूद 
थी ंया नही ंइस बात की तहक़ीक़ात से बबि-फ़अि हमको ग़रज़ नही ंहमको 
इस मक़ुाम पर िही लिखना मंज़ूर है कक िो ख़ुद क़ुरआन की आयात से साफ़ 
साबबत है और जिसमें अहिे इस्िाम को ककसी तरह की िाए तकरार ि 
हुज्ित बाक़ी नही ंयानी इस आयत में महुम्मद साहब यहूदीयों की ककताब का 
इस तरह से हिािा देते हैं कक िो बा-इकहाम नाजज़ि हुई और इस िक़्त मौिूद 
है और असिी है लसिाए इस के तज़ा तहरीर से ये भी बात पाई िाती है कक 
िो ककताब यहूदयान-ए-मदीना के पास तमाम ि कमाि (मकुम्मि, कुि, सब 
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का सब) मौिूद थी। गो कक िो ऐसे रास्तबाज़ ना थे कक अपने सब नविश्तों 
को पेश कर देत ेजिन बंदों को मबुाहहसे में अपने मफ़ुीद मतिब समझते थे 
लसिा  उनहीं को पेश करत ेथे। 
 

 पोशीदा न रहे कक मसूा की ककताब को यहां नरू और हहदायत बनी-
आदम के लिए लिखा है। 
 

फ़स्ि 38 
(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत 92) 
 

ذِیۡ بَیَۡۡ یدََیۡہِ وَ لِتُنۡذِرَ امُ َ الۡقُرٰی وَ مَۡ 
قُ ال َ ِ صَد 

لۡنٰہُ مُبََٰکٌ م ُ وَ ہٰذَا کتِٰبٌ انََۡۡ
 حَوۡلَہَا

 तिुामा :- और इस ककताब को हम ने उतारा, मबुारक है तस्दीक़ करन े
िािी उस ककताब की िो इस से साबबक़ (पहिे) हुई और इसलिए कक त ू
मदुामान मक्का और इस के गगदा निाह को डरा। 
 

ذِیۡ بَیَۡۡ یدََیۡہِ 
 قَبِلہْ مَۡ الْکِتٰبٌ  ििाि उद्दीन इस की शरह में लिखता है ال َ

यानी ककताबें िो इस से साबबक़ (पहिे) हैं और बज़ैािी लिखता है यानी 
وۡرٰىۃَ اوَالۡکِتٰبَ  الَ تی قَبِلہْ الت َ  यानी तौरेत या (और) ककताबें िो क़ुरआन से पहिे 

हैं। 
 

ये आयत उसी आयत के बाद लिखी है िो फ़स्ि गज़ुशता में मककूर 
हुई। पस क़ुरआन की आयतों से ये बात साफ़ तनकिती चिी आती है कक 
क़ुरआन कुतुब साबक़ीन की तस्दीक़ करता है बड़ी ख़ासीयत क़ुरआन की जिससे 
मारूफ़ होता है उनहीं ककताबों की तस्दीक़ है। 
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फ़स्ि 39 
(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत 114) 
 

 
ً
لا مُ الۡکِتٰبَ مُفَص َ

ُ
 اِلیَۡک

َ
ل ذِیۡی انََۡۡ

ذِیَۡۡ  وَ  ہُوَ ال َ
مُوۡنَ  الۡکِتٰبَ  اٰتَیۡنُٰۡمُ  ال َ

َ
ہٗ  یعَۡل

 اَن َ
 
ٌ
ل ۡ  مُنَز َ ِ یَۡۡ  م  وۡنَ َ مَِ الۡمُمۡتََِ

ُ
 تَک

َ
ِ فَلا

کَ بِِلۡحقَ   رب 
 

 तिुामा :- ये िो है कक जिसन ेभेिी तुमको ककताब मिुजस्सि और िो 
िोग कक जिनको दी है हमन ेककताब ख़ूब िानते हैं कक ये (क़ुरआन) नाजज़ि 
ककया है तरेे रब ने साथ हक़ के पस (ऐ महुम्मद) मत हो त ूउनमें से िो 
शक करते हैं। 
 

 कक जिनको दी हमन ेककताब। ििाि उद्दीन इस والذیۡ اتینا ہُ الکتٰب
ककताब से मरुाद तौरेत िेता है और बज़ैािी उममून यहूदी और ईसाईयों की 
ककताब-ए-मक़ुद्दस चनुानच े लिखता है المراد مومنوا اہل الکتاب मरुाद 
मोलमनान अहिे-ककताब। 
 

ये भी आयत लमस्ि आयत मककूर बािा यानी फ़स्ि (7,13,15) िग़ैरह 
के मज़ामीन और अक़ाइद क़ुरआनी और कुतुब-ए-साबबक़ा के मतुाबबक़त पर 
मबनी है और जिन िोगों को अकिाह तआिा ने तौरेत और इंिीि अता 
फ़रमाई उनकी शहादत क़ुरआन के रास्त होने पर बिाय बरुहान क़ातअे (ऐसी 
दिीि जिसको कोई काट ना सके) और दिीि सातेअ (रोशन दिीि, आिा 
सबतू) के दी गई है और इस बात की भी कक ख़ुद महुम्मद साहब शक और 
शबु्हा में नहर हैं और िो बातें कक आयत-ए-साबबक़ा की बतनस्बत लिखी गई 
हैं इस आयत की बतनस्बत भी दरु्रस्त हैं। 
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फ़स्ि 40 
 

(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत 124) 
 

ءَتۡۡمُۡ اٰیۃٌَ 
 
َ رُسُلُ اللّٰہِ وَ اِذَا جَا  نؤُۡتٰٰ مِثۡلَ مَای اوُۡتِٰ

ؤۡمَِ حََت ٰ
 قَالوُۡا لنَۡ ن ُ

 

 तिुामा :- और िब कोई आयत उनके पास आई उनहोंन ेकहा हम हरगगज़ 
ईमान ना िाएाँगे िब तक कक ऐसी ना आए िैसी कक अजम्बया-उकिाह िाए। 
 

 मदुामााँ-ए-मक्का (मक्का के िोगों) ने िो महुम्मद साहब के साथ 
बमक़ुाबिा पेश आए कहा कक िब तक तुम ऐसी ककताब ना िाओगे िैसी 
अजम्बया-ए-साबबक़ िाए हैं हम तुम्हारे क़ुरआन पर हरगगज़ ईमान ना िाएाँगे 
ये भी ककनायतन (इशारतन, इशारे से, ज़मनन) यहूदी और ईसाईयों की उनही ं
कुतुब मकु्द्दसा पर हिािा है जिनके अहिाि और तज़ा ि मकमनू से अरब 
यहां तक कक मक्के के बतुपरस्त भी िाकक़फ़ थे। 
 

फ़स्ि 41 
(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत 154) 
 

 َ ءٍ و  کُِ ِ شََۡ
 ل 
ً
ذِیۡی احَۡسَنَ وَ تَفۡصِیۡلا

ثمُ َ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ تََاَمًا عَْلَ ال َ
مِنُوۡنَ  مۡ یُُۡ ِ ءِ ربِ 

 
ہُمۡ بِلِقَا

َ 
عَل
 ہُدًی و َ رَحۡۡۃًَ ل َ

  

 तिुामा :- किर हमन ेमसूा को ककताब दी िो अहसन बात पर कालमि 
है और हर शये की तफ़्सीि और हहदायत और रहमत है कक शायद ये िोग 
अपने रब से लमिने पर ईमान िाएं। 
 

 इस आयत से ये तनकिता है कक कुछ अहसन है तमाम तौरेत इस पर 
है। किर तौरेत का िुम्िा अश्या (हर चीज़) की तफ़्सीि और हहदायत और 
रहमत होना क़ुरआन की गिाही से साबबत है। पस अब कहो कक इस से बढ़कर 
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उनकी क्या तारीफ़ हो सकती है और सबब बताओ कक अहिे इस्िाम यानी 
इसी क़ुरआन के मअुतकक़द (अक़ीदतमंद, एततक़ाद रखन ेिािा) ककस िास्ते 
इन नविश्तों की ऐसी बेक़द्री करत ेऔर उनको पाया एतबार से गगरात ेहैं। 
 

क़त-ए-नज़र (इस के लसिा) इस से कुतबु साबक़ीन इस तरह पर 
मकुम्मि थीं तो इकहाम िदीद यानी क़ुरआन नाजज़ि होन ेकी क्या ज़रूरत 
थी? इस बात का ििाब िेे़ि की आयत से लमिेगा। 

 

फ़स्ि 42 
 

(सरुह अि-अनआ्म 6 आयत 155-157) 
 

لۡنٰہُ مُبََٰکٌ  اَی  وَ ہٰذَا کتِٰبٌ انََۡۡ
ا اِنّ َ حَۡوُۡنَ انَۡ تَقُوۡلوُۡی مۡ تُرۡ

ُ
ک
َ 
قُوۡا لَعَل

بِعُوۡہُ وَ ات َ
فَات َ

مۡ لغَٰفِلیَِۡۡ اوَۡ تَقُوۡلوُۡا لوَۡ  ا عََۡ دِرَاسَتِہِ ئفَِتَیِۡۡ مِۡ قَبۡلِنَا ۪ وَ اِنۡ کنُ َ
 
 الۡکِتٰبُ عَْلٰ طَا

َ
ل  انُِۡۡ

ای اَ  ن َ
ُ
یۡنَا الۡکِتٰبُ لکَ

َ
 عَل
َ
ل ی انُِۡۡ

َ مۡ وَ ہُدًی و َ اَنَ 
ُ
ۡ رب ک ِ نَۃٌ م  ءَکمُۡ بَی ِ

 
ہۡدٰی مِنُۡۡمۡ   فَقَدۡ جَا

 رَحۡۡۃٌَ 
 तिुामा :- और ये ककताब मबुारक (यानी क़ुरआन) हमन ेनाजज़ि की पस 
उस को मानो और ख़ुदा से डरो शायद कक तुम पर रहम ककया िाये मबादा 
तुम कहत ेकक हमसे पहिे दो ताइिों (गगरोहों) पर ककताब नाजज़ि हुई और 
हम उस के पढ़न ेसे नािाकक़फ़ हैं या शायद तुम ये कहते कक अगर ककताब 
हम पर नाजज़ि होती हम ज़रूर उनसे भी कयादा-तर उस की हहदायत मानते 
पस तुम्हारे रब ने साफ़ बयान और हहदायत और रहमत तुम्हारे पास भेिी। 
 

 मबुादा तुम कहत ेकक हमसे पहिे दो ताइिों (गगरोहों) पर ककताब नाजज़ि 
हुई यानी यहूदी और ईसाईयों पर चनुानच ेबज़ैािी और ििाि उद्दीन दोनों 
लिखत े हैं  ٰعْٰل طائفتیۡ ای الیّود والنصَٰی इस आयत में असिी ग़रज़ 
क़ुरआन के नाजज़ि होन ेकी ये लिखी है कक मक्के और अहिे अरब को कुछ 
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उज़्र (बहाना) बाक़ी न रहे और िो िोग ये ना कहें कक यहूदी और ईसाई ख़ुदा 
की मज़ी से िाकक़फ़ हैं उनहीं के पास अकिाह की ककताब इब्रानी और यनूानी 
ज़बानों में मौिूद है और िो िोग उस का आस्मानी मतिब समझ सकत ेहैं 
पर हम िोग ना उस को पढ़ सकते हैं ना औरों से पढ़ कर उस को समझ 
सकत ेहैं अगर ख़ुदा की ककताब अरबी में होती हम भी उनकी तरह पढ़ कर 
हक़ीक़ी ईमान पर चिते। 
 

पस इन आयात से मािमू होता है कक क़ुरआन ऐसे उज़रात रफ़अ हो 
िान ेके िास्त ेनही ंनाजज़ि हुआ कुछ िह हसब फ़हिा ءحس  فحوا  (मकमनू के 
मतुाबबक़) इन आयात के इस िास्ते नहीं नाजज़ि हुआ कक पहिी ककताब 
नाकक़स या ना-मकुम्मि थी ऐसा दािा आयत माक़ब्ि के बबककुि बरखख़िाफ़ 
होता क्योंकक इस में पहिी ककताब अहसन बात पर शालमि ि कालमि और 
हर शयै की तफ़्सीि और हहदायत और रहमत लिख आए हैं। पस क़ुरआन 
लसिा  इस िास्ते नाजज़ि हुआ कक पहिी ककताब ज़बान-ए-ग़रै (दसूरी ज़बान) 
में लिखी थी। ग़रज़ इस आयत से िैसा कक ककताब-ए-मक़ुद्दस के असिी 
और बऐेब ि तहरीफ़ होने में ककसी तरह का रतना नहीं पड़ता उसी तरह इस 
के मकुम्मि और बे-नकु्स होने में भी ककसी तरह का दक़ीक़ा (मामिूी बात) 
बाक़ी नहीं रहता। हााँ यही एक नक़ु्स तनकिा कक िो अरबी ज़बान में नाजज़ि 
ना हुई और ना अरबी ज़बान में इस का तिुामा हुआ बजकक ऐसी ज़बानों में 
लिखी हुई थी जिससे अहिे अरब मतुिक़ नािाकक़फ़ थे लसिा  इसी नक़ु्स के 
दरू करन े के िास्त े क़ुरआन नाजज़ि हुआ उस का यही उम्दा मतिब और 
मक़्सद था। 

 

फ़स्ि 43 
 

(सरुह अि-कक़सस 28 आयत 43) 
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اسِ وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ  ئرَِ للِن َ
 
کۡنَا الۡقُرُوۡنَ الۡۡوُۡلٰٰ بَصَا

َ
الۡکِتٰبَ مِۡۢۡ بَعۡدِ مَای اَہۡل

رُوۡنَ 
ہُمۡ یتََذَک َ

َ 
عَل
 وَ ہُدًی و َ رَحۡۡۃًَ ل َ

 

तिुामा :- बा-तहक़ीक़ पहिे ज़मान ेिािों के हिाक करन ेके बाद हमन े
मसूा को ककताब दी (कक िो) आदमीयों के िास्त ेबसीरत और हहदायत और 
रहमत है शायद कक िो िोग नसीहत क़ुबिू करें। 
 

 ये दिीि कुछ ककताब मसूा के लसिा  रब्बानी ही होन ेकी नही ंहै बजकक 
उस की ये तनहायत तारीफ़ है कक इनसान के हदि को आस्मानी नरू बतशने 
के लिए रोशनी और हहदायत है और बनी-आदम के इंततबाह के िास्त ेरहमत 
और हादी है। 
 

फ़स्ि 44 
(सरुह अि-कक़सस 28 आयत 46-50 िग़ैरह) 
 

 ۡ ِ ای اَتٰىہُمۡ م  کَ لِتُنۡذِرَ قَوۡمًا م َ ۡ رب  ِ حۡۡۃًَ م  وۡرِ اِذۡ نََدَیۡنَا وَ لٰکِنۡ ر َ ُ وَ مَا کُنۡتَ بَِِانِبِ الط 
ۡ قَبۡلِکَ لَعَ  ِ ذِیٍَۡ م 

مۡ فَیَقُوۡلُوۡا ن َ مَتۡ اَیۡدِیِّۡ
 بِِاَ قَد َ

ۡۢ
صِیۡبَۃٌ رُوۡنَ وَ لَوۡ لَۡی اَنۡ تُصِیۡبَُِمۡ م ُ

ہُمۡ یتََذَک َ
ل َ

ءَہُُُ الۡحَ 
 
ا جَا وۡنَ مَِ الۡمُؤۡمِنِیَۡۡ فَلَم َ

ُ
بِعَ اٰیٰتِکَ وَ نکَ

نَا لَوۡ لَۡی اَرۡسَلۡتَ اِلَیۡنَا رَسُوۡلًۡ فَنَت َ ُ مِۡ رب  ق 
َ مِثۡلَ مَای اُوۡتَِٰ مُوۡسٰٰ  عِنۡدِنََ  ۡ  اَوَ  قَالُوۡا لَوۡ لَۡی اُوۡتِٰ

َ
َ  بِِاَی  یکَۡفُرُوۡا لَ رٰنِ  قَالُوۡا   قَبۡلُ  مِۡ  مُوۡسٰٰ  اُوۡتِٰ  سِِۡ

ا وَ   ۟تَظٰہَرَا بِعۡہُ اِنۡ  کٰفِرُوۡنَ  بِکُ ٍ  اِنَ َ  قَالُوۡی
مَای اَت َ ۡ عِنۡدِ اللّٰہِ ہُوَ اَہۡدٰی مِنُۡۡ ِ ا بِکِتٰبٍ م  قُلۡ فَاۡتُۡ

ۡ یسَۡتَجِیۡبُوۡا لَکَ الخ 
َ  

 کُنۡتُمۡ صٰدِقِیَۡۡ فَاِنۡ لَ
 

 तिुामा :- और तू तूर (यानी कोह-ए-सेना) की िातनब पर ना था िब 
कक हमन ेपकुारा मगर (त ूही) रहमत अपने रब से ताकक एक क़ौम को जिसके 
िास्त ेतुझसे पेशतर कोई डरान ेिािा नही ंआया त ूडराए शायद िो नसीहत 
क़ुबिू करें और मबुादा अगर इन कामों के बाइस िो उनहों ने ककए हैं उन पर 
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मसुीबत पड़ ेतो िो कहेंगे कक या रब अगर तू हमारे िास्त ेएक रसिू भेिता 
हम तेरी आयतों की परैिी करत ेऔर मोलमनों में से होत ेऔर िब कक हमारे 
यहा ंसे उन के पास हक़ आया तो कहत ेकक अगर िसैा ही आता िैसा कक 
मसूा के िास्त ेआया था (तो हम ईमान िाते) क्या उनहों ने उस से िो आगे 
मसूा को हदया गया था इनकार नहीं ककया? कहत ेहैं कक दो काम िाद ूके 
आपस में एक दसूरे की मदद करते हैं और कहते हैं हम दोनों से इनकार करत े
हैं कह कक अगर तुम सच्च ेहो तो िाओ कोई ककताब ख़ुदा के यहां से िो इन 
दोनों से बेहतर हहदायत करती हो और अगर तुझ ेििाब ना दें अिीख.... 
 

 सहरान ا نسحر  की िगह हैं नसु्ख़ा में साहहरान ساحران लिखा है “यानी दो 
िादगूर यानी मसूा और महुम्मद साहब चनुानच ेबज़ैािी शरह करता है :-  
 

التورٰیۃ والقراٰنساحران وفِ قراۃ سِران ای    मअनी साहहर उनकी एिज़ 
बाअज़ ने सहरान लिखा है यानी तौरेत और क़ुरआन फ़क़त। 
 

महुम्मद साहब की दाित का मक़्सद और क़ुरआन का मतिब किर िही 
लिखा है िो फ़स्ि (42) में मककूर हुआ यानी ये कक अरब के िोग जिनके 
पास पेशतर से कोई पग़ैम्बर नही ंभेिे गए। अब तंबीया और नसीहत पाएं 
ताकक ऐसा ना हो कक िो अरब के िोग िब उन के हक़ में सज़ा का हुक्म-ए-
ख़ुदा से िारी हुआ ये कहें कक िो हमारे पास कोई पग़ैम्बर भेिे िात ेतो हम 
िोग बेशक ईमानदार होते पर िब िाक़ई में पग़ैम्बर यानी महुम्मद साहब 
उन के पास पहंुच ेतो मक्का िािों ने उन पर ईमान िान ेसे इनकार ककया 
कक िब तक मसूा की सी ककताब ना िाओगे (या िैसा बाअज़ मफ़ुजस्सर बयान 
करत ेहैं मसूा के से मोअिज़े हदखिाओगे) हम ईमान नही ंिाएाँगे महुम्मद 
साहब उन के ििाब में कहत ेहैं कक ये कैसा इजततिाफ़ है क्या तुमने ककताब 
मसूा से िो मैंने अपने दािे के सबतू में पेश की पहिे से इनकार नही ंककया 
और कहा कक िो और क़ुरआन दोनों िाद ूहैं और एक दसूरे की मदद करत े
हैं। हम दोनों को सहर (िाद)ू समझ कर इन से इनकार करत ेहैं और बादअज़ा ं
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इस आयत में ख़ुदा महुम्मद साहब से कहता है “कह अब उन के ििाब में ये 
कह कक हदखिाओ मझु ेकोई ककताब िो इन दोनों से बेहतर हहदायत करती 
है ताकक मैं उस का इत्तबाअ (परैिी, तक़्िीद, फ़माांबरदारी) करूाँ ।” 

 

पस ककताब मसूा के अहकाम इिाही रखन ेकी शहादत इस से बढ़कर 
और क्या होगी। उस िक़्त यहूदीयों के पास ककताब मसूा मौिूद थी और उसी 
पर महुम्मद साहब ने अपने दािे की सदाक़त का हिािा हदया और मसूा की 
ककताब और क़ुरआन की बतनस्बत मक्के िािों से ये कहा कक अगर कोई 
ककताब उन से कयादा-तर हहदायत करन ेिािी रखते हो तो पेश करो कक मैं 
परैिी उस की करूाँ । 

 

फ़स्ि 45 
(सरुह अि-ककसस 28 आयत 52-53) 
 

ذِیَۡۡ اٰتَیۡنُٰۡمُ الۡکِتٰبَ مِۡ 
ا  اَل َ یِّۡمۡ قَالوُۡی

َ
مِنُوۡنَ وَ اِذَا یتُۡلٰٰ عَل قَبۡلِہٖ ہُُۡ بِہٖ یُُۡ
ا مِۡ قَبۡلِہٖ مُسۡلِمِیَۡۡ  نَای اِنَ َ کنُ َ ہُ الۡحقَ ُ مِۡ رب 

ا بِہٖی اِن َ  اٰمَن َ
 

 तिुामा :- जिनको हमन ेइस से (यानी क़ुरआन से) पहिे ककताब दी िो 
इस पर ईमान रखत ेहैं और िब िो (क़ुरआन) इन के सामन ेपढ़ा िाता है तो 
कहत ेहैं कक इस पर ईमान िाए ये ज़रूर हक़ है हमारे रब से हम तो पहिे 
से मजुस्िम थे। 
 

इस मक़ुाम का मतिब ये है कक क़ुरआन की िो सरुह और आयतें यहूदी 
या ईसाईयों के हाथ िगीं िो उन के पाक नविश्तों से ऐसी लमिती थी ंऔर 
उन में ये बात ऐसी ताकीद से मकुरार (बार-बार) आई कक क़ुरआन का बड़ा 
मक़्सद उनहीं यहूदी और ईसाई नविश्तों की तस्दीक़ करता है कक यहूदीयों ने 
उस को मान लिया क्योंकक समझ ेहमारी तौरेत बरक़रार रहेगी लसिा  उस के 
अतबार और अक़ीदों की तस्दीक़ और तौज़ीह (िाज़ेह करना) के िास्त े ये 
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क़ुरआन पेश हुआ हमारे दीन राह रस्म में कुछ फ़क़ा  नहीं होगा किर क़ुरआन 
के मान िेन ेमें क्या क़बाहत होगी कुछ भी नहीं। यक़ीन है कक जिन िोगों ने 
ऐसा समझा कुि क़ुरआन को नहीं देखा था बजकक लसफ़ा  बाअज़ सरुह और 
आयतें उन में से िो पहिे िारी हुईं उन को देखकर कहा होगा कक ये बईना 
िही हैं जिनको हमन ेसाबबक़ से मानत ेचिे आए। 

 

 आयत मज्कुरह बािा को फ़स्ि (7, 13, 15, 35) और इसी तरह की 
और िसिों से भी मक़ुाबिा करो। 
 

फ़स्ि 46 
 

(सरुह उि-मोलमनीन 23 आयत 49-50) 
 

ہُمۡ یَّۡتَدُوۡنَ وَ 
َ 
ہٗی اٰیۃًَ وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ لَعَل  جَعَلۡنَا ابَۡۡ مَرۡیمََ وَ امُ َ

 

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमन ेमसूा को ककताब दी ताकक िो िोग 
हहदायत क़ुबिू करें और हमन ेमयाम के बेटे और उस की मााँ को तनशान 
बनाया अिीख... 

फ़स्ि 47 
 

(सरुह अि-अजम्बया 21 आयत 7) 
 

 
َ کَ اِلۡ 

َ
کۡرِ اِنۡ کنُۡتُمۡ لَۡ وَ مَای ارَۡسَلۡنَا قَبۡل ِ

ا اَہۡلَ الذ  وۡی
ُ
ی اِلیَِّۡمۡ فَسۡـ لَ حِِۡ ۡ

ُ رِجَالًۡ نُ 
مُوۡنَ 

َ
 تَعۡل

 तिुामा :- और हमन ेतुझसे पहिे और ककसी को रसिू नही ंभेिा मगर 
आदमीयों को जिनको हमन ेिही दी पस तू अहिे-ककताब से पछू अगर नही ं
िानते। 
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ककसी ककसी नसु्ख़ा में नोही نوحی (मातम) की िगह य ूही (एक सााँप 
जिसकी बाबत मशहूर है कक हज़ार साि का होन ेपर िो शक्ि चाहे इजततयार 
कर सकता है) भी लिखा है यानी जिनको िही दी गई। चनुानच ेििाि उद्दीन 
लिखता है :- 

وْنْ  ی قُرْأ ۃ بِت   یُُْ حِٰی وْفِِۡ
  

 अहिे-ककताब से मरुाद िो िोग हैं िो तौरेत और इंिीि के फ़ाजज़ि और 
आलिम हैं चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 
 

یۡلَ۔ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
ذِ کرَْالعَْلمِاء بِلت َ

 اَہۡلِ ال َ
 

ये आयत क़ुरैलशयों के ििाब में है यानी िब उनहों ने कहा कक क्या ये 
भी तुम िोगों की तरह एक आदमज़ाद नहीं है तो महुम्मद साहब ने उन से 
कहा कक अजम्बया-ए-साबबक़ का हाि अहिे-ककताब से जिनके पास आस्मानी 
नविश्त ेमौिूद हैं दयााफ़्त करो। चनुानच ेबज़ैािी लिखता है ििाब :- 

 

 
َ  لِقْولَہُمْ ہَلْ ہٰذَای اِلۡ 

ْ
ئلوْا اہَۡلِ الْکِتٰبَ مِۡ حَال مْ یَِمِۡرْ بِِْم انَْ یسِ 

ُ
ک
ُ
ثۡل ِ بشٌََۡ م 

قِدمۡۃَ۔اِل رْسَلْ  دالۡمُت َ

महुम्मद साहब ने िो इस तरह से यहूदी और ईसाईयों पर यानी उन 
िोगों पर हिािा हदया जिनके पास ककताब-ए-मक़ुद्दस मौिूद थी तो हक़ीक़त 
में अपने दािे और अक़ीदे के सबतू का ख़दु उसी ककताब पर हिािा हदया कक 
िो उन के हम-असर यहूदी और ईसाईयों के पास मौिूद और िारी थी पस 
नबी इस्िाम और उन के इन हदनों के परैौओं से क्या ही फ़क़ा  है गोया आस्मान 
और ज़मीन। 

 

फ़स्ि 48 
 

(सरुह अि-अजम्बया 21 आयत 48-50) 
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قِیَۡۡ  لِۡمُت َ
 
ءً و َ ذِکۡرًا ل

 
شَوۡنَ  وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسٰٰ وَ ہٰرُوۡنَ الۡفُرۡقَانَ وَ ضِیَا ذِیَۡۡ یََۡ

ال َ
مُۡ  لۡنٰہُ  ربِ  بََٰکٌ انََۡۡ اعَۃِ مُشۡفِقُوۡنَ وَ ہٰذَا ذِکۡرٌ م ُ َ الس َ ِ نۡتُمۡ  بِِلۡغَیۡبِ وَ ہُُۡ م 

َ
 لہَٗ  افََا

 مُنۡکِرُوۡنَ 
 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमन े हदया मसूा और हारून को फ़ुरक़ान 
(यानी इजम्तयाज़) और रोशनी और नसीहत और ख़ुदा परस्तों के िास्त ेिो िो 
ग़ैब में अपने रब से डरत ेहैं और उस घड़ी (यानी कक़यामत) से कांपत ेहैं और 
ये भी जज़क्र मबुारक है जिसे हम ने नाजज़ि ककया है पस क्या तुम इस से 
इनकार करोगे? 

 

इस आयत में ककताब मसूा का नाम फ़ुरक़ान लिखा है और उस का 
बयान ऐसी तारीफ़ के साथ ककया है कक इस को जज़या यानी रोशनी और जज़क्र 
यानी नसीहत याद-दहानी उन ख़ुदा परस्तों के िास्त ेठहराया है िो अपने 
ख़ालिक़ से डरते और रोज़ क़यामत से थराात ेहैं। इस में तो ककताब मसूा से 
बढ़कर ख़ुद क़ुरआन की भी तारीफ़ नहीं की। पस अब िो मतु्तक़ी ख़ुदा-परस्त 
मसुिमान िो इस ककताब मबुारक को हौसिा रखत ेहैं जिसका अभी जज़क्र 
हुआ ककस िास्ते इस ककताब को नही ंपढ़ते और इस के अहकामात रब्बानी 
की शमअ से अपने हुज्रा सीना को रोशन नहीं करते। 

 

 िफ़्ज़ फ़ुरक़ान तौरेत और क़ुरआन दोनों पर एक ही में इस आयत के 
दलमायान इजस्तमाि ककया है। 
 

ग़रज़ इस आयत का भी िही मतिब है िो और मक़ुामों पर आया है 
यानी तनशान देना एक ककताब का शरुू इस्िाम में िारी और राइि थी और 
जिससे मोलमनान साहदक़ का ज़हद ि तक़िा इजस्तहकाम पाता था और उनकी 
रूह ि रिा ं(रूह और रूह) को रोशनी लमिती थी। 
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फ़स्ि 49 
 

(सरुह अि-अजम्बया 21 आयत 105) 
 

لِحُوۡنَ وَ لَقَدۡ کتََبۡنَا فِِ  ثُُاَ عِبَادِیَ الص ٰ کۡرِ انَ َ الَۡۡرۡضَ یََِ ِ
رِ مِۡۢۡ بَعۡدِ الذ  بُُۡ

 الز َ
 

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमन ेजज़क्र (यानी तौरेत) के ज़बरू में लिखा 
है कक मेरे बंदगान सािेह ज़मीन के िाररस होंगे।  
 

 ज़बरू में यानी ककताब-ए-दाऊद में जज़क्र के बाद यानी तौरेत के बाद 
चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 
 

وۡرٰىۃَ  ی الت َ کۡرِٰ ِ
بْ دَاوٗدَ مِۡۢۡ بَعۡدِ الذ  رِ فِِ کتَِٰ بُُۡ

 الز َ
मगर और िोग ज़बरू से उममून ककताब-ए-मक़ुद्दस मरुाद िेत ेहैं। 

 

बहर-सरूत इस इबारत को अहिे इस्िाम ने अहद-ए-अतीक़ की होना 
तस्िीम ककया और िो ज़बरू (29:37) के दलमायान साफ़ लिखी हुई कक “सािहीन 
ज़मीन के िाररस होंगे और हमेशा उस पर रहा करेंगे।” जिसका हदि चाहे 
ककताब-ए-मक़ुद्दस खोि कर देख िे। 

 

ज़बरू का जिस तौर पर कक उस िक़्त मौिूद थी और यहूदी और ईसाईयों 
के दलमायान राइि थी उस का किाम रब्बानी मानना ये कुछ नई बात नही ं
है, बजकक ये भी उसी क़बीि (आदमीयों का गगरोह) से है िो तमाम क़ुरआन 
में बतनस्बत ककताब-ए-मक़ुद्दस के लिखा है यही मतिब बराबर लसिलसिा-
िार चिा आता है। 

 

फ़स्ि 50 
)सरुह बनी-इस्राईि/इसरा 17 आयत 2) 
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ی  بَِـنِۡ
خِذُوۡا مِۡ دُوۡنِۡ وَ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ وَ جَعَلۡنٰہُ ہُدًی ل   تَت َ

ا ءِیۡلَ الَۡ َ اِسَۡۡ
 
ً
 وَکیِۡلا

  

 तिुामा :- और हमन ेमसूा को ककताब दी और उसे बनी-इस्राईि के िास्त े
हहदायत बनाई ये कह कर कक ना इजततयार करो लसिाए मेरे ककसी को िकीि। 
 

ििाि उद्दीन लिखता है कक तत्तख़ज़ो دو فذف ّخ
 

ی

 

ू की िगह बाअज़ नसु्ख़ों में ततखज़ ت
( د 

ف

خ
ی 

 

ت
دو

ف

ذ ) भी लिखा है और ककताब से मरुाद तौरेत :- 
 

وۡرٰىۃَ۔ ا الۡکِتٰبَ الت َ خِذُوۡی ا و فِِ قُرْأ ۃ تَی َ خِذُوۡی دتَت َ

 

फ़स्ि 51 
 (सरुह बनी-इस्राइि/इसरा 17 आयत 4, 5, 7) 
 

ا ءِیۡلَ فِِ الۡکِتٰبِ لَتُفۡسِدُن َ فِِ الۡۡرَۡضِ  ی اِسَۡۡ ن َ وَ قَضَیۡنَای اِلٰٰ بَنِۡ
ُ
تَیِۡۡ وَ لَتَعۡل مَر َ

نَای اوُلِٰۡ بَِۡسٍ شَدِیۡدٍ الخ 
مۡ عِبَادًا ل َ

ُ
یۡک
َ
ءَ وَعۡدُ اوُۡلىٰہُمَا بَعَثۡنَا عَل

 
ا فَاِذَا جَا ا کبَِیۡرً و ً

ُ
عُل

خِرَۃِ الخ ءَ وَعۡدُ الٰۡۡ
 
 فَاِذَا جَا

 

 तिुामा :- और बनी-इस्राईि की तनस्बत हमन ेककताब में हुक्म हदया कक 
तुम ज़मीन पर बबिज़रूर दो मताबा फ़साद करोगे और बड़ ेग़रूर से चढ़ िाओगे 
पस इन दोनों में से िब पहिा िअे़दा पहंुचा तो हम ने तुम पर अपने शदीद 
ज़ोर िािे चाकरों को भेिा अिीख... और िब दसूरा िाअे़दा पहंुचा अिीख... 
 

 बज़ैािी और ििाि उद्दीन दोनों लिखत े हैं  َوۡرٰىۃ  यानी الۡکِتٰبَ الت َ
ककताब से मरुाद तौरेत है। 
 

ये आयत तौरेत की उन पेशगोइयों से ताकिक़ु रखती है जिनमें लिखा 
है कक यहूदी दो मताबा फ़साद करेंगे और अपने तकब्बरु से ख़दुा तआिा को 
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नाराज़ करेंगे और दोनों मताबा अपने गुनाहों की सज़ा को पहुाँचेंगे ये पेशगोई 
िैसा कक इस आयत में लिखा है िाक़ई परूी हुई और सातिें (7) आयत के 
शरुू से मािमू होता है कक िो हैकि यानी बतै-उि-मक़ुद्दस के गगर िाऐंगे दो 
मताबा लमस्मार होन ेकी तरफ़ इशारा है यानी अव्िि तो बाबिु की क़ैद में 
पड़ने के िक़्त और दसूरे तीतूस शहनशाह के हाथों से। 
 

फ़स्ि 52 
(सरुह बनी-इस्राइि/इसरा 17 आयत 55) 
 

رًا َ عَْلٰ بَعۡضٍ و َ اٰتَیۡنَا دَاوٗدَ زَبُُۡ بِیۡ ٖ لۡنَا بَعۡضَ الن َ
 وَ لَقَدۡ فَض َ

  

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हमन ेबअे़ज़ नबबयों को बअे़ज़ों पर फ़ज़ीित 
दी और दाऊद को ज़बरू बतशी। 
 

 इस फ़स्ि के उनचास्िे (49) फ़स्ि के साथ मक़ुाबिा करो जिसमें सरूह 
अि-अजम्बया की एक सौ पांचिें (105) आयत के दलमायान इनहीं ज़बरू से 
क़ुरआन ज़बरू से इजक़्तबास हुआ है। 
 

फ़स्ि 53 
 (सरुह बनी-इस्राइि/इसरा 17 आयत 101) 
 

ا ءِیۡلَ الخ ی اِسَۡۡ نٰتٍ فَسۡـ لَۡ بَنِۡ  وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسٰٰ تسِۡعَ اٰیٰتٍٍۭ بَی ِ
 

 तिुामा :-और बा-तहक़ीक़ हमन ेमसूा को तो साफ़ तनशानीया ंदी पस 
पछू बनी-इस्राईि से। 
 

 ििाि उद्दीन लिखता है  ٌد  یِِمُُمَ َ
ْ
ل
َ
 मअनी पस पछूो या महुम्मद فَاسْا

यानी ख़ुदा पग़ैम्बर इस्िाम से फ़रमाता है कक नौ (9) मोअिज़े िो मसूा ने 
कफ़रऔन को हदखिाए थे उन की तस्दीक़ और अहिाि बनी-इस्राईि से दयााफ़्त 
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कर ऐसी तस्दीक़ और ये शहादत बनी-इस्राईि की उसी ककताब मक़ुद्दस से 
तनकि सकती थी िो उन िोगों के हाथ में मौिूद थी। 

 

फ़स्ि 54 
 

 (सरुह बनी-इस्राइि\इसरा 17 आयत 108) 
 

ذِیَۡۡ  اِن َ  قُلۡ اٰمِنُوۡا بِہٖی اوَۡ لَۡ تُؤۡمِنُوۡا
یِّۡمۡ  یتُۡلٰٰ  اِذَا قَبۡلِہٖی  مِۡ  الۡعِلۡمَ  اوُۡتُا ال َ

َ
وۡنَ  عَل  یََرِ ُ

دًا للِۡاذَۡقَانِ  وۡنَ للِۡاذَۡقَانِ  سُ َ نَا لَمَفۡعُوۡلًۡ وَ یََرِ ُ نَای اِنۡ کََنَ وَعۡدُ رب  نَ رب  ٰ و َ یقَُوۡلوُۡنَ سُُبۡ
یۡدُہُُۡ خُشُوۡعًا وۡنَ وَ یَِۡ

ُ
 یبَۡک

 तिुामा :- कक तुम इस को (क़ुरआन को) मानो या ना मानो बशेक िो 
िोग जिनको इस के पेशतर से इकम इिाही लमिा है िब उन के सामन ेपढ़ा 
िाये तो सज्दे में ठुड्डडयों पर गगरत ेहैं शकु्र हो हमारे रब को बेशक परूा हुआ 
िअे़दा हमारे रब का और गगरते हैं रोते हुए ठुड्डडयों पर और कयादा होती है 
उन की आजिज़ी। 
 

बज़ैािी लिखता है :- 
 

ابِقْۃ   ذِیَۡۡ قُرْوَا الْکِتٰب السِ 
لمْاء ال َ ہْ وَہْوٰ االَع ْ

ُ
لمْ مِْ قَبۡل ذِیَۡۡ اوَْتُِ الَع ْ

ال َ
ۃَ  بُو َ رِاٰتْ الن ُ

َ
ا ۃْ الُوۡحَِِ وْامَ ٖ  وعِرۡفَوۡاحُقْیِق 

  

 मअनी िो िोग जिनको उसन ेपहिे इकम (यानी इकम रब्बानी) लमिा 
है यानी उिमा जिनहोंने कुतुब साबबक़ पढ़ी हैं और िही की हक़ीक़त और 
नबवु्ित की तनशातनयों को दयााफ़्त ककया है। 
 

और ििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

ا اَہۡلِ الْکِتٰبَ   وْہُْ مُو مِنُوۡی
यानी िो मोलमनान अहिे-ककताब थे। 
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इस आयत में ख़ुदा महुम्मद साहब को हुक्म देता है कक मजुनकरीन 
मक्का से कह दो कक तुम चाहे ईमान िाओ चाहे ना िाओ जिन िोगों के 
पास पहिे से कुतुब रब्बानी मौिूद हैं और इजम्तयाज़ करन ेकी ताक़त, तुमसे 
कयादा रखत ेहैं िो तो क़ुरआन पर ईमान िाए और इस में अपनी ककताबों की 
तस्दीक़ का मकुदा पा कर तनहायत ख़ुश हुए। 

 

ये मकमनू सातिी ंऔर तेरहिी ंिग़ैरह िसिों के मकमनू से लमिता है 
जिनमें मककूर है बाअज़ अहिे अि-ककताब क़ुरआन और अक़ीदा इस्िाम को 
अपनी ककताबों के मतुाबबक़ पाकर इस पर एततक़ाद िे आए। 

 

फ़स्ि 55 
 

(सरुह अि-नहि 16 आयत 43-44) 
 

ی اِلیَِّۡمۡ  حِِۡ ۡ
ُ  رِجَالًۡ نُ 

کۡرِ اِنۡ کنُۡتُمۡ لَۡ وَ مَای ارَۡسَلۡنَا مِۡ قَبۡلکَِ اِلۡ َ ِ
ا اَہۡلَ الذ  وۡی

ُ
فَسۡـ لَ

بُِۡ 
نٰتِ وَ الز ُ مُوۡنَ بِِلۡبَی ِ

َ
لۡنَای  وَ تَعۡل کۡرَ  اِلیَۡکَ  انََۡۡ ِ

َ  الذ  اسِ  لِتُبَیۡ ِ   مَا للِن َ
َ
ل  وَ  اِلیَِّۡمۡ  نُۡ ِ

ہُمۡ 
َ 
رُوۡنَ  لَعَل

َ 
 یتََفَک

 तिुामा :- और तुझसे पहिे हमन े ककसी को रसिू नहीं भेिा लसिा 
आदमज़ाद के और उनको हमन ेिही दी है पस पछू अहिे जज़क्र (यानी अहिे 
कुतुब इिाही) से अगर नही ंिानत ेहो। साथ साफ़ तनशानीयों के (हमन ेउन 
को भेिा) और ककताबों के साथ और तेरे पास भी हमन ेजज़क्र (यानी ककताब 
इिाही) भेिी ताकक त ूिोगों से बयान करे िो उनही पर उतारी गई शायद कक 
िो ध्यान करें। 
 

इस आयत का पहिा हहस्सा सरूह अि-अजम्बया की सातिी ं(7) आयत 
िो सेंतालिस्िी ं(47) फ़स्ि में मककूर हुई है मतुाबबक़ है अिािा इस के इस 
में उन मोअिज़ात और ककताबों का भी हिािा तनकिता है िो अजम्बया-ए-
साबबक़ को अता हुई थीं। 
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फ़स्ि 56 
 

(सरुह अि-रअद 13 आयत 36) 
 

 اِلیَۡکَ وَ مَِ الَۡۡحۡزَابِ مَۡ ی نُۡکِرُ 
َ
ل ذِیَۡۡ اٰتَیۡنُٰۡمُ الۡکِتٰبَ یفَۡرَحُوۡنَ بِِاَی انُِۡۡ

وَ ال َ
 بَعۡضَہٗ 

 तिुामा :- और िो िोग जिनको हमन ेककताब दी ख़ुश होत ेहैं उस के 
सबब से िो तुझ ेभेिी गई िेककन बाअज़ कफ़क़े उस की बाअज़ बात से इनकार 
करत ेहैं। 
 

ििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

تہْٰ بِِ اعْنَدِہُُْ   िो ख़ुश होते हैं बसबब मिुाकफ़क़त के उस के یِفرْحَوْن بِِوُا فَق 
साथ िो उन के पास है यानी अपनी ककताबों से मतुाबबक़ होन ेके बाइस। 
 

 इस को और आयतों के साथ िो सातिी ं(7) तेरहिीं (13) और पंद्रहिी ं
(15) िग़ैरह िसिों के दलमायान लिखी गई हैं जिनमें यहूदी और ईसाईयों पर 
क़ुरआन उन की ककताबों के साथ मतुाबबक़ होन ेकी गिाही के लिए हिािा 
ककया है मक़ुाबबि करना चाहे। 
 

फ़स्ि 57 
 

(सरुह अि-रअे़द 13 आयत 43) 
 

 
ً
ذِیَۡۡ کفََرُوۡا لسَۡتَ مُرۡسَلا

 ال َ
ُ
مۡ   وَ بِِللِّٰ  کفَِٰ  قُلۡ وَ یقَُوۡل

ُ
ا بَیۡنِۡ وَ بَیۡنَک  شَہِیۡدًۢۡ

 مَۡ عِنۡدَہٗ عِلۡمُ الۡکِتٰبِ 
 तिुामा :- और कुफ़्र करत ेहैं कहते हैं कक तू अकिाह का भेिा हुआ नही ं
है, कक तू कह कक अकिाह काफ़ी है गिाह दलमायान मेरे और तमु्हारे और िो 
भी जिसको इकम है ककताब का। 
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ििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

 وَمِْ عِنۡدِ ہْ عِلۡمِ الْکِتٰبَ مِْ مَنُومْنَ الۡیَّوُۡدَ وَ الن َصاریٰ 
 मअनी और जिसको इकम है ककताब का यानी मोलमनान यहूद और 
ईसाईयों में से। 
 

इस आयत का मकमनू भी आयत माक़ब्ि के मतुाबबक़ है मक्के में 
महुम्मद साहब का गिाह िैसा कक इस आयत में लिखा है ख़ुदा और बाअज़ 
यहूद ि नसारा जिन पर अपनी कुतुब रब्बानी की िाक़फ़ीयत के सबब सदाक़त 
क़ुरआन की शहादत को महुम्मद साहब हस्र करत ेहैं। 

 

फ़स्ि 58 
 

(सरुह अि-अनकबतू 29 आयत 27) 
 

ۃَ  بُو َ ی تَِہِ الن ُ ِ قَ وَ یعَۡقُوۡبَ وَ جَعَلۡنَا فِِۡ ذُر   وَ الۡکِتٰبَ وَہَبۡنَا لہَٗی اِسِٰۡ
 तिुामा :- और हमन ेउसे (इब्राहहम को) इस्हाक़ और याक़ूब हदया और 
उस की औिाद में नबवु्ित और ककताब को रखा। 
 

बज़ैािी शरह करता है :- 
عۃْ   الْکِتٰبَ الَۡرب 

َ
نْاوْل ِنْس  لیَِت 

َ
یۡدِبہْ الۡ  وَالْکِتٰبَ مْیِرَ

मअनी और ककताब से मरुाद जिनस है, ता कहो क़ुबिू करे चारों ककताबों को। 
और ििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

رِوالۡقُرۡاٰنُ الْکِتٰبَ  بُُۡ
یۡلَ وَالز َ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ

 وَالْکِتٰبَ بِِع َنْ ایِ الت َ
 

मअनी और ककताब के मअनी कुतुब यानी तौरेत और इंिीि और ज़बरू और 
क़ुरआन। 
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ये िही कुतुब रब्बानी हैं जिनका इस आयत में इब्राहहम की औिाद के 
दलमायान रहना लिखा है और मकमनू आयत और शरह मफ़ुजस्सरों की दोनों से 
ये बात तनकिती है कक ये कुतुब मक़ुद्दस यानी तौरेत, ज़बरू और इंिीि पशु्त 
दर पशु्त ख़ानदान इब्राहीमी में बराबर महफ़ूज़ और मसनु (महफ़ूज़, तनगहबानी 
ककया गया) चिी आईं। 

 

फ़स्ि 59 
 

(सरुह अि-अनकबतु 29 आयत 46) 
 

ا  مُوۡا مِنُۡۡمۡ وَ قُوۡلوُۡی
َ
ذِیَۡۡ ظَل

 ال َ
تِیۡ ہَِِ احَۡسَنُ ٭ۖ اِلۡ َ

 بِِل َ
ا اہَۡلَ الۡکِتٰبِ اِلۡ َ وَ لَۡ تََُادِلوُۡی

مۡ وَاحِدٌ و َ 
ُ
مۡ وَ اِلٰـہُنَا وَ اِلٰـہُک

ُ
 اِلیَۡک

َ
ل  اِلیَۡنَا وَ انُِۡۡ

َ
ل ذِیۡی انُِۡۡ

ا بِِل َ نُ لَہٗ مُسۡلِمُوۡنَ اٰمَن َ  نَحۡ
 

 तिुामा :- और ना झगड़ा करो अहिे-ककताब के साथ मगर एहसान की 
सरूत से बिुज़ (लसिा, मगर, बग़ैर) उन िोगों के जिनहों ने बदी की है और 
कहो कक हम उस चीज़ पर ईमान रखत ेहैं िो हम पर नाजज़ि हुई और उस 
चीज़ पर भी िो तुम पर नाजज़ि हुई ख़ुदा हमारा और तुम्हारा एक है और 
हम सब उसी के भरोसे हैं। 
 

इस से साफ़ ज़ाहहर है कक सरूह अनकबतू िारी होन ेके िक़्त महुम्मद 
साहब ककस तौर पर यहूद ि नसारा से खख़ताब करत ेथे। इस खख़ताब से तो 
मािमू होता है कक िो उनके मकहब और ककताबों की परैिी और तत्बीक़ 
(मतुाबबक़ करना, बराबर करना) करत ेथे ना कक तदीद ि तनसीख़। बहर-सरूत 
इस से कुछ तो िो बातें खबू दयााफ़्त हो गईं जिनके बाइस यहूद ि नसारा 
रसिू-ए-मक्का की ताअिीम सनुकर ख़ुश हुए क्योंकक इस्िाम के पग़ैम्बर 
उनकी पाक ककताबों की ताकीद ि तशद्ददु (सतती, कयादती, िबर) तस्दीक़ 
ककया करते और ज़ाहहरा यहूदी और ईसाई उसिू और क़िाइद को बदस्तरू 
बहाि ि बरक़रार रखना चाहते थे। हााँ इस क़द्र उन पग़ैम्बर को अिबत्ता मंज़ूर 
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था कक जिन ग़ितीयों ने उन की ताअिीम में और जिन दस्तरुात ने खखिाि-
ए-हक़ उन के क़िाइद में रफ़्ता-रफ़्ता दख़ि (रसाई, पहंुच) पाया था। उन की 
तमीम और इस्िाह करें िैसे फ़ररश्तों और पीरों की इबादत और मसीह और 
उस की मााँ मयाम की तस्िीर बना कर उन की परजस्तश करनी ऐसी रसमूात 
मकरूह (कराहत ककया गया, नफ़रत अंगेज़, तघनािना) की महुम्मद साहब ने 
मिामत शदीद की, सो जितन ेयहूदी और ईसाई हक़ परस्त थे। इस तमीम 
और इस्िाह के इरादे से राज़ी थे और महुम्मद साहब की गिाही अपने पाक 
नविश्तों की तरफ़ सनुकर और यहूदी और ईसाई मकहब की हक़ीक़त बहाि 
रखन ेका मकुदा (ख़ुश-ख़बरी, बशारत, मबुारकबाद) पाकर ऐसे बतेनहायत ख़ुश 
हुए कक आाँस ूबहा कर रोन ेिगे। 

 

किर उस तोक़ीर ि एततक़ाद के िास्त ेभी िो महुम्मद साहब यहूद 
नसारा की ककताब रब्बानी का करत ेथे अब इस आयत से बढ़ कर और क्या 
सबतू होएगा, क्योंकक इस में साफ़ लिखा है इस ककताब पर ईमान रखत ेहैं 
िो हमको आस्मान से उतरी और उस पर भी िो तमु को आस्मान से नाजज़ि 
हुई ख़ुदा हमारा और तुम्हारा एक ही है हम दोनों उसी के भरोसे हैं। 

 

महुम्मद साहब के हम अस्र अहिे इस्िाम और िो कक उन के बाद हुए 
अगर हाि के बाअज़ मसुिमानों की ये हुज्ित ना माक़ूि सनुत ेकक िो तौरेत 
और इंिीि तमाम यहूद ि नसारा के दलमायान ररिाि रखती थी उस का नही ं
बजकक ककसी और तौरेत और इंिीि का महुम्मद साहब ने जज़क्र ककया, नही ं
मािमू कक ककतना हंसते और कैसी िटकार देते क्योंकक ये लसफ़ा  हदि की 
िोड़ी हुई बात है और बबककुि क़ुरआन के मतिब के बर-खख़िाफ़। 
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फ़स्ि 60 
 

(सरुह अि-अनकबतू 29 आयत 47) 
 

لۡنَای اِلیَۡکَ الۡکِتٰبَ  ذِیَۡۡ  وَ کذَٰلکَِ انََۡۡ
مِنُوۡنَ  الۡکِتٰبَ  اٰتَیۡنُٰۡمُ  فَال َ  مِۡ  وَ    بِہٖ  یُُۡ

ؤُلَۡ ءِ  مُِ  مَۡ  ہٰی ۡ ُ حَدُ  مَا وَ  بِہٖ  یُ  یٰتِنَای  یََۡ
ٰ
  بِِ

َ فِرُوۡنَ  اِلۡ 
ٰ
 الۡک

 

 तिुामा :- और िसैी ही हमन ेतुझ पर ककताब (यानी क़ुरआन) नाजज़ि 
की पस ्जिनको हमन ेककताब दी है िह उस को मानत ेहैं। 
 

ये उसी पहिी आयत का तततम्मा है। 
 

ििाि उद्दीन लिखता है :- 
وۡرٰىۃَ   الْکِتٰبَ الت َ

यानी के ककताब से मरुाद तौरेत है 
 

और बज़ैािी लिखता है :- 
 

 مَۡ اہَۡلِ الْکِتٰبَیَۡۡ 
َ
سُوۡل مُ عہَدَ الر َ ِ مُ واَحۡزَابِہ اوَ مَۡ تُقَد 

َ
ِ ابِۡۡ سۡلا

 ہُُْ عَبۡدًا للّٰ ِ ٰ
 

 यानी उन िोगों से मरुाद अब्दकुिाह इब्न ेसिाम और उस के साथी हैं 
या िो िोग लमनिुम्िा अहिे-ककताबीन (तौरेत और इंिीि) के िो महुम्मद 
साहब के ज़माने तक पहंुची। 
 

और किर ििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

وۡرٰىۃَ وغیرہ لۡنَاالیِّۡمۡ الت َ
لۡنَا اِلیَۡکَ الۡقُرۡاٰنُ کمَِاانَۡ َ  وَ کذَٰلکَِ انَۡ َ

 

 और िसैी ही हमन ेतझु पर नाजज़ि की ककताब यानी क़ुरआन िसैी कक 
उन िोगों पर नाजज़ि की थी तौरेत िग़ैरह। 
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ग़रज़ ये बात इस आयत में मुंदरि है कक क़ुरआन उसी तौर पर नाजज़ि 
हुआ जिस तौर पर साबबक़ आस्मानी ककताबें तौरेत ि इंिीि भी नाजज़ि हुई 
थीं। दोनों के इकहाम का तरीक़ और सरूत यकसााँ है चशमा और मब्दा (शरुू 
होन ेकी िगह, ज़ाहहर होन ेिगह) दोनों का एक ही है मतिब क़ुरआन के 
नाजज़ि होन ेसे उनही ंकुतुब साबबक़ का तस्दीक़ करना था। बहर सरूत उस के 
नाजज़ि होन ेसे ये एक बड़ा मतिब था। पस िो मसुिमान कक क़ुरआन को 
किाम इिाही मानता है उस को ये आस्मानी ककताबें भी िामहुािा रब्बानी 
माननी िाजज़म पड़गेी और कम से कम इतनी ताज़ीर ि तोक़ीर के साथ तो 
बबिज़रूर पढ़नी चाहहऐं कक िो िो क़ुरआन के िास्त ेकरता है। िो क़ुरआन 
की ताज़ीम करेगा तो क्यों इन ककताबों की ताज़ीम कयादा ना करेगा जिनकी 
तस्दीक़ के लिए क़ुरआन िारी हुआ। 

     

फ़स्ि 61 
 

(सरुह अि-आराफ़ 7 आयत 156-157) 
 

مِنُوۡنَ  یٰتِنَا یُُۡ
ٰ
ذِیَۡۡ ہُُۡ بِِ

نَ الز کَٰوۃَ وَ ال َ تُۡ قُوۡنَ وَ یُُۡ ذِیَۡۡ یتَ َ
َ 
کۡتُبَُِا للِ

َ
فَسَا

ذِیۡ یََِدُوۡنہَٗ مَکۡتُوۡبًِ 
بِی َ الۡۡمُی ِ َ ال َ  الن َ

َ
سُوۡل بِعُوۡنَ الر َ

ذِیَۡۡ یتَ َ
وۡرٰىۃِ وَ اَل َ عِنۡدَہُُۡ فِِ الت َ

ر
َ
ہُمۡ عََِ الۡمُنۡک یۡلِ ۫ یَِمُۡرُہُُۡ بِِلۡمَعۡرُوۡفِ وَ ینَٰۡۡ نِۡۡ  الِۡۡ

 

 तिुामा :- पस िो (यानी अपनी रहमत) लिख दूाँगा उन को िो मतु्तक़ी 
हैं और देते हैं ज़कात और हमारी आयतों का यक़ीन करत ेहैं िो िो ताबअे 
होत ेहैं इस रसिू उम्मी नबी के जिसको पाएाँगे लिखा हुआ अपने पास तौरेत 
ि इंिीि में िो उन को हुक्म देगा नेक काम के िास्ते और मना करेगा बरुाई 
से अिीख.... 
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आयत का मतिब ये है कक िब इस्राईलियों ने बछड़ ेकी सरूत पिूी 
और मसूा ने इजस्तग़फ़ार (बजतशश चाहना, तौबा करना) कर के इस बड़ ेक़सरू 
की माफ़ी मागंी तो उस के ििाब में ये ख़दुा की तरफ़ से मसूा को पग़ैम्बर 
आखख़र उकज़मान के आन ेकी गोया ख़ुश-ख़बरी आई। पस इस तयािी ख़ुश-
ख़बरी में ख़ुदा को इस तौर पर फ़रमात ेहुए लिखा है कक बनी-आदम उस को 
यानी महुम्मद साहब को पायेंगे लिखा हुआ अपने पास तौरेत ि इंिीि में 
(और बमिूब लिखे बज़ैािी और ििाि उद्दीन के) साथ उस के नाम और 
लसफ़त के। اسَہ وصفتۃ۔ 

 

पस ये आयत बहोतरी और आयात के मतुाबबक़ है जिनमें दीन ि दािा 
महुम्मदी की शहादत का उन कुतुब रब्बानी के दलमायान मुंदि होना लिखा है। 
िो उस िक़्त के यहूद ि नसारा के पास थी ं  के िफ़्ज़ से ये साफ़ عِنۡدِ ہُُْ 
मनुकलशफ़ (ज़ाहहर होना, खुिना, कशफ़ होना, ज़ाहहर होना) है कक तौरेत ि 
इंिीि महुम्मद साहब के हम-अस्र यहूद ि नसारा के दलमायान बख़ूबी िारी 
थीं और उनहीं ककताबों को िब ख़ुदा मसूा से यू ंमककूरह करता है कक उन में 
हुक्म शराअ और ख़ुदा की मज़ी है। पस महुम्मद साहब के हदनों में िो मदार 
एतबार और हक़-शनासी की होंगी तो बबककुि साबबत होता है कक िो आस्मानी 
ककताबें िो 620 ई॰ के अमि में नसारा और यहूदीयों के पास मौिूद थी ं
क़ुरआन के इकहार से मोअतबर और असिी और बबिा तहरीफ़ ि तसहीफ़ 
थीं। 

 

फ़स्ि 62 
 

(सरुह अि-आराफ़ 7 आयत 159) 
 

ِ وَ بِہٖ یعَۡدِلوُۡنَ 
ۡدُوۡنَ بِِلۡحقَ  ۃٌ یّ َ  وَ مِۡ قَوۡمِ مُوۡسٰٰی امُ َ
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 तिुामा :- और मसूा की क़ौम में एक कफ़क़ाा है िो हक़ की हहदायत 
करत ेहैं और उसी पर इनसाफ़ करत ेहैं। 
 

 बबि-फ़रज़ अगर इस बेबतुनयाद हुज्ित को भी क़ायम करें कक कुछ 
यहूदीयों ने अपनी आस्मानी ककताबों में उन कफ़क्रात को महुम्मद साहब के 
लिए शहादत देते थे। ख़राब ककया या बबककुि तनकििा डािा तो हम पछूत े
हैं क्या िो यहूदी भी जिनको इस आयत में आहदि और हादी बबिहक़ लिखा 
है ऐसी हरकत नाशाइस्ता के मतुाकक़ब हो गए और क्या उनहों ने कोई सही 
नसु्ख़ा तौरेत बबिा तहरीफ़ ि तसहीफ़ मख़सज़ू ना रखा और क्या िो ऐसी 
ककताब अपनी औिाद को विरसे में ना दे गए? ख़ुद महुम्मद साहब अपनी 
पग़ैम्बरी की ककताब की शहादत और पेशगोइयों का हिािा उसी ककताब पर 
देते हैं। पस अगर िो बातें उस में होती ंतो क्या िो यहूदयान सालिह ि मतु्तक़ी 
भी िो दीन इस्िाम पर ईमान िाए थे। उस असिी और सही बबिा तहरीफ़ 
ि तसहीफ़ तौरेत के नसु्ख़ों को मअे़ उन शहादत ि पेशगोइयों के महुम्मद 
साहब के दािे की दिीि सातअेे़ और बरुहान क़ातअे और अपने बबरादरान 
यहूदी का मकहब छोड़कर परैौ इस्िाम होन ेकी ििह माक़ूि और सबब मक़्बिू 
हदखिान ेके लिए बहहफ़ाज़त तमाम और तनगहबानी मािा किाम ना रखत े
और पशु्त दर पशु्त उस की हहफ़ाज़त और तनगहबानी इसी तरह पर ना करत े
चिे आते। बेशक िो करत ेचिे आत ेअगर ये बात अज़हर लमन अश्शम्स 
(रोज़-ए-रौशन की तरह अयााँ) ना होती कक उनके भाई बंदों ने कभी अपने पाक 
नविश्तों में कमी ि बेशी तिाह ककसी तरह की ख़राबी या नक़ु्सान के लिए 
एक क़दम भी नही ंमारा और ना उस की कुछ तोहमत िगाई और ये बात 
कक महुम्मद साहब की िो शहादत और पशैगोईयां मदु्दई बहा उन ककताबों में 
िो यहूदयान मनुकर अज़ इस्िाम ने बचा रखें िूं की तूं इसी क़द्र थी ंकक 
जिस क़द्र यहूदयान नि मजुस्िम की ककताबें थीं। 
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फ़स्ि 63 
 

(सरुह अि-आराफ़ 7 आयत 167-169) 
 

ءَ الۡعَذَابِ  سُوۡمُہُمۡ سُوۡ 
مِ الۡقِیٰمَۃِ مَۡ ی َ کَ لیََبۡعَثَ َ عَلیَِّۡمۡ اِلٰٰ یَُۡ نَ رب 

ذ َ
َ
َ  وَ اِذۡ تََ  اِن 

لِحُوۡنَ  عۡنُٰۡمۡ فِِ الَۡۡرۡضِ امَُماً   مِنُۡۡمُ الص ٰ حِیۡمٌ وَ قَط َ ہٗ لَغَفُوۡرٌ ر َ
یۡعُ الۡعِقَابِ   وَ اِن َ کَ لسََِِ وَ  رب 

لَفََ مِۡۢۡ بَعۡدِہُِۡ 
َ
جِعُوۡنَ فَ ہُمۡ یََۡ

تِ لعََل َ
ٰ
ا ی ِ
مِنُۡۡمۡ دُوۡنَ ذٰلکَِ ۫ وَ بَلوَۡنّٰمُۡ بِِلۡحسََنٰتِ وَ الس َ

تِِۡۡمۡ عَرَضٌ خَلۡ 
 وَ یقَُوۡلوُۡنَ سَیُغۡفَرُ لَنَا   وَ اِنۡ یِ َ

ٰ
رِثُُا الۡکِتٰبَ یَِخُۡذُوۡنَ عَرَضَ ہٰذَا الَۡۡدۡن فٌ و َ

ثۡلہُٗ یَِخُۡذُوۡہُ  ِ ۡ  م 
َ

خَذۡ  الََ ِ  عَلیَِّۡمۡ  یُُۡ  الۡحقَ َ وَ دَرَسُوۡ م 
 یقَُوۡلوُۡا عَْلَ اللّٰہِ اِلۡ َ

ا مَا یۡثَاقُ الۡکِتٰبِ انَۡ لۡ َ
 فِیۡہِ 

 तिुामा :- और (याद कर िो िक़्त) िब तरेे रब ने हुक्म हदया कक उन 
पर (यानी यहूदीयों पर) रोज़-ए-कक़यामत तक ककस को खड़ा रखेगा िो हदया 
करे उन को बड़ ेअज़ाब। तेरा रब ज़रूर लशताब (िकद, झटपट, फ़ौरन) सज़ा 
देता है और िो ग़फ़ूर ि रहीम है और हमन ेमतुफ़रराक़ ककया उन को दतुनया 
में कफ़क़े कफ़क़े बाअज़ उन में नके हैं और बाअज़। और इस तरह के और 
आज़माया उन को ख़बूीयों से और बरुाईयों से कक शायद िो किरें। किर उन के 
पीछे और िोग आए िो िाररस-ए-ककताब हुए इस दतुनया का फ़ायदा िेते हैं 
और कहते हैं कक हमको माफ़ होगा और अगर उसी सरूत का फ़ायदा आए तो 
उस को िे िेते हैं। क्या उन से ककताब का अहद नही ंलिया गया कक ना कहें 
अकिाह पर लसिाए हक़ के और िो कुछ इस में लिखा है मसु्तईद्दी से पढ़त े
हैं। 
 

ये आयत शायद उन हदनों मदीन ेमें िारी हुई कक िब महुम्मद साहब 
और यहूदीयों के दलमायान मखु़ालिफ़त पदैा होन ेिगी। अगरच ेइस में हक़ के 
तछपान ेका इकज़ाम यहूदीयों के जज़म्मे िगाया है और ये कक ख़ुदा के अपने 
अहद से ग़ाकफ़ि थे तो भी उन की ककताबों की सेहत और एतबार पर ककसी 
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तरह की तोहमत नहीं है इस इकज़ाम से इस ख़बरदारी और एहततयात के 
दलमायान मतुिक़ फ़क़ा  नही ंपड़ता कक जिसके साथ उनहों ने अपनी आस्मानी 
ककताबों की हमेशा हहफ़ाज़त की और करते चिे आए हैं। चनुानच ेइस तरह 
ईसाई भी आि तक उनही ंयहूदीयों पर शरुू से इकज़ाम देत ेचिे आए हैं। हााँ 
आि तक भी इकज़ाम देते हैं कक उन के अक़ीदे दरु्रस्त नहीं हैं अपने पाक 
नविश्तों के मअनी खख़िाफ़ हक़ के बतात ेहैं और िो बात रास्त और ठीक है 
उसे िेर कर उकटी तरह से ज़ाहहर करत ेहैं तो भी उस के साथ यहूदीयों की 
ककताब को िुम्िा ईसाई बबियक़ीन रब्बानी मानते हैं और बबिा कम ि 
कालसत रब्बानी मानते चिे आए हैं िैसा क़ुरआन में लिखा है कक पग़ैम्बर 
इस्िाम ने मान लिया। 

 

इिािा बरीं (आिा, बिंुद, बरतर) इस आयत में िो ये लिखा है कक 
िाररस ककताब हुए इस से एक और ताज़ी शहादत तनकिती है कक िो पाक 
ककताब यहूदीयों के दलमायान पशु्त दर पशु्त दस्त बदस्त चिी आई। 

 

किर यहूदीयों की इस आयत में ये लशकायत लिखी है कक उनहों ने इस 
अहद को तोड़ा जिसको ख़ुदा ने उन से ककताब के बाब में लिया। यानी ये कक 
ना कहें अकिाह पर लसिाए हक़ के हािााँकक इसी ककताब में पढ़ते थे। िाज़ेह 
हो कक दसा درس के िफ़्ज़ में ताकीद है मतिब ये है कक कोलशश से ततिाित 
करत ेथे। पस पग़ैम्बर इस्िाम का मक़्सद ये कक यहूदीयों का क़सरू इस बाइस 
से और भी कयादा ठहरा कक ककताब आस्मानी को दसा में रखते थे यानी बग़ौर 
हमेशा पढ़ कर हक़ से िाकक़फ़ थे तो भी उस हक़ीक़त और रास्त बात से िो 
मक़ुद्दस नविश्तों में मुंदरि थी उनहों ने इजनहराफ़ (ना-फ़माानी, इनकार) ककया। 
पस आयत मककूर बािा इस अम्र की शहादत देती है कक िही ककताब रब्बानी 
जिसकी महुम्मद साहब बराबर तस्दीक़ करते चिे आए और जिसे रब्बानी और 
मोअतबर िानत ेथे यहूदीयों के दलमायान राइि ि िारी थी और उसी को िो 
हमेशा पढ़त ेऔर देखते थे। 
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इस बात का भी जज़क्र यहां चाहहये कक यहूदीयों के मतुफ़रराक़ हो िान े
की पेशगोई िो तौरेत में दिा है उस का बयान भी इस आयत में है। 

 

फ़स्ि 64 
 

(सरुह अि-आराफ़ 7 आयत 169-170) 
 

قُوۡنَ  ذِیَۡۡ یتَ َ
َ 
لِ
 
خِرَۃُ خَیۡرٌ ل ارُ الٰۡۡ

  وَ الد َ
َ
وۡنَ  افََلا

ُ
وۡنَ بِِلۡکِتٰبِ وَ  تَعۡقِل

ُ
ک ِ ذِیَۡۡ یُسَ 

وَ ال َ
لوٰۃَ   حِیَۡۡ الۡمُصۡلِ  اَجۡرَ  نضُِیۡعُ  لَۡ  اِنَ َ  اقََامُوا الص َ

 

 तिुामा :- और दार-उि-आख़ेरत बेहतर है (इस दतुनया से) उन िोगों के 
िास्त ेिो डरत ेहैं पस तुम क्या नही ंिानते और िो िोग कक पकड़ ेहुए हैं 
ककताब को और क़ायम रखत ेहैं नमाज़ को हम नकेी िािों का अिर ्ज़ाइअे़ 
नहीं करेंगे। 

 

ये आयत माक़ब्ि का तततम्मा है इस में यहूदीयों की तरफ़ खख़ताब है 
और इस से कुछ लसिा  यही नही ंसाबबत होता कक उन के दलमायान ककताब 
रब्बानी मौिूद और राइि थी। बजकक लमिंातनब अकिाह इस बात की उनको 
नसीहत पाई िाती है कक उस ककताब को पकड़ ेहैं।  ِوۡنَ بِِلۡکِتٰب

ُ
ک ۔یُسَ ِ   

 

पस बिुज़ असिी और बबिा-तारीफ़ ि तसहीफ़ की दसूरी ककताब पकड़ े
रहन ेकी तो कुछ तारीफ़ हो ही नही ंसकती थी। लमनिुम्िा यहूदयान सािहीन 
के जिनका इस आयत में जज़क्र है ििाि उद्दीन अब्दकुिाह इब्न ेसिाम का 
तम्सीिन नाम लिखता है। 

 

पस अगर यही िो महुम्मद साहब के िक़्त से पशु्त दर पशु्त दस्त–ए-
बदस्त चिी आई है और उनसे पहिे भी चिी आई थी और अब भी यहूदीयों 
के हाथ में ही िो ककताब रब्बानी नहीं है जिसके पकड़ ेरहन ेको इन यहूदीयााँ 
को हहदायत थी तो बतिाओ कक िो कौन सी है और कहााँ ककस के पास है? 
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फ़स्ि 65 
 

(सरुह अि-मदुजस्सर 74 आयत 30-31) 
 

وَ مَا  یّۡاَ تسِۡعَۃَ عشَََۡ
َ
 عَل

تَۡمُۡ اِلۡ َ
ۃً ۪ و َ مَا جَعَلۡنَا عِد َ

َ
 مَلٰ ئِک

ارِ اِلۡ َ بَ الن َ جَعَلۡنَای اصَُٰۡ
ا اِیۡاَنًَ  ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡی

دَادَ ال َ ذِیَۡۡ اوُۡتُا الۡکِتٰبَ وَ یَۡۡ
ذِیَۡۡ کفََرُوۡا   لِیَسۡتَیۡقِنَ ال َ

َ 
لِ
 
و َ لَۡ فِتۡنَۃً ل

ذِیَۡۡ اوُۡتُا الۡکِتٰ 
تََبَ ال َ  بَ وَ الۡمُؤۡمِنُوۡنَ   یََۡ

 

 तिुामा :- इस पर (यानी दोज़ख़ पर) मक़ुरार हैं उननीस (19) फ़ररश्ते 
और हमन ेउस आग का तनगहबान नही ंककया इकिा फ़ररश्तों को और उनका 
शमुार नहीं ककया इकिा क़ाकिरों के िांचन ेको ताकक िो िोग यक़ीन करें और 
ईमानदार का ईमान कयादा हो, और िो जिनहें लमिी है ककताब, शबु्हा ना करें 
और ना ईमानदार। 
 

ये सरुह मक्की है िेककन गुमान होता है कक ये आयत इस में महुम्मद 
साहब के मदीन ेिान ेके बाद बढ़ाई गई। इस आयत का मतिब ख़ूब नही ं
खुिता िेककन इतना मािमू होता है कक यहा ंिो तनगहबान-ए-िहननम का 
जज़क्र लिखा है मतिब उस का ये है कक इस जज़क्र से और अहिे-ककताब के 
नविशतों के साथ कुछ मतुाबबक़त है और ये मतुाबबक़त जिनके पास िो ककताब 
रब्बानी मौिूद थी और िो सच्च ेमोलमन थे उन के ईमान के िास्त ेगोया एक 
बतुनयाद बााँधी गई थी। चनुानच ेबज़ैािी लिखता है :- 

 

 ْ دٌوَ صَدَقَ الۡقُرۡاٰنُ لۡمَارَؤَا ذٰلک مُوۡا فِقْالْمَا فِِ کتِابَِمُْ یکَۡتِبَوْا اَل یُقَیِۡ  ۃَ مُُمَ َ بُو َ
 ن ُ

 

 मअनी ताकक िो यक़ीन िा सकें  नबवु्ित महुम्मद साहब और लसदक़ 
क़ुरआन पर िब कक देखें कक िो कुछ उन की ककताब में है उस के िो मतुाबबक़ 
है। 
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ये तसरीह और भी आयतों के मिुाकफ़क़ है िो इसी बात के िास्त ेऊपर 
इंततखाब की गईं। 

बाब दसूरा 
अगिे बाब में उन सरूतों की आयात मुंदरि हैं िो मक्के में पग़ैम्बर 

इस्िाम की हहज्रत के पहिे िारी हुईं अगरच ेउन सरूतों का फ़ीि-िाक़ेअ िुकि 
आज़म मक्के में हदया गया तो भी उन में बाअज़ ऐसी आयात हैं िैसा ऊपर 
जज़क्र भी हुआ िो हहज्रत के बाद िारी हुईं और किर ककसी मक्के िािी सरूह 
में शालमि हुईं चनुानच ेलमशकात मसाबीह में लिखा है कक :- 

 

िब कोई आयत उतरी तो महुम्मद साहब ने उसे उस सरूह में मुंदरि 
फ़रमाई जिसका मकमनू उस से मतुाजकिक़ था। 

 

 
َ
 کْذِاسُوۡرَۃٍ اِلْتِی یْذِکرَْ فِیّْاُ

 पस इसी बाइस मदीन ेकी आयतें मक्के की सरूतों में कुछ ना कुछ 
दाखख़ि हो गईं। 

 

बरअक्स इस के िो आयतें कक अब इस बाब में लिखी हैं िो बबककुि 
मदीने में हहज्रत के बाद िारी हुईं। 

 

 िाज़ेह हो कक यहूदयान मदीना और महुम्मद साहब के दलमायान दशु्मनी 
िो पदैा हुई इस का मतुतसर अहिाि ख़ातमे की छठी फ़स्ि में दिा ककया 
िाएगा उस को अगिी आयात के पढ़त ेिक़्त याद रखना ज़र्ररी है। 
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फ़स्ि 66 
(सरुह अि-बक़रा 2 आयत 2-5) 
 

قِیَۡۡ ذٰ  لِۡمُت َ
 
مِنُوۡنَ بِِلۡغَیۡبِ وَ یقُِیۡمُوۡنَ  لکَِ الۡکِتٰبُ لَۡ رَیۡبَ   فِیۡہِ   ہُدًی ل ذِیَۡۡ یُُۡ

ال َ
 مِۡ قَبۡ 

َ
ل  اِلیَۡکَ وَ مَای انُِۡۡ

َ
ل مِنُوۡنَ بِِاَی انُِۡۡ ذِیَۡۡ یُُۡ

لوٰۃَ وَ مِم اَ رَزَقۡنُٰۡمۡ ینُۡفِقُوۡنَ وَ ال َ لکَِ   الص َ
قِنُوۡنَ  خِرَۃِ ہُُۡ یُُۡ مۡ  ؕ  وَ بِِلٰۡۡ ِ ۡ ربِ  ِ ئِکَ عَْلٰ ہُدًی م 

 
ئِکَ ہُُُ الۡمُفۡلِحُوۡنَ  اوُلٰ

 
 وَ اوُلٰ

 तिुामा :- ये िो ककताब है जिसमें कुछ शक नही ंराह बतिाती है ख़ुदा 
परस्तों को िो ईमान िात ेहैं बबना देखे पर और क़ायम रखते हैं नमाज़ को 
और िो कुछ हमन ेउन को हदया उस से ख़चा करत ेहैं और िो िोग िो ईमान 
िाते हैं उस पर िो नाजज़ि हुआ तुझ पर और िो नाजज़ि हुआ तुझसे पहिे 
और यक़ीन िानते हैं आखख़रत को िो सीधी राह पर हैं अपने रब से और िही 
नेक-बतत (ख़ुशनसीब, बिंुद इक़बाि, नसीब िािा) है। 
   

 مِۡ قَبۡلکَِ  
َ
ل  यानी िो नाजज़ि हुआ तुझ से पहिे। इस की ििाि مَای انُِۡۡ

उद्दीन शरह करता है یۡلَ وغیرہما ای نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
الت َ  यानी तौरेत ि इंिीि 

िग़ैरह। 
 

ख़ूब याद रखो कक इस आयत के बमिूब जिनहों ने अपने रब की सीधी 
राह पाई और िो नके-बतत हैं िो ही िोग हैं िो लसिा  क़ुरआन ही पर नही ं
बजकक तौरेत और इंिीि पर भी ईमान िाते हैं। पस क्या ताज्िुब की बात है 
कक क़ुरआन के पहिे ही िक़ा  में ऐसी आयत लिखी रहन ेपर भी मसुिमान बा 
ईमान ऐसी खख़िाफ़िज़ी करें कक ना तो उन ककताबों को पढ़ें और ना उनके 
मज़ामीन मबुारक से िाकक़फ़ हुएं और ना उनके पाक हक़ों को मानें क्या ये 
िो नही ंहैं जिनकी बसारत िाती रही और जिनके हदि पर महुर हो गई। 

फ़स्ि 67 
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(सरुह अि-बक़र 2 आयत 40-42) 
 

مۡ وَ اوَۡفُوۡا بِعَہۡدِیۡی اوُۡفِ 
ُ
یۡک
َ
ی اَنۡعَمۡتُ عَل تِیۡ

ا ءِیۡلَ اذۡکرُُوۡا نِعۡمَتِیَ ال َ ی اِسَۡۡ نِۡ
مۡ 
ُ
ِمَا مَعَک

قًا ل  ِ لۡتُ مُصَد  یَ فَارۡہَبُوۡنِ وَ اٰمِنُوۡا بِِاَی انََۡۡ  بِعَہۡدِکمُۡ   وَ اِیِ َ
َ
ل ا اوَ َ ی وۡنُُۡ

ُ
وَ لَۡ تَک
قُوۡنِ وَ لَۡ تَلۡبِسُوا الۡحقَ َ بِِلۡبَ 

یَ فَات َ  ۫ و َ اِیِ َ
ً
نًَا قَلِیۡلا

َ
یٰتِیۡ ثَ

ٰ
اطِلِ وَ کََفِرٍٍۭ بِہٖ ۪ وَ لَۡ تشَۡتََُوۡا بِِ

مُوۡنَ 
َ
 تَکۡتُمُوا الۡحقَ َ وَ اَنۡتُمۡ تَعۡل

 तिुामा :- ऐ बनी-इस्राईि याद करो एहसान मेरा िो मैंने ककया तुम पर 
और परेू करो अहद मेरे। परेू करूाँ गा अहद तुम्हारे और डरो मझुसे और मानो 
िो कुछ मैंने नाजज़ि ककया तस्दीक़ करन ेिािा उस की (उस ककताब की) िो 
तुम्हारे पास है और मत हो पहिे इनकार करन ेिाि ेउस से, और मत बेचो 
मेरी आयतों को क़िीि (कम, थोड़ा, ज़रा सी) क़ीमत पर और डरते रहो मझुसे 
और मत लिबास (लमिािट) करो हक़ को बातति से और मत छुपाओ सच्च 
को िब कक तुम िानते हो, िो तुम्हारे पास है यानी तौरेत।  
 

 चनुानच ेििाि उद्दीन अपनी शरह में लिखता है। िब मामिू क़ुरआन 
इस आयत में भी ककताब रब्बानी की िो बनी-इस्राईि के पास थी तस्दीक़ 
करता है। 
 

िेककन बनी-इस्राईि ने मज़ी महुम्मद साहब के खख़िाफ़ अपनी ककताब 
की शहादत ना दी हािााँकक महुम्मद साहब गुमान करते थे कक उन को यही 
शहादत देनी िाजिब थी इसी िास्त ेउन से फ़रमात ेहैं कक हक़ को बातति से 
लिबास (लमिािट) ना करो और िब कक िानते हो सच्च को मत छुपाओ। 

 

ईसाई िोग भी इसी तौर पर यहूदीयों को कुतुब रब्बानी के मअनी उिट 
देन ेऔर मसीह की बतनस्बत िो पेशगोईआं हैं और ईसा के ििदू में परूी हुईं 
उनके ना मानने बजकक खख़िाफ़ हक़ बयान करन ेका और हक़ को तछपान ेका 
इकज़ाम देत ेहैं िेककन उन ककताबों पर ईसाई भी िसैा ही यक़ीन-ए-कालमि 
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रखत ेहैं कक िैसा ख़दु यहूदी रखत ेहैं तो भी यही दािा बईना करत ेहैं कक 
बनी-इस्राईि हक़ बात से लिबास (लमिािट) करत ेहैं। 

 

ख़ुदा की आयतों को क़िीि क़ीमत पर बेचना ये कफ़क़्रह यहूदीयों के 
लसिा औरों की बतनस्बत भी इसी मअनी में अक्सर मक़ुामों पर आया है 
चनुानच े (सरूह बक़र की आयत 16 और सरूह आि-ेइमरान की आयत 76 
और सरूह अि-तौबा की आयत 10 और सरूह अि-नहि की आयत 95) 
मिुाहहिा करो। 

 

फ़स्ि 68 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 53) 
 

تَدُوۡنَ  مۡ تَۡۡ
ُ
ک
َ 
 وَ اِذۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ وَ الۡفُرۡقَانَ لعََل

 तिुामा :- और िब हमन ेमसूा को ककताब और िुक़ाान हदया कक तुम 
हहदायत पाओ। 

 

ककताब से मरुाद बज़ैािी और ििाि उद्दीन दोनों तौरेत िेत ेहैं। ककताब 
मसूा को इस मक़ुाम पर अि-फ़ुरक़ान के नाम से लिखा है और यही अि-
फ़ुरक़ान और मक़ुामात पर क़ुरआन के मअनी में भी मसु्तअमि (अमि में 
िाया हुआ, काम में िाया हुआ, बरता हुआ) हुआ है। 

 

फ़स्ि 69 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 75) 
 

 َ نُۡۡمۡ یسَۡمَعُوۡنَ کََمَٰ اللّٰہِ ثمُ  ِ مۡ وَ قَدۡ کََنَ فَرِیۡقٌ م 
ُ
مِنُوۡا لکَ ۡ ُ افََتَطۡمَعُوۡنَ انَۡ یُ 

مُوۡنَ 
َ
وۡہُ وَ ہُُۡ یعَۡل

ُ
فُوۡنہَٗ مِۡۢۡ بَعۡدِ مَا عَقَل  یَُُر ِ
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 तिुामा :- क्या तुम उम्मीद रखते हो कक िो मानें तुम्हारी बात हािााँकक 
उन में एक फ़रीक़ (िमाअत, गगरोह, कफ़क़ाा) सनुत ेहैं किाम-उकिाह का और 
किर बाद समझने के उसे बदि डाित ेहैं और िो िानते हैं। 
 

इस आयत में इनही ंबनी-इस्राईि का जज़क्र है। 
 

ििाि उद्दीन शरह करता है :-  َمِنُوۡا ایَْ الۡیَّوُۡدَ نۡ ا ۡ ُ یُ   िो मानें यानी 

यहूदी   َوۡرٰىۃ  मअनी सनुत ेहैं किाम-उकिाह का तौरेत یسَۡمَعُوۡنَ کََمَٰ اللّٰہِ فِِْ الت َ

में। और बज़ैािी शरह करता है :- ( َوۡرٰىۃ نِْ الت َ ( یسَۡمَعُوۡنَ کََمَٰ اللّٰہِ یعَ ْ   मअनी सनुत े

हैं किाम-उकिाह का यानी तौरेत  ْجِِْ اوَتَْوَیِلہ دٌ وَاٰیۡۃَ الر َ فُوۡنہَٗ کْنَعُتَ مُُمَ َ  یَُُر ِ
ثمُ َ

 یشِتہوَِنْ 
ْ
 मअनी और किर उसे बदि डािते हैं मसिन बयान فِیفْسَِوَ نہْ یَِ ا

महुम्मद का और पत्थराने (रज्म) की आयत या उस की तािीि पस िैसा 
उनका हदि चाहता है उस की तफ़्सीर कर िेत ेहैं। बज़ैािी का वपछ्िा बयान 
बेशक सही और दरु्रस्त है यानी ये कक यहूदीयों ने किाम इिाही के मअनी 
उिटे बयान ककए और इस लिहाज़ से उस की तहरीफ़ की यानी उस का 
मतिब बदि डािा। ये तफ़्सीर सकैड़ों आयतों से मतुाबबक़ है जिनमें यहूदीयों 
के सिुकू और उन की ककताबों की सेहत और एतबार का जज़क्र है। पस तहरीफ़ 
के िो मअनी िो और सब आयतों से मतु्तकफ़क़ हैं बबि-ज़रूर पसंद होन ेचाहें 

 َ وۡہُ  ثمُ 
ُ
فُوۡنہَٗ مِۡۢۡ بَعۡدِ مَا عَقَل یَُُر ِ  यानी यहूदीयों ने हर-चंद कक तौरेत का मतिब 

ख़ूब समझा तो भी उस मतिब को िान बझू कर बदि डािा और खख़िाफ़ 
बयान ककया। 

 

ख़ुिासा इस आयत का ये है कक अब यहूदीयों की क्या उम्मीद है िो 
पहिे ही से ख़ुदा का किाम तौरेत में सनु चकेु और बाििूद ये कक उनहों ने 
उस की हक़ीक़त समझी और हक़ को पहचाना तो भी हक़ में तहरीफ़ की और 
हक़ को ना-हक़ से बदि डािा। पस ऐ महुम्मद तू ये उम्मीद ना रख कक िो 
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तुझ पर ईमान िाएं जिन िोगों ने ख़ुद ख़ुदा के किाम से खख़िाफ़िज़ी की 
उस के मअनी उिटे िगाए और िैसा हदि चाहा तफ़्सीर कर िी तो भिा तेरा 
कब मानेंगे और उस अकिाह के किाम को िो उनहें क़ुरआन में त ूहदखिा 
देगा िो कब उन के हदि में उतर करेगा फ़क़त। 

 

ईसाई भी ठीक इसी तौर पर यहूदीयों की बतनस्बत कहा करत ेहैं क्योंकक 
ईसाई कहत ेहैं कक यहूदीयों ने अपने मक़ुद्दस नविश्तों के मअनी तहरीफ़ कर 
के हक़ को नाहक़ से बदि डािा और ईसा मसीह के हक़ में िो पेशगोईयां थी ं
उन को खख़िाफ़ बयान ककया। पस िब कक ख़ुद अपनी ककताब मक़ुद्दस के 
अहकाम को उनहों ने ना माना तो किर इंिीि पर हिािा देकर उनहें बरसर 
हक़ िान ेकी क्या उम्मीद है तो भी ईसाई िोग यहूदीयों की ककताब रब्बानी 
पर ख़ुद यहूदीयों की बराबर यक़ीन ि एततक़ाद रखत ेहैं इस में मतुिक़ फ़क़ा  
नहीं िाते। 

 

इस आयत में उस पाक ककताब को िो यहूदीयों के दलमायान राइि थी 
किाम-उकिाह कहते हैं ये कैसी शहादत उस के िास्ते हालसि हो गई अब इस 
से बढ़कर और क्या होगी? पस अगर ग़ौर कर के देखो तो मसुिमान क़ुरआन 
कक लसिा  उसी िास्ते क़द्र करते हैं कक उस को किाम-उकिाह िानते हैं क्या 
इस किाम-उकिाह की भी िो क़ुरआन से पेशतर नाजज़ि हुआ उन िोगों को 
िसैी ही क़द्र मंजिित करनी ना चाहीए? अिबत्ता िैसी किाम-उकिाह की क़द्र 
िानते हैं िसैी ही तौरेत और इंिीि की भी िाननी चाहीए। 

 

फ़स्ि 70 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 76-77) 
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ا   بَعۡضُہُمۡ اِلٰٰ بَعۡضٍ قَالوُۡی
َ
ا   وَ اِذَا خَلا ا اٰمَن َ ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡا قَالوُۡی

وَ اِذَا لَقُوا ال َ
مۡ 
ُ
وۡکمُۡ بِہٖ عِنۡدَ رب ک ج ُ

 
مۡ لیُِحَا

ُ
یۡک
َ
نَّمُۡ بِِاَ فَتَحَ اللّٰہُ عَل ثُُۡ ِ دَ 

ُ
  اتَح

َ
وۡنَ  افََلا

ُ
اَ وَ لَۡ  تَعۡقِل

وۡنَ وَ مَا یعُۡلِنُوۡنَ  مُ مَا یسُِِ ُ
َ
مُوۡنَ انَ َ اللّٰہَ یعَۡل

َ
 یعَۡل

 

 तिुामा :- और िब िो (यानी मदीन ेके यहूदयान) ईमानदारों से लमित े
हैं तो कहत ेहैं हम ईमान िाए और िब अकेिे होत ेहैं एक दसूरे के साथ तो 
कहत ेहैं कक िो ख़ुदा ने तुम पर ज़ाहहर ककया है िो उन से क्यों कहत ेहो कक 
िो तुम्हारे ख़ुदािंद के आगे उस से तुम्हारे िास्ते हुज्ित पेश िाएं क्या तुम 
नहीं िानत,े क्या नहीं समझत ेहैं कक ख़ुदा िानता है िो जिसको छुपात ेहैं 
और जिसको ऐिान करत ेहैं। 
 

ये ऊपर की आयत का तततम्मा है। 
 

बज़ैािी शरह करता है :-  َوۡرٰىۃَ  بِِا مۡ فِِ الت َ
ُ
اَبَیَۡۡ لَک مۡ بِ ِ

ُ
فَتَحَ اللّٰہُ عَلیَۡک  मअनी 

िो अकिाह ने तुम पर ज़ाहहर ककया है यानी तौरेत में महुम्मद की तारीफ़ की 
तनस्बत िो कुछ तुमसे बयान ककया है और ििाि उद्दीन भी ऐसा ही लिखता 
है। मतिब यू ंमािमू होता है कक तुम मसुिमानों को क्यों तौरेत की ऐसी बातें 
बतिा देत ेहो जिनहें किर िो तुम्हारे लिए दीन इस्िाम की दिीि में पेश 
िाएं। 

 

पस यहूदीयों का एक कफ़क़ाा दसूरे कफ़क़े को इस बात की मिामत करता 
है कक तुम महुम्मद साहब से और उन के दीन िािों से यहूदी नोलशयों की 
ऐसी बातों का क्यों बयान करते हो कक जिनसे िो किर तुम्हें क़ाइि करें। 

 

फ़स्ि 71 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 78) 
 

وۡنَ   یظَُن ُ
ی امََانِ َ وَ اِنۡ ہُُۡ اِلۡ َ

َ مُوۡنَ الۡکِتٰبَ اِلۡ 
َ
ی ُوۡنَ لَۡ یعَۡل ِ  وَ مِنُۡۡمۡ امُ 
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 तिुामा :- और उन के दलमायान िाहहि िोग हैं िो ककताब को नही ं
िानत ेमगर िाहीयात िो िोग बिज़ु अपन ेख़यािों के और ककसी चीज़ की 
परैिी नही ंकरत।े 
 

ऊपर की आयत का तततम्मा चिा िाता है। 
 

इस आयत में महुम्मद साहब और इस्िाम के मखु़ालिफ़ों की दसूरी 
कक़स्म का बयान है यानी यहूद िाहहि कक िो अपने आस्मानी नविश्तों की 
हक़ीक़त से मतुिक़ नािाकक़फ़ थे और लसिाए अख़बार और रब्बानीयों की 
ररिायत और िाहीयात कहानी कक़स्सों के और कुछ नही ंिानते थे ऐसे आदमीयों 
की दिीि और हुज्ित िायक़ इजकतफ़ात (मतुिज्िा होना, तिज्िा, महरबानी) 
के ना थी मह्ज़ बेअस्ि और ख़ाररि अज़ शमुार थी। पस महुम्मद साहब उन 
की िहाित पर तोहमत िगाते हैं ना उन की ककताब पर, उन की ककताब 
रब्बानी सही थी पर उनका कफ़क़ाा उस के मतिब से नािाकक़फ़ था। 

 

फ़स्ि 72 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 79) 
 

مۡ  یۡدِیِّۡ
َ
ذِیَۡۡ یکَۡتُبُوۡنَ الۡکِتٰبَ بِِ

َ 
لِ
 
یقَُوۡلوُۡنَ ہٰذَا مِۡ عِنۡدِ اللّٰہِ ثمُ َ  فَوَیۡلٌ ل

 
ً
نًَا قَلِیۡلا

َ
ہُمۡ مم ِ اَ یکَۡسِبُوۡنَ  لِیَشۡتََُوۡا بِہٖ ثَ

مۡ وَ وَیۡلٌ ل َ ِ اَ کتََبَتۡ ایَۡدِیِّۡ
ہُمۡ مم 

 فَوَیۡلٌ ل َ
 

 तिुामा :- पस हदए बर हाि (अफ़सोस) उन िोगों के िो लिखत ेहैं 
ककताब अपने हाथों से किर कहते हैं कक ये अकिाह के पास से है ताकक बेचें 
उस को थोड़ ेमोि पर पस दे बर हाि उन के उस के सबब िो उनके हाथों ने 
लिखा और हदए बर-हाि (अफ़सोस) उनके उस के सबब िो उनहोंने कमाया। 
 

ऊपर की आयत का तततम्मा यहा ंभी चिा आता है। अगिी आयत में 
िाहहि यहूदीयों का जज़क्र है कक िो लसिा  हदीस और ररिायत और कक़सस ग़ैर 
मोअतबर को िानते थे तौरेत और उस के अस्ि मतिब से कम िाकक़फ़ थे। 
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उनहीं िोगों के हक़ में आयत मािमू होती है इस मकमनू से कक उनहीयों ने 
ऐसी-ऐसी हदीसों और ररिायतों को तहरीर करके महुम्मद साहब के पास पेश 
ककया और बयान ककया कक हुक्म अकिाह इनमें या कक िैसा ककताब-उकिाह 
का ऐतबार है िसैा ही उनका भी ऐतबार है। िाज़ेअ हो कक अि-ककताब के 
मअनी लिखी हुई चीज़ के हैं कुछ तौरेत से ख़ुससूीयत ज़रूर नहीं है अिहैदा-
अिहैदा परचों पर िो कुछ लिखा गया उस को अरबी में ककताब कहते थे 
तिाह शायद इजस्तमाि अि-ककताब का यहां इशारतन तौरेत की तरफ़ इस 
मतिब से है कक िो चीज़ जिस को िाहहि यहूद िाए इस इरादे से िाए कक 
महुम्मद साहब उस को बमंजज़िा तौरेत और ऐतबार में तौरेत के मिुाकफ़क़ 
समझें। 

 

पस इस आयत में इस कक़स्म के िाहहि मखु़ालिफ़ों का बयान है जिनहों 
ने अपने उिमा की शरह और ररिायात इजततयार कर के तफ़्सीरों से कुछ 
मक़ुामात लिख लिए और उनहें अहकामात इिाही के तौर पर पेश ककया इस 
तरह की तफ़्सीर मसिन जिसमें लिखा था कक जज़ना के िास्ते संगसार करना 
ज़रूर नही ंतिाह तौरेत की ऐसी आयतों का दसूरा मतिब ठहराना कक जिनसे 
यहूद, नि मजुस्िम ने महुम्मद साहब के हक़ में पग़ैम्बरी का दािा तनकििाया 
इसी िास्त ेमहुम्मद साहब ने उन िोगों को आदमी की बातों को पच ेपर 
लिखन ेऔर किर ऐसा पचाा इस दािा से पेश िान ेके लिए कक िो बमंजज़िा 
हुक्म-ए-ख़ुदा है बददआुएं दीं। 

 

 चनुानच ेअब्दिु क़ाहदर क़ुरआन का मतुजिाम इस आयत की तफ़्सीर यूाँ 
लिखता है कक :- 
 

 ये िो िोग हैं िो अिाम को उन की ख़ुशी के मिुाकफ़क़ बातें िोड़कर 
लिख देत ेहैं और तनस्बत करते हैं तरफ़ ख़दुा या रसिू के। 



Page | 84 
 

बज़ैािी इस की शरह में लिखता है :- تْ  اَ  
َ
دَبِہْ مِاکتَْبِوہْ مِْ اِل تَاوِیْلا رْٰ

نٰییہْ  ِ
 मअनी और इस से शायद िो मरुाद है िो तािीिात यानी तफ़्सीरें الز 

उनहों ने सज़ाए जज़ना की बाबत लिखी।ं यहां बज़ैािी उस इजततिाफ़ राय की 
तरफ़ इशारा करता है िो महुम्मद साहब और यहूदीयों के दलमायान जज़ना की 
सज़ा के बाब में पड़ गया था। महुम्मद साहब की तो ये राय थी कक ज़ानी को 
तौरेत के एतबार से संगसार करना चाहीए और यहूदीयों की ये राय थी कक 
उनकी शरअे़ में संगसारी का हुक्म ना था क़रीब-उि-क़यास है कक यहूदीयों ने 
अपने इस क़ौि की दिीि के िास्त ेअतबार और रब्बातनयों की कोई शरह 
तनकािी हो और लिख कर महुम्मद साहब के यहा ंइस दािे से पशे की कक ये 
बमंजज़िा हुक्म-ए-ख़ुदा है और शरई हुक्म के बराबर है। पस इस बात का यानी 
आदमी की तफ़्सीर को ख़ुदा के हुक्म के बराबर करन ेका इकज़ाम और मिामत 
इस आयत में मुंदरि है। 

 

ग़रज़ इशारा साफ़ इस अम्र बेिा का है िो महुम्मद साहब के मखु़ालिफ़ 
यहूदीयों ने तिाह हसब-ए-आदत तिाह ककसी इवत्तफ़ाक़ से इस मक़ुाम पर 
अपने उिमा की तािीिात और शरहों को लमस्ि अहकाम रब्बानी ि शरई पेश 
ककया था। इस आयत से ये नही ंतनकिता कक यहूदीयों ने तौरेत में तहरीफ़ 
ि तसहीफ़ की उन के मक़ुद्दस नविश्तों का जज़क्र भी नही ंहै क्योंकक यहूदी 
िोग उन की तनहायत एहततयात और ख़बरदारी करत े थे जिस तरह पर 
मसुिमान िोग क़ुरआन की हहफ़ाज़त करते हैं। इस तरह यहूदी भी हमेशा से 
तौरेत को िों का तों सही ि दरु्रस्त महफ़ूज़ रखन ेमें मशहूर ि मारूफ़ हैं 
बजकक उस के हुरूफ़ और िफ़्ज़ों तक का भी शमुार उन के दलमायान पशु्त दर 
पशु्त चिा आता है। यहूदीयों का अपने उिमा की शरह और अतबार की 
तािीिात और रब्बातनयों की ररिायतें या उन के मुंतख़बात मनक़ूिा (चनेु 
बयान) का बतौर अहकाम इिाही पेश करना ये तो बात ही दसूरी है इस से 
उन की रब्बानी ककताबों के सही ि दरु्रस्त होन ेमें ककसी तरह का फ़क़ा  नही ं



Page | 85 
 

आता है ना ख़ुद महुम्मद साहब ने कभी इस बात की तोहमत िगाई यहूदीयों 
ने अपने अतबार और रब्बातनयों के अक़्िाि को बेहद ताज़ीम से माना बजकक 
अहकाम इिाही के तौर पर समझा और ये कक अय्याम क़दीम से िसैा समझत े
चिे आए इस से तो कुछ तौरेत की तहरीम ि तौक़ीर और सेहत हहफ़ाज़त हैं 
मतुिक़ फ़क़ा  नही ंआता। 

 

पस यहूदीयों ने िो अक़्िाि-इनसानी को ककताबों से नक़्ि कर के 
अहकाम ख़ुदा के बराबर महुम्मद साहब के सामन ेपेश ककया उस को तौरेत 
में तहरीफ़ ि तसहीफ़ होन ेका मुंतति (नतीिा देन ेिािा) ठहराना तयाि-ए-
ख़ाम और मतुिक़ बेअस्ि है। बजकक अगर ये भी फ़ज़ा करें कक उन यहूदीयों 
ने जिस क़द्र कक ऊपर मककूर हुआ इस से बढ़कर क़दम रखा यानी बनाई हुई 
आयतें लिखें और दग़ा और फ़रेब से उनहें अस्ि तौरेत का इंततख्वाब क़रार 
देकर मबुाहहसे के िक़्त पेश की ंबाििूद ये कक अज़राह इनसाफ़ ये मअनी नही ं
तनकित ेताहम ये नतीिा ककसी तरह हालसि नही ंहोता कक उनहों ने अपनी 
पाक ककताब के नसु्ख़ों में तहरीफ़ ि तसहीफ़ की। अगर आयत का मतिब 
ऐसा होता तो दािा उस का उस से कुछ मशुाबेह होता िो सरूह आिे-इमरान 
की फ़स्ि (110) में मुंदरि है यानी ज़बान के मरोड़ने से पढ़ते िक़्त यहूद 
धोका देत ेथे ताकक ज़ाहहर में उन के मुाँह की बातें किाम इिाही की मािमू 
हो िाएं हािााँकक िो ऐसी ना थी ंमगर तो भी इस दािे से और तौरेत के नसु्ख़ों 
में दस्त अंदाज़ी करन ेसे तनहायत िक़ा  है। 

 

 फ़ायदा (1) इस आयत का इकज़ाम लसफ़ा  यहूदयान मदीना की िातनब 
है और कैसा ही भारी क्यों ना हों, उन के लसिा और ककसी पर साहदक़ नही ं
आ सकता, मसिन ख़ैबर या शाम के यहूदीयों पर ये इकज़ाम नही ंहै ख़ुससून 
ईसाईयों पर ऐसे तो इकज़ाम का इशारा भी कहीं ककसी आयत में क़ुरआन के 
नहीं है। 
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 फ़ायदा (2) इकज़ाम चाहे िैसा हो िेककन उस तौरेत के िो यहूदयान 
मदीना के पास थी और उन के दलमायान राइि ि िारी थी सही ि असिी 
होन ेमें कुछ भी शक पदैा नही ंहो सकता क्योंकक इस सरुह के बाद िो सरूतें 
िारी हुईं जिनमें तौरेत का जज़क्र है। पस हर एक िगह महुम्मद साहब तौरेत 
की क़द्र ि मजनज़ित और एतबार उसी ताज़ीम ि तकरीम के साथ करत ेचिे 
िाते हैं कक िैसा साबबक़ की आयतों में करते चिे आए शक ि शबु्हा का कही ं
जज़क्र भी नही ंहै। 
 

फ़स्ि 73 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 85) 
 

اَ جَزَا ءُ مَۡ ی فَۡعَلُ ذٰلکَِ افََتُؤۡمِنُوۡنَ 
َ
بِبَعۡضِ الۡکِتٰبِ وَ تَکۡفُرُوۡنَ بِبَعۡضٍ   فَ

ِ الۡعَذَابِ  وۡنَ اِلٰٰی اشََد 
د ُ مَ الۡقِیٰمَۃِ یََُ نۡیَا   وَ یَُۡ

ُ  خِزۡیٌ فِِ الۡحیَٰوۃِ الد 
مۡ اِلۡ َ

ُ
 مِنۡک

 

 तिुामा :- क्या तुम ककताब के एक हहस्से पर ईमान िात ेहो और दसूरे 
हहस्से से इनकार करते हो? पस िो कोई तुम में से ये काम करता है उस की 
िज़ा नही ंमगर र्रस्िाई इस दतुनया की जज़ंदगी में और कक़यामत के हदन डाि े
िाऐंगे सतत-तर अज़ाब में। 
 

ये खख़ताब अब तक यहूदयान मदीना की तरफ़ चिा आता है और बाइस 
उस का हदीस में यू ंलिखा है कक मदीन ेमें दो क़ौम के यहूदी थे बनी नज़ीर 
और बनी क़ुरैज़ा इन दोनों कफ़क़़ों के दलमायान दशु्मनी थी। उनहों ने आपस में 
जिदाि ि कक़ताि (िंग, ि क़त्ि) और मखु़ालिफ़ को घर से बाहर तनकाि 
देन ेमें तो कुछ दरेग़ ना ककया िेककन जिनको गगरफ़्तार कर लिया उनहें क़ैद 
करन ेमें ताम्मिु ककया क्योंकक ये बात अपनी शरअे़ में ममन ूसमझत े थे 
महुम्मद साहब ने उन को मिामत की और कहा कक तुम्हारी शरअे़ में िैसा 
आपस के दलमायान एक दसूरे को क़ैद रखना मना है। उसी तरह क़त्ि करना 
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और घर से बाहर तनकाि देना भी ममन ू है। पस क्या तुम ककताब के एक 
मक़ुाम को मानत ेऔर दसूरे मक़ुाम को रद्द करते हो। हालसि-ए-मतिब ये 
है कक तुम उन को तमाम तौरेत िुकि (हहस्सा, रेज़ा, पारा, टुकड़ा) कुि माननी 
चाहहए और उस िुम्िा अहकामात की तामीि करनी चाहीए। िो शतस कक 
लसिा  एक हहस्से को मानेगा और दसूरे हहस्से से इनकार करे के उस के अहकाम 
से ग़ाकफ़ि रहेगा। उसे र्रस्िाई है इस दतुनया की जज़ंदगी में और कक़यामत के 
हदन डािा िाएगा सतत-तर अज़ाब में। 

 

अब इस से कयादा और कौन सी दिीि क़ातअेे़ और बरुहान सातअेे़ 
तौरेत के बबककुि अव्िि से आखख़र तक िैसी कक महुम्मद साहब के हम-अस्र 
यहूदीयों के हाथ में मौिूद थी असिी और सही और मोअतबर और रब्बानी 
होन ेकी क़ुरआन से चाहत ेहो। 

 

फ़स्ि 74 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 87) 
 

سُلِ ۫ وَ اٰتَیۡنَا عِیۡسَٰ ابَۡۡ  یۡنَا مِۡۢۡ بَعۡدِہٖ بِِلر ُ
وَ لَقَدۡ اٰتَیۡنَا مُوۡسَٰ الۡکِتٰبَ وَ قَف َ

وۡحِ  نٰتِ وَ ایَ دَۡنٰہُ بُِۡ  الۡقُدُسِ مَرۡیمََ الۡبَیِ 
  

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ हम ने मसूा को ककताब दी और भेिे पीछे 
उस के रसिू और हदए ईसा इब्न-ेए-मररयम को मोअिज़े सरीह और अता की 
उसे रूहुि-क़ुद्दसु से क़ुव्ित। 
 

अि-ककताब ििाि-उिद्दीन और बज़ैािी दोनों तौरेत लिखते हैं। 
 

फ़स्ि 75 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 89) 
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ا مِۡ قَبۡلُ وَ  ِمَا مَعَہُمۡ   وَ کََنُُۡ
قٌ ل  ِ ۡ عِنۡدِ اللّٰہِ مُصَد  ِ ءَہُُۡ کتِٰبٌ م 

 
ا جَا لَم َ

 ۫ ا عَرَفُوۡا کفََرُوۡا بِہٖ ءَہُُۡ م َ
 
ا جَا م َ

َ
ذِیَۡۡ کفََرُوۡا   فَل

 یسَۡتَفۡتِحُوۡنَ عَْلَ ال َ
 तिुामा :- और िब उन को पहंुची ककताब (यानी क़ुरआन) अकिाह की 
तरफ़ से तस्दीक़ करती हुई उन के पास िािी ककताब की अगरच ेिो साबबक़ 
से काकफ़रों पर फ़त्ह मांग रहे थे पर िब उन के पास िो पहंुचा जिसे उनहों 
ने पहचाना तो उस से इनकार ककया। 
 

उनही ंयहूदयान मदीना की तरफ़ खख़ताब चिा िाता है। 
 

इस आयत में िैसा और बीलसयों (बहुत से) मक़ुामात पर लिखा है 
क़ुरआन उस की तस्दीक़ करता है िो यहूदीयों के पास था और जिसको ििाि 
उद्दीन और बज़ैािी यहूदीयों की ककताब रब्बानी लिखत ेहैं। 

 

मािमू होता है कक महुम्मद साहब ने इस आयत में उन बातों की तरफ़ 
इशारा ककया है िो उन के ज़हूर से पहिे यहूदी िोग बतु-परस्त मदीन ेिािों 
से कहा करत ेथे कक िब हमारा पग़ैम्बर मसीह आएगा तो हमें फ़त्ह बतशगेा 
और दआु मांगते थे कक उस का ज़माना िकद आ िाये। महुम्मद साहब ये 
दािा कर के कक जिस पग़ैम्बर के ज़मान ेके लिए यहूदी िोग दआु मागंत ेथे 
िो मैं हूाँ फ़रमात ेहैं कक अगरच ेउनहों ने मझु ेपहचाना और क़ुरआन को िान 
लिया कक िही है जिसका उनहें इंततज़ार था ता हम अब कक िो आया तो िान 
बझू कर उस से इनकार ककया। ये उसी कक़स्म की आयतों से जिनका जज़क्र 
सातिी ं(7) और तेरहिीं (13) और पंद्रहिी ं(15) िग़ैरह फ़स्िों में हो चकुा है। 

 

फ़स्ि 76 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 91) 
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یۡنَا وَ یکَۡفُرُوۡنَ بِِاَ 
َ
 عَل
َ
ل  اللّٰہُ قَالوُۡا نؤُۡمُِ بِِاَی انُِۡۡ

َ
ل وَ اِذَا قِیۡلَ لَہُمۡ اٰمِنُوۡا بِِاَی انََۡۡ

ِمَا مَعَہُمۡ  وَرَا ءَہٗ 
قًا ل  ِ  مُصَد 

ُ  وَ ہُوَ الۡحقَ 
 

 तिुामा :- और िब उन से कहा गया कक ईमान िाओ उस पर िो 
अकिाह ने नाजज़ि ककया है उनहों ने कहा कक हम ईमान िाए उस पर िो हम 
ही पर नाजज़ि हुआ और इनकार करते हैं उस से िो उस के पीछे है हािााँकक 
िो हक़ है तस्दीक़ करता है उस को िो उन के पास है। 

 

यहूदी िोग लसिा  तौरेत को मानते थे इंिीि को रद्द करत े थे और 
क़ुरआन से भी मजुनकर थे। पस िब कक महुम्मद साहब ने उन से िुम्िा 
कुतुब रब्बानी के मानने का हुक्म हदया यानी ना लसिा  तौरेत को बजकक इंिीि 
ि क़ुरआन को भी तो यहूदीयों ने ििाब हदया कक हम लसिा  उसी ककताब 
रब्बानी को मानेंगे िो हमारे िास्त ेनाजज़ि हुई है, यानी तौरेत और िो कुछ 
कक उस के बाद है यानी इंिीि ि क़ुरआन उस से इनकार ककया िेककन 
महुम्मद साहब कहत े हैं कक िो ककताब जिसको उनहों ने ना माना यानी 
क़ुरआन हक़ है और यहूदीयों की ककताब की तस्दीक़ करता है कक िो रब्बानी 
है और यहूदी पाक नविश्तों के अहकाम की सेहत और एतबार पर शहादत 
देता है। 

 

 ग़रज़ इस आयत से भी यहूदीयों की उस ककताब का िैसी कक उस िक़्त 
उन के पास मौिूद थी रब्बानी होना साबबत है। 

 

फ़स्ि 77 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 92) 
 

َذۡتمُُ الۡعِجۡلَ مِۡۢۡ بَعۡدِہٖ وَ اَنۡتُمۡ ظٰلِمُوۡنَ 
نٰتِ ثمُ َ اتُ َ وۡسٰٰ بِِلۡبَیِ  ءَکمُۡ م ُ

 
 وَ لَقَدۡ جَا

 तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ मसूा िाया तुम्हारे पास साफ़ तनशानीयां किर 
तुमने इजततयार ककया बछड़ ेको। 
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 बनी-इस्राईि ने िो गोसािा ततिाई (सोन ेका एक बछड़ा) की परजस्तश 
की थी। उसी का इस आयत में बयान है और किर आगे िाकर कोह-ए-तूर पर 
ख़ुदा से मसूा को शरअे़ लमिन ेका अहिाि लिखा है। 

 

फ़स्ि 78 
 (सरुह अि-बक़र 2 आयत 97) 
 

ی  ِمَا بَیَۡۡ یدََیۡہِ وَ ہُدًی و َ بشُٰۡۡ
قًا ل  ِ لہَٗ عَْلٰ قَلۡبِکَ بِِذِۡنِ اللّٰہِ مُصَد  ہٗ نَۡ َ

فَاِن َ
 للِۡمُؤۡمِنِیَۡۡ 

 तिुामा :- पस तहक़ीक़ कक उस ने (यानी जिब्राईि ने) उस को (यानी 
क़ुरआन को) तरेे हदि पर ख़ुदा के हुक्म से उतारा तस्दीक़ करता है उस की 
(यानी उस ककताब की) िो उस से पेशतर है हहदायत और बशारत ईमान िािों 
को। 
 

ििाि उद्दीन यू ंलिखता है :- 
 

ہْ مَۡ الْکِتٰ  
ُ
بَ مَابَیَۡۡ یدََیۡہِ قَبۡل मतिब िो िो उस के पहिे थी यानी िो ककताबें 

िो उस के क़ब्ि हैं। 
 

 क़ुरआन बराबर हर सरूह में उन ककताबों को िो इस से पहिे नाजज़ि 
हुई थी ंऔर महुम्मद साहब के िक़्त में यहूद ि नसारा के पास मौिूद थी ं
रब्बानी ठहराता चिा िाता है। 

 

 फ़स्ि 79 
 (सरुह अि-बक़र 2 आयत 101) 
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قٌ ل مَِا مَعَہُمۡ نبََذَ  ِ ۡ عِنۡدِ اللّٰہِ مُصَد  ِ  م 
ٌ
ءَہُُۡ رَسُوۡل

 
ا جَا ذِیَۡۡ وَ لَم َ

َ ال َ ِ فَرِیۡقٌ م 
مُوۡنَ 

َ
مُۡ لَۡ یعَۡل نّ َ

َ
 اوُۡتُا الۡکِتٰبَ ٭ کتِٰبَ اللّٰہِ وَرَا ءَ ظُہُوۡرِہُِۡ کََ

 तिुामा :- और िब ख़दुा से उन के पास रसिू आया तस्दीक़ करने िािा 
उस का (यानी उस ककताब का) िो उन के पास है तो जिनहों ने ककताब पाई 
है उन में से एक फ़रीक़ ने ख़ुदा की ककताब अपनी पीठ के पीछे िें क दी गोया 
िो िानत ेही नही।ं 
 

 बज़ैािी लिखता है कक रसिू से मरुाद ईसा या महुम्मद है और ििाि 
उद्दीन लसिा  महुम्मद कहता है और आयत की साफ़ मरुाद यही है। 
 

 ककताब-उकिाह के मअनी तौरेत हैं चनुानच ेििाि उद्दीन और बेज़ािी 
दोनों लिखत ेहैं وۡرٰىۃَ۔  کتِٰبَ اْللّٰہ ایِ الت َ

मतिब ये कक रसिू यानी महुम्मद यहूदीयों के पास आया उन के पाक 
नविश्तों की तस्दीक़ बराबर करता रहा और जिस रसिू का उन ककताबों में 
िाअदा था िही अपने तईं क़रार हदया तो भी यहूदीयों ने उस से इनकार ककया 
और इस ढब (तरीक़ा, आदत) अकिाह की ककताब यानी अपनी ककताब रब्बानी 
को पीठ के पीछे िें क हदया। 

 

इस आयत में तौरेत को िैसा कक उस िक़्त यहूदीयों के पास मौिूद थी 
ककताब-उकिाह कहा इस से बढ़कर कौन सा नाम मअुजकज़ज़ और मक़ुद्दस 
है। जिसकी अस्ि ख़दुा है उस ककताब का हुक्म मतुिक़ मानना पड़गेा और 
जिसको ककताब-उकिाह कहते हैं उस में िाये शक और तकरार क्या बाक़ी है 
यहां बहुत साफ़ और काफ़ी शहादत है। 

 

फ़स्ि 80 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 113) 
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ی لَیۡسَتِ الۡیَّوُۡدُ  ءٍ ۪ و َ قَالتَِ الن َصَٰٰ ی عَْلٰ شََۡ وَ قَالتَِ الۡیَّوُۡدُ لَیۡسَتِ الن َصَٰٰ
ءٍ    وۡنَ الۡکِتٰبَ عَْلٰ شََۡ

ُ
 و َ ہُُۡ یتَۡل

 तिुामा :- यहूदी कहते हैं कक ईसाई िोग ककसी चीज़ पर क़ायम नही ं
और ईसाई कहते हैं कक यहूदी ककसी चीज़ पर क़ायम नहीं हािााँकक पढ़त ेहैं 
ककताब। 
 

 ये ककताब िही तौरेत और इंिीि है कक िो यहूद ि नसारा के दलमायान 
राइि ि िारी थी और जिसकी क़ुरआन तस्दीक़ और तजक़्ियत हर िगह 
ताकीद से करता है। 
 

फ़स्ि 81 
 (सरुह अि-बक़र 2 आयत 136) 
 

قَ وَ  عِیۡلَ وَ اِسِٰۡ ہَُٖ وَ اِسَٰۡ  اِلٰٰی اِبٰۡۡ
َ
ل  اِلیَۡنَا وَ مَای انُِۡۡ

َ
ل ا بِِللِّٰ وَ مَای انُِۡۡ

ا اٰمَن َ قُوۡلوُۡی
قُ یعَۡقُوۡبَ وَ الۡۡسَۡبَاطِ وَ مَای اوُۡتَِٰ  مۡ   لَۡ نفَُر ِ ِ بِی ُوۡنَ مِۡ ربِ  مُوۡسٰٰ وَ عِیۡسٰٰ وَ مَای اوُۡتَِٰ الن َ

نُ لہَٗ مُسۡلِمُوۡنَ  نُۡۡمۡ ۫ۖۖ وَ نَحۡ ِ  بَیَۡۡ احََدٍ م 
 

 तिुामा :- कहो कक हम मानत ेहैं अकिाह को और िो नाजज़ि हुआ हम 
पर और इब्राहहम और इस्माईि और इकहाक़ और याक़ूब और इस्राईिी कफ़क़़ों 
पर ओर िो लमिा ईसा को और मसूा और नबबयों को अपने रब से हम उन 
में ककसी के दलमायान फ़क़ा  नही ंकरत ेऔर हम अपने तईं उसी को सौंपते हैं। 
 

 िो कक इब्राहहम, इस्माईि, इकहाक़ और याक़ूब पर नाजज़ि हुआ िो 
क्या था? उस की तहक़ीक़ात से बबि-फ़अि (इस िक़्त, सरदस्त, कफ़िहाि) 
कुछ बड़ा मतिब नही ंहै शायद उन बातों का इशारा है िो उन पर या उन के 
हक़ में ख़ुदा से िही की राह नाजज़ि हुईं और मसूा की ककताबों में दिा हैं। 
इस के इजनकशाफ़ के लिए लिहाज़ करना चाहीए कक ऐसी बातों के िास्त ेिफ़्ज़ 
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َ
ل  ,इस आयत में लिखा है। यानी िो बात िो उतरी बरअक़्स उस के मसूा مَای انُِۡۡ
ईसा और नबबयों के नविश्तों के िास्त े  َ  लिखा यानी िो ककताब िो दी      مَای اُوۡتِٰ
गई चनुानच े  اور  اٰتَٰ 

َ
ل نَۡ َ  में ये फ़क़ा  है कक  َٰاٰت         लसफ़ा  ककताब या नविश्तों की बाबत 

जिनमें इकहामी बातें मक़ूा म हैं मसु्तअमि है पर  
َ
ل  का िफ़्ज़ ख़ािी इकहाम نَۡ َ

ि इकका के िास्ते काम में आता है। चाहे िो काग़ज़ पर मसुबत हो चाहे ना 
हो। पस इस आयत से कुछ ये नहीं तनकिता कक इब्राहहम इस्माईि िग़ैरह के 
पास कभी कोई ककताब या इकहामी नविश्त ेथे। 
 

इस आयत में उन ककताबों को िो मसूा, ईसा और नबीयों को ख़ुदा ने 
दी ंक़ुरआन के बराबर मानने और उन के दलमायान मतुिक़ ना फ़क़ा  करन ेकी 
ताकीद लिखी है। यानी सबकी ताज़ीम ि तकररम क़ुरआन के बराबर करनी 
चाहीए और सब का हुक्म मानना चाहीए क्योंकक सबको क़ुरआन ही की मातनदं 
अकिाह का किाम लिखा है। पस क्या बाइस कक िो इस्िाम क़ुरआन को 
मानते हैं और अब इन कुतुब मोतबर के की जिन पर एतबार और भरोसा 
रखना क़ुरआन में मोलमनीन का इस तरह से फ़ज़ा ठहराया गया मतुिक़ ख़बर 
नहीं िेत।े 

 

फ़स्ि 82 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 140) 
 

قَ وَ یعَۡقُوۡبَ وَ  عِیۡلَ وَ اِسِٰۡ ہَُٖ وَ اِسَٰۡ ا ہُوۡدًا اوَۡ امَۡ تَقُوۡلوُۡنَ اِن َ اِبٰۡۡ الۡۡسَۡبَاطَ کََنُُۡ
ی مُ امَِ اللّٰہُ  ءَاَنۡتُمۡ  قُلۡ  نصََٰٰ

َ
مُ  مَۡ  وَ  اَعۡل

َ
 اللّٰہُ  مَا وَ  اللّٰہِ  مَِ  عِنۡدَہٗ  شَہَادَۃً  کتََمَ  مِم نَۡ  اظَۡل

ا بِغَافِلٍ  وۡنَ  عََ َ
ُ
 تَعۡمَل

 

 तिुामा :- क्या कहत ेहो कक इब्राहहम और इस्माईि और इकहाक़ और 
याक़ूब और इस्राईिी कफ़क़े यहूद थे या नसारा, कह क्या तुम ख़ुदा से कयादा 
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िानत ेहो और उस से कौन कयादा ज़ालिम है जिनसे छुपाया शहादत को िो 
उस के पास है अकिाह की और अकिाह बे खबर नही ंहै तुम्हारे काम से। 
 
ििाि उद्दीन उस की तफ़्सीर यूाँ लिखता है और उस से कयादा िो ज़ालिम 
कौन है यानी उस से कयादा और कोई ज़ालिम नहीं है और िो यहूद थे जिनहों 
ने तौरेत की शहादत को कक इब्राहहम हनफ़ी (िफ़्ज़ी मअनी साहदक़, सच्चा) 
मकहब पर था छुपाया। 
 

نۡہ و َ ہُُۡ الۡیَّوُۡدَ   مُ م َ
َ
ظَۡل
ً 
احِلا مُ مِم نَۡ الخ ایَِ لِۡۡ

َ
وۡرٰىۃَ لۡ  وَ مَۡ اَظۡل کتََمَوْا شَہَادَۃً فِِْ الت َ

 بۡاھیم بِلحنفیہ۔
 

 आयत का मतिब यू ंमािमू होता है कक यहूदीयों ने जिनहों ने महुम्मद 
साहब की पेशख़बरों से इनकार ककया िाक़ेइ में ख़ुदा की शहादत को िो उन 
के पास मौिूद थी तछपा रखा िैसा कक ईसाई िोग आि तक कहते हैं कक 
यहूद दीन ईस्िी कक शहादत को िो तौरेत में है छुपाए रखत ेहैं क्योंकक िो 
उस के मअनी उिट देते हैं और उस का इक़बाि (इक़रार, एतराफ़, तस्िीम) 
नहीं करते। 
 

अिा-हाज़ा-उि-क़यास (इसी तरह, इसी कक़यास) महुम्मद साहब के हम- 
अस्र यहूद इसी तरह अपने मकहब को मकहब हनीफ़ नही ंमानत ेथे। यानी 
क़ुबिू नही ंकरत ेथे कक इस के बाद एक कालमि दीन होन ेिािा है जिस का 
शरुू और अस्ि यहूदी दीन है। िैसा अब हाि के यहूद नही ंमानते हैं िो 
अपनी ककताब की आयतों के मअनी इस तरह पर कक दीन ईस्िी या दीन-ए-
मोहम्मदी की तरफ़ इशारा करें ना तब िगन ेदेत ेथे ना अब िगने देते हैं। 
उनहोंन ेऐसी बात का इक़बाि ककया कक गोया यहूदी रस्म और मकहब से 
ईस्िी या महुम्मदी दीन पदैा हो सकता है और ना ऐसी आयतों को पेश करना 
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चाहा जिनमें उस का कुछ इशारा तनकि सकता पस छुपाया शहादत को िो 
उन के पास थी अकिाह की। 
 

यहां तहरीफ़ ि तसहीफ़ या ककसी और तरह पर अपनी ककताब रब्बानी 
को यहूदीयों के बनान ेबदिन ेका मतुिक़ जज़क्र नहीं बजकक बर-खख़िाफ़ उस 
के यहूदी ककताब के िो उस ज़मान ेमें उनके पास थी रब्बानी और सही और 
पाक साफ़ होन ेका इस आयत में िैसा चाहीए साफ़ साफ़ बयान है क्योंकक 
इस को  ِۡشَہَادَۃً عِنۡدِ ہُُۡ م लिखा है। 

 

फ़स्ि 83 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 144-145) 
 

ِ وَجۡہَکَ شَطۡرَ 
 
ضٰہَا ۪ فَوَل ۃً تَرۡ

َ
کَ قِبۡل نُوَل یَِن َ

َ
ءِ   فَل
 
مَا بَ وَجۡہِکَ فِِ الس َ

ُ 
ی تَقَل قَدۡ نََٰ
مۡ شَطۡرَہٗ  الۡمَسۡجِدِ الۡحرََامِ 

ُ
وۡا وُجُوۡہَک

ذِیَۡۡ اوُۡتُا الۡکِتٰبَ وَ اِن َ  وَ حَیۡثُ مَا کنُۡتُمۡ فَوَل ُ
ال َ

مۡ  ِ ہُ الۡحقَ ُ مِۡ ربِ 
مُوۡنَ اَن َ

َ
ذِیَۡۡ اوُۡتُا  لیََعۡل

وۡنَ وَ لئَِِۡ اَتَیۡتَ ال َ
ُ
ا یعَۡمَل وَ مَا اللّٰہُ بِغَافِلٍ عََ َ

تَہمُۡ   
َ
تَکَ   وَ مَای اَنۡتَ بِتَابِعٍ قِبۡل

َ
ا تَبِعُوۡا قِبۡل  الۡکِتٰبَ بکُِ ِ اٰیۃٍَ م َ

 

 तिुामा :- हमन े देखा कक तू ने अपना मुाँह आस्मान की तरफ़ िेरा 
इसलिए हम िेरेंगे तझु ेइस कक़ब्ि ेकी तरफ़ जिससे त ूराज़ी होगा पस िेर 
अपना मुाँह मजस्िद-उि-हराम (यानी काअबा) की तरफ़ और जिस िगह तुम 
हुआ करो िेरो मुाँह इसी की तरफ़ और जिनको लमिी है ककताब िो अिबत्ता 
िानत ेहैं कक ये बेशक हक़ है उनके रब की तरफ़ से और अकिाह ग़ाकफ़ि 
नहीं इस से िो िो करते हैं और अगर त ूिाए ककताब िािों के पास हर तरह 
की तनशानीयां ना िो मानेंगे तरेे कक़ब्ि ेको और ना तू मानेगा उनके कक़ब्ि े
को। 
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ये िो यहूदीयों के बाब में यहा ंलिखा है कक िो अिबत्ता िानत ेहैं कक 
ये बेशक हक़ है उनके रब की तरफ़ से चाहे इस से ये हो कक काअबा सच्चा 
कक़ब्िा था िैसा ििाि उद्दीन लिखता है और चाहे ये मअनी हों िो क़रीन-
ए-कक़यास हैं कक यहूदी िोगों ने महुम्मद साहब की नबवु्ित और क़ुरआन की 
सदाक़त पहचानी बहर सरूत नतीिा इस आयत से तनकिता है िो साबबक़ 
िसिों में जज़क्र हुआ यानी महुम्मद साहब ने यहूद ि नसारा की रब्बानी 
ककताबों का इस भरोसे पर हिािा हदया कक उन में उन की नबवु्ित की शहादत 
थी और ये कक यहूद गो उस शहादत के इक़बाि से इनकार करते थे पर 
िाकक़फ़ बख़ूबी थे। 

 

फ़स्ि 84 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 146) 
 

ءَہُُۡ 
 
ذِیَۡۡ اٰتَیۡنُٰۡمُ الۡکِتٰبَ یعَۡرِفُوۡنہَٗ کمََا یعَۡرِفُوۡنَ ابَۡنَا

َ  وَ  اَل َ نُۡۡمۡ  فَرِیۡقًا اِن  ِ  م 
مُوۡنَ لیََکۡتُ 

َ
 مُوۡنَ الۡحقَ َ وَ ہُُۡ یعَۡل

 तिुामा :- जिनहें हमन े ककताब दी िो उस को पहचानत ेहैं िैसा कक 
पहचानत ेहैं अपने बेटों को और एक फ़रीक़ उन में से छुपात ेहैं हक़ को िान 
कर। 
 

बज़ैािी लिखता है :-  َٗیعَۡرِفُوۡنہ पहचानते हैं उस को यानी महुम्मद को या 
क़ुरआन को। 
 

इस आयत में भी मसि-ए-साबबक़ यही मककूर है कक यहूदीयों ने अपनी 
कुतुब रब्बानी के इशारों से क़ुरआन और महुम्मद साहब को पहचान तो लिया 
था िेककन बग़ु्ज़ ि इनाद (नफ़रत, िड़ाई, दशु्मनी) के बाइस क़ुबिू ना ककया। 
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फ़स्ि 85 
 (सरुह अि-बक़र 2 आयत 159-160) 
 

اسِ  ہُ للِن َ نٰتِ وَ الۡہُدٰی مِۡۢۡ بَعۡدِ مَا بَی َن ٰ لۡنَا مَِ الۡبَیِ  ذِیَۡۡ یکَۡتُمُوۡنَ مَای انََۡۡ
اِن َ ال َ

ئِکَ 
 
حُوۡا وَ بَی َنُوۡا فِِ الۡکِتٰبِ   اوُلٰ

َ
ا وَ اصَۡل ذِیَۡۡ تََبُُۡ

 ال َ
عِنُوۡنَ اِلۡ َ

ٰ 
یلَۡعَنُُۡمُ اللّٰہُ وَ یلَۡعَنُُۡمُ الل
حِیۡمُ  ابُ الر َ و َ یِّۡمۡ   وَ اَنََ الت َ

َ
بُ عَل ئِکَ اتَُۡ

 
ولٰ
ُ
 فَا

 तिुामा :- बा-तहक़ीक़ िो िोग छुपात ेहैं उन साफ़ बातों और हहदायतों 
को िो हमन ेनाजज़ि की ंबाद इस के हम ककताब में ज़ाहहर कर चकेु उन को 
िोगों के िास्त ेउनहें िानत करेगा अकिाह और िानत करेंगे िानत करन ेिािे 
मगर िो तौबा करें और नेक-चिन हों और (हक़ को) ज़ाहहर करें तो उन को 
माफ़ करता हूाँ और मैं हूाँ रहीम माफ़ करन ेिािा। 
 

इस आयत की शान इब्न ेइस्हाक़ की ररिायत से सीरत हशामी में यू ंलिखी 
है। 
 

 مَعَاذَ بَۡۡ جَبَلْ اخَْوِ بَنِۡ سۡلِمَۃْ 
َ
وْرٰىۃَ مِْ الۡحقَ ُ سَال نّْمُْ مَا فِِْ الت َ کتَََم 

وَسِعْدِ ابََْۡ مَعَاذَ اخَْوِ بَنِْ عَبۡدًالَۡشَلْ وَ خَارِجَۃْ بَْۡ زَیۡدٌ نفََرًا مِْ احَۡبَارَیَّوُۡدُ عََْ 
 اْللّٰہ عۡزُوۡجَلْ اِن َ 

َ
ل نۡۡ َ

ْ
ا اِن َ یَُِبَۡوَہُُْ عَنْہْ فَا مُوْہ ایِْ ہُُْ وَ اِبُُْ ت 

َ
وْرٰىۃَ فِک  بَعۡضَ مَا فِِْ الت َ

یۡۃِ  نٰتِ وَ الۡہُدٰی الٰۡۡ لۡنَا مَِ الۡبَیِ  ذِیَۡۡ یکَۡتُمُوۡنَ مَای انََۡۡ
 ال َ

  

 मअनी तौरेत का हक़ छुपाना। मआुज़ बबन िबि और सअे़द इब्न े
मआे़ज़ और ख़ाररिा इब्न ेज़ैद ने बाअज़ यहूदी आलिमों से तौरेत की ककसी 
बात का इजस्तफ़सार ककया िेककन यहूद इनको उन से तछपा गए और बतान े
से इनकार ककया। पस अकिाह तआिा ने ये आयत नाजज़ि की बा-तहक़ीक़ 
िो िोग छुपात ेहैं इन साफ़ बातों और हहदायतों को अिीख.... 
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 इस मक़ुाम पर भी यहूदीयों को कुछ अपनी रब्बानी ककताब में तहरीफ़ 
ि तसहीफ़ और िस्त अंदाज़ी करन ेका मतुिक़ इकज़ाम नही ंहै लसिा  इतना 
ही लिखा है कक उनहों ने िो मक़ुामात-ए-तौरेत िो दीन इस्िाम के मफ़ुीद थे 
महुम्मद साहब और उनकी उम्मत को बतिान ेसे इनकार ककया तिब के िक़्त 
पेश ककया। पस िब मसुिमान ख़बरें पछूत े थे और यहूद ख़बरें बतान े से 
इनकार करते थे तो महुम्मद साहब ने उन को हक़ के तछपान ेके लिए मिामत 
की कक गोया उनहोंने ख़ुदा की साफ़ बातों और हहदायतों को पोशीदा ककया और 
हक़ बात ज़ाहहर ना करन े के बाइस उनहें मिऊन ठहराया। ग़रज़ िो कुछ 
इकज़ाम और तोहमत हो ये उस का इंततहा दिाा है इस में यहूदीयों के अपनी 
ककताब-ए-मक़ुद्दस को इकज़त और एहततराम के साथ रखन ेमें मतुिक़ शबु्हा 
नहीं होता बजकक इस बात का तो कहीं कुछ जज़क्र ही नही ंपाया िाता। 
 

 इस कफ़के़्र को भी याद रखना चाहीए िो तौरेत के बाब में कक उस िक़्त 
यहूदीयों के हाथ में लिखा है। 
 

نٰتِ وَ الۡہُدٰی لۡنَا مَِ الۡبَیِ   مَای انََۡۡ
 

यानी यहूदी पाक नविश्तों में साफ़ बातें और हहदायतें थीं िो ख़दुा ने भेिीं। 
 

फ़स्ि 86 
 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 174-176) 
 

 َ ذِیَۡۡ اِن 
 اللّٰہُ مَِ ال َ

َ
ل ئِکَ  یکَۡتُمُوۡنَ مَای انََۡۡ

 
   اوُلٰ

ً
نًَا قَلِیۡلا

َ
الۡکِتٰبِ وَ یشَۡتََُوۡنَ بِہٖ ثَ

یِّۡمۡ   وَ 
کِ  مَ الۡقِیٰمَۃِ وَ لَۡ یَُۡ ِمُہُمُ اللّٰہُ یَُۡ

 
ارَ وَ لَۡ یکَُ  الن َ

لَہُمۡ مَا یَِکَُۡوُۡنَ فِِۡ بُطُوۡنِِّمۡ اِلۡ َ
ۃَ 
َ
للٰ
ذِیَۡۡ اشۡتَََوُا الض َ

ئِکَ ال َ
 
اَی عَذَابٌ اَلیِۡمٌ اوُلٰ

َ
بِِلۡہُدٰی وَ الۡعَذَابَ بِِلۡمَغۡفِرَۃِ   فَ

 ِ
 الۡکِتٰبَ بِِلۡحقَ 

َ
ل ن َ اللّٰہَ نَۡ َ

َ
ارِ ذٰلکَِ بِِ َ  وَ  اصَۡبَََہُُۡ عَْلَ الن َ ذِیَۡۡ  اِن 

فُوۡا ال َ
َ
 الۡکِتٰبِ  فِِ  اخۡتَل

 بَعِیۡدٍ  شِقَاقٍٍۭ  لفَِِۡ 
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 तिुामा :- िो िोग छुपात ेहैं इस ककताब को िो अकिाह ने नाजज़ि की 
और बेचत ेहैं उसे थोड़ ेसे मोि पर िो आग खाएाँगे अपने पेट में और ख़ुदा 
उनसे बात ना करेगा कक़यामत के हदन और ना पाक करेगा उनको और उनके 
िास्त ेहोगा सतत अज़ाब ये िही हैं जिनहों ने हहदायत की एिज़ गुमराही मोि 
िी और माफ़ी के एिज़ अज़ाब। पस क्यूाँ-कर बदााश्त कर सकें गें आग ये इस 
िास्त ेहै कक ख़ुदा ने हक़ से नाजज़ि की ककताब और जिनहों ने कक इजततिाफ़ 
डािा ककताब में िो बड़ी भिू में हैं। 
 

ये इसी मकमनू का तततम्मा है िो ऊपर की आयत में अदा हुआ। 
 

यहूदीयों को मजुकज़म ठहराया है कक उनहोंन ेग़रज़ दतुनयािी (दतुनया) के 
िास्त ेयानी अपनी क़ौम को नाख़ुश ना करन ेके लिए और ऐसी ऐसी ग़रज़ों 
के लिए उन शहादतों को िो उनकी ककताब रब्बानी में दीन इस्िाम और 
महुम्मद साहब की मफ़ुीद मतिब तसव्िरु की गईं ज़ाहहर ना ककया। 

 

आखख़र में िो दसूरी मताबा ककताब का जज़क्र आया है इस से मरुाद 
क़ुरआन और तौरेत ि इंिीि दोनों तनकि सकती है अगर ककताब मक़ुद्दस 
यानी तौरेत ि इंिीि की मरुाद िो तो किर इजततिाफ़ के मअनी में इजततिाफ़ 
राय समझो िो इन मक़ुामात के असिी मंशा की बतनस्बत थी जिनके पेश 
करन े से यहूद इनकार करते थे यानी यहूद नि मजुस्िम तो शायद उनहें 
महुम्मद साहब के हक़ में शहादत समझते थे और जिन यहूदीयों ने दीन 
इस्िाम क़ुबिू नहीं ककया िो इस बात से इनकार कर के मज़हर (ज़ाहहर करन े
िािा, बयान करन ेिािा, गिाह) थे कक ऐसे मक़ुामात से मग़ुािता (धोका, 
फ़रेब, दग़ा) देही की राह से इस्िाम और इस के पग़ैम्बर का इशारा तनकािा 
गया। 

 

फ़स्ि 87 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 213) 
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َ
ل یَۡۡ وَ مُنۡذِرِیَۡۡ ۪ وَ انََۡۡ ِ َ مُبَشۡ ِ بِیٖۡ  احِدَۃً ۟ فَبَعَثَ اللّٰہُ الن َ ۃً و َ اسُ امُ َ کََنَ الن َ

فُوۡا فِیۡہِ 
َ
اسِ فِیۡۡمَ اخۡتَل مَ بَیَۡۡ الن َ

ُ
ِ لیَِحۡک

فَ  مَا وَ  مَعَہُمُ الۡکِتٰبَ بِِلۡحقَ 
َ
  فِیۡہِ  اخۡتَل

 اِلۡ َ
ذِیَۡۡ 

ہُ  ال َ ءَتۡۡمُُ  مَا بَعۡدِ  مِۡۢۡ  اوُۡتُۡ
 
ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡا لمَِا ا جَا

ۢۡا بَیۡنَُۡمۡ   فَہَدَی اللّٰہُ ال َ نٰتُ بَغۡیً لۡبَیِ 
ِ بِِذِۡنِہٖ 

فُوۡا فِیۡہِ مَِ الۡحقَ 
َ
ءُ  مَۡ  یَّۡدِیۡ  اللّٰہُ  وَ  اخۡتَل

 
شَا
اطٍ  اِلٰٰ  ی َ سۡتَقِیۡمٍ  صَِِ  م ُ

 

 तिुामा :- आदमीयों की एक ही उम्मत थी किर भेिे ख़ुदा ने नबी 
बशारत और डर के सनुाने िाि ेऔर उनके साथ ककताब को हक़ से उतारा कक 
जिस बात में िोगों के दलमायान इजततिाफ़ पड़ ेउसे फ़ैसिा कर दें और ककताब 
की बाबत इजततिाफ़ में नही ंपड़ ेमगर िो िोग कक जिनको लमिी थी बाद 
इस के कक उनको भेि चकेु थे साफ़ साफ़ हुक्म आपस की बग़ाित की राह 
से और अकिाह ने अपने हुक्म से ईमान िािों को इस सच्ची बात की राह 
हदखिाई जिसमें उनके दलमायान इजततिाफ़ पड़ रहा और अकिाह जिसको 
चाहता है हहदायत करता है तरफ़ सीधी राह के। 
 

फ़स्ि 88 
(सरुह अि-बक़र 2 आयत 253) 

مَ اللّٰہُ وَ رَفَعَ بَعۡضَہُمۡ 
ۡ کََ َ َ لۡنَا بَعۡضَہُمۡ عَْلٰ بَعۡضٍ   مِنُۡۡمۡ م 

سُلُ فَض َ تِلۡکَ الر ُ
نٰتِ  مَرۡیمََ  ابَۡۡ  عِیۡسَٰ  اٰتَیۡنَا وَ  دَرَجٰتٍ  وۡحِ  ایَ دَۡنٰہُ  وَ  الۡبَیِ  ءَ  لَوۡ  الۡقُدُسِ وَ  بُِۡ

 
 مَا اللّٰہُ  شَا

ذِیَۡۡ  اقۡتَتَلَ 
ۡۢۡ  بَعۡدِہُِۡ  مِۡۢۡ  ال َ ِ ءَتۡۡمُُ  مَا بَعۡدِ  م 

 
نٰتُ  جَا فُوۡا لکِٰنِ  وَ  الۡبَیِ 

َ
نُِۡۡ  اخۡتَل

َ
ۡ فَ مۡ م َ

ۡ کفََرَ  ءَ  لَوۡ  وَ  اٰمََ وَ مِنُۡۡمۡ م َ
 
وۡا مَا اللّٰہُ  شَا

ُ
َ  وَ   ۟ اقۡتَتَل یۡدُ  مَا یفَۡعَلُ  اللّٰہَ  لکِٰن   یَُِ

 

 तिुामा :- इन सब रसिूों में अफ़्ज़ि ककया हमन ेबाज़ों को बाज़ों से 
उनमें से ककसी के साथ तो अकिाह ने किाम ककया और ककसी का दिाा बिंुद 
ककया और हमन ेईसा इब्न-ेए-मररयम को सरीह तनशानीया ंदी ं (यानी साफ़ 
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ककताब या मोअिज़ात) और रूहुि-क़ुद्दसु से उस को क़ुव्ित बतशी और अगर 
अकिाह चाहता िो िोग िो उनके बाद हुए आपस में ना िड़त ेसाफ़ तनशानीयों 
के पान ेके पीछे िेककन उनके दलमायान इजततिाफ़ पड़ गया। पस कोई तो 
उनमें से ईमान िाया और कोई मजुनकर हो गया और अगर चाहता अकिाह, 
िो ना िड़ते िेककन अकिाह करता है िो चाहता है। 
 

 इन आयतों की तौज़ीह (िाज़ेह करना, खोि के बयान करना, शरह) 
करनी ज़रूर नही।ं 

फ़स्ि 89 

(सरुह अि-बक़र 2 आयत 285)  

ہٖ وَ الۡمُؤۡمِنُوۡنَ   اِلیَۡہِ مِۡ رب 
َ
ل  بِِاَی انُِۡۡ

ُ
سُوۡل   اٰمََ الر َ

تِہٖ  وَ  بِِللِّٰ  اٰمََ  کُ ٌ
َ
 وَ  مَلٰ ئِک

قُ  لَۡ   ۟رُسُلِہٖ  وَ  کتُُبِہٖ  سُلِہٖ۟ نفَُر ِ ۡ ر ُ ِ   بَیَۡۡ احََدٍ م 
 

तिुामा :- रसिू ईमान िाता है इस पर िो नाजज़ि हुआ उसे उस 
के रब से और ईमान िाि ेहर एक ईमान िाए ख़ुदा पर और फ़ररश्तों पर और 
उस की ककताबों पर और उस के रसिूों पर हम उस के रसिूों में से फ़क़ा  
ककसी के दलमायान नहीं करते। 

 

ये ककताबें जिन पर रसिू यानी महुम्मद साहब और उस की उम्मत को 
क़ुरआन के बराबर ईमान िाना यहा ंफ़ज़ा लिखा है िही कुतुब आस्मानी यानी 
तौरेत और इंिीि थी ंिो यहूदी और ईसाईयों के पास उस िक़्त मौिूद थी ं
और जिनका ऊपर बराबर जज़क्र होता चिा है। 

 

फ़स्ि 90 
(सरुह अि-हदीद 57 आयत 19)  
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ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡا بِِللِّٰ وَ رُسُلِہٖی 
مۡ وَ ال َ ِ ءُ عِنۡدَ ربِ 

ہَدَا 
یۡقُوۡنَ ۖ وَ الش ُ ِ د  ئِکَ ہُُُ الص ِ

 
 اوُلٰ

رُہُُۡ  وَ  اَجۡرُہُُۡ  لَہُمۡ  ذِیَۡۡ  وَ  نُُۡ
  وَ  کفََرُوۡا ال َ

بُ الۡۡحَِیۡمِ کذَ َ ئِکَ اصَُٰۡ
یٰتِنَای اوُلٰ 

ٰ
ا بِِ  بُُۡ

 

 तिुामा :- और िो यक़ीन िात ेहैं अकिाह पर और उस के रसिूों पर 
िही हैं सच्च ेऔर शहादत देन ेिािे अपने रब के पास इनके िास्त ेहै इनका 
अज्र और इनकी रोशनी, और िो मजुनकर हैं और झटू बतिात ेहैं हमारी बातों 
को िो हैं दोज़ख़ के िोग। 
 

 इधर तो इस आयत में उन िोगों के िास्ते िो ना लसिा  क़ुरआन पर 
बजकक उममून ख़ुदा के रसिूों पर यानी उनके नविश्तों और अक़ीदों पर यक़ीन 
रखत ेहैं बहहश्त और ख़ुदा की महरबानीयों का िाअदा ककया है और उधर उन 
िोगों के िास्त ेिो इन रसिूों से यानी उनके नविशतों और अक़ीदों से मजुनकर 
हों दोज़ख़ की आग का डर हदखिाया है। 
 

 ये आयत उन मसुिमानों की गदान पर बड़ी भारी ििाबदेही डािती है 
िो क़ुरआन पर तो अपना ईमान ज़ाहहर करते हैं और पहिे रसिूों के नविशतों 
को ना मानने और उन पर यक़ीन ना िान ेके बाइस ख़ुद उन रसिूों से मजुनकर 
होत ेहैं और उनकी तक़्ज़ीब (झटुिाना, झटू बोिने का िगाना) करते हैं क़ुरआन 
ही के हुक्म से िो अस्हाब-ए-दोज़ख़ ठहरे। 
 

फ़स्ि 91 
 

(सरूह अि-हदीद 57 आयत 25-28) 
 

اسُ  انَ لیَِقُوۡمَ الن َ لۡنَا مَعَہُمُ الۡکِتٰبَ وَ الۡمِیَۡۡ نٰتِ وَ انََۡۡ لَقَدۡ ارَۡسَلۡنَا رُسُلنََا بِِلۡبَی ِ
لۡنَا الۡحدَِیۡدَ فِیۡہِ بَِۡسٌ شَدِیۡدٌ و َ مَنَافِعُ لِلن َاسِ وَ لیَِعۡلمََ  ہٗ وَ رُسُلہَٗ بِِلۡقِسۡطِ   وَ انََۡۡ اللّٰہُ مَۡ ی نَۡصَُُ

ۃَ  بِِلۡغَیۡبِ  بُو َ مَا الن ُ ی تَِہِ ِ ہِیۡمَ وَ جَعَلۡنَا فِِۡ ذُر   اِبٰۡۡ
حًا و َ وَ الۡکِتٰبَ اِن َ اللّٰہَ قَوِی ٌ عَزِیٌۡۡ وَ لقََدۡ ارَۡسَلۡنَا نُُۡ
یۡ 
نُۡۡمۡ فٰسِقُوۡنَ ثمُ َ قَف َ ہۡتَدٍ   وَ کثَِیۡرٌ م ِ ُ نُِۡۡمۡ م 

َ
یۡنَا بِعِیۡسَٰ ابِۡۡ مَرۡیمََ فَ

سُلِنَا وَ قَف َ نَا عَْلٰی اٰثَارِہُِۡ بُِۡ
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بَعُوۡہُ رَاۡفَۃً و َ رَحۡۡۃًَ 
ذِیَۡۡ ات َ

یۡلَ ۬ وَ جَعَلۡنَا فِِۡ قُلوُۡبِ ال َ نِۡۡ   وَ  وَ اٰتَیۡنٰہُ الِۡۡ
 
ۃَ  مَا ابۡتَدَعُوۡہَا رَہۡبَانیِ َ

  عَلیَِّۡمۡ  کتََبۡنَٰۡا
ءَ  اِلۡ َ

 
اَ اللّٰہِ  رِضۡوَانِ  ابۡتِغَا

َ
تَیۡنَا    رِعَایتَِہَا حَق َ  رَعَوۡہَا فَ

ٰ
ذِیَۡۡ  فَا

 مِنُۡۡمۡ  اٰمَنُوۡا ال َ
نُۡۡمۡ  کثَِیۡرٌ  وَ     اجَۡرَہُُۡ  مۡ کفِۡلیَِۡۡ  فٰسِقُوۡنَ  م ِ

ُ
تِک سُوۡلہِٖ یُُۡ قُوا اللّٰہَ وَ اٰمِنُوۡا بَِۡ

ذِیَۡۡ اٰمَنُوا ات َ
اَ ال َ ُ یّ 

َ
یِٰی

حۡۡتَِہٖ  مۡ مِۡ ر َ
ُ
رًا تََشُۡوۡنَ بِہٖ وَ یغَۡفِرۡ لکَ مۡ نُُۡ

ُ
ک
حِیۡمٌ  غَفُوۡرٌ  اللّٰہُ  وَ   وَ یََۡعَلۡ ل َ  ر َ

 

 तिुामा :- बा-तहक़ीक़ हमन ेभेिा अपने रसिूों को साथ साफ़ तनशानीयों 
के और उतारी उनके साथ ककताब ि तराज़ ूके िोग इनसाफ़ पर क़ायम रहें 
और हम ने उतारा िोहा इस में है बड़ा ज़ोरािर और फ़ायदे िोगों के लिए और 
इसलिए कक अकिाह मािमू कर िे कौन तछपे में मदद करता है उस की और 
उस के रसिूों की। बशेक अकिाह ही ग़ालिब ज़ोर-आिर और बा-तहक़ीक़ हमन े
भेिा नहू ि इब्राहीम को और रखी दोनों की औिाद में पग़ैम्बरी और ककताब 
और उनमें बाअज़ राह पर थे और बहुतेरे उनमें से बदककदाार थे किर भेिा 
हमन ेअपने रसिूों को उनके आसार पर और उनके पीछे भेिा हमने ईसा इब्न े 
मररयम को और हमन ेदी उस को इंिीि और िो उस के परैौ हैं, उनके हदिों 
में हमन ेरखा तहम्मिु और रहमत और दतुनया का तका  करना ये उनहोंन ेनया 
तनकािा हमन ेउनके िास्त ेनही ंलिखा था किर ना तनबाहा उस को िैसा कक 
चाहीए था तनबाहना (मगर उनहोंन ेउसे तनकािा) लसिा  अकिाह की रिामंदी 
की आरज़ ूसे और हदया हमन ेउन को िो उनमें ईमानदार थे उनका अज्र, 
बहुतेरे उनमें बदककदाार हैं तुम िोग िो ईमान िाए हो डरत ेरहो अकिाह से 
और यक़ीन िाओ उस के रसिू पर िो देगा तुमको दो हहस्से अपनी रहमत 
से और बनाएगा तुम्हारे िास्त ेरोशनी कक जिससे चिते किरोगे और माि 
करेगा तुमको और अकिाह है ग़फ़ूर-रहीम। 
 

ििाि उद्दीन लिखता है :-  َالْکِتٰب  बमाअनी کتبِا   यानी आस्मानी 
जिनको ख़ुदा ने नहू और इब्राहहम की औिाद में रखा इस से ये तनकिता है 



Page | 104 
 

कक नविशत ेमककूर इब्राहहम की औिाद बनी-इस्राईि के दलमायान पशु्त दर 
पशु्त बराबर एक से दसूरे के पास रहत ेआए। 

 

इस आयत में महुम्मद साहब के िक़्त के ईसाईयों की तारीफ़ लिखी है 
ख़ुदा ने रखी उनके हदिों में राफ़त (मेहरबानी) और रहमत यानी तहम्मिु और 
ददामंदी किर आखख़री आयत में ईस्िी क़ौम और शायद यहूदी क़ौम की तरफ़ 
भी खख़ताब कर के ताकीद की है और तग़ीब दी है कक ख़ुदा से डरें और उस 
के रसिू पर यक़ीन िाएं तब उनके िास्त ेदोहरे हहस्से रहमत और बरकत का 
िाअदा ककया है। क़ुरआन के मतुअजक़्क़द (बंधा हुआ, मिबतू ककया हुआ) ज़रूर 
इस बात पर साबबत-क़दम रहेंगे कक जिन यहूदी और ईसाईयों ने दीन इस्िाम 
क़ुबिू ककया उनके हक़ में ये िाअदा परूा हुआ होगा। मशहूर ि मारूफ़ है कक 
महुम्मद साहब ही के िक़्त में ककतन ेईसाई और यहूदी मसुिमान हो गए थे। 
पस िही दिीि िो बासठिी ं (62) फ़स्ि में लिखी गई इस मक़ुाम पर भी 
मनुालसब होएगी। कक़यास हर तरह से यही चाहता है कक यहूदी और ईसाई 
जिनहों ने दीन इस्िाम क़ुबिू ककया अपनी उन कुतुब आस्मानी को जिनकी 
शहादत पर महुम्मद साहब ने इस कस्रत और ताकीद से हिािा हदया था और 
जिन पर यक़ीन िाना और जिनके अहकाम और अक़ीदों के बमिूब चिना 
महुम्मद साहब ने िजज़ायात और िाजिबात से बतिाया बड़ी ख़बरदारी से 
महफ़ूज़ रखत ेऐसे ईमानदार यहूदी और ईसाई तौरेत और इंिीि को दीन 
इस्िाम के सबतू और शहादत के लिए पशु्त दर पशु्त अबना ि औिाद (अपनी 
तमाम औिाद) को देते चिे आए। हााँ िो शहादत जिसके भरोसे से उनहोंन े
ख़ुद इस्िाम को क़ुबिू ककया उस को अपनी ही इकज़त िान कर महफ़ूज़ 
रखत ेिेककन बख़ैर इन कुतुब रब्बानी के िो अब यहूद ि नसारा के दलमायान 
िारी हैं और हमेशा से इसी तरह पर िारी चिी आएं और ककसी कक़स्म की 
तो िो ककताबें दतुनया में नही ंहदखिाई देती ंऔर ये बात कक इस तौरेत और 
इंिीि के लसिा िो यहूद ि नसारा के दलमायान िारी थी।ं मसुिमानों ने कोई 
अिहैदा (अिग) तौरेत और इंिीि अपने पास ना रखी दिीि क़ातेअ है कक 
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अिहैदा रखन ेकी उनहोंन ेकुछ ज़रूरत ना समझी अगर कोई नि मजुस्िम ये 
बद-गमुानी करता कक यहूदी तिाह ईसाई अपनी तौरेत और इंिीि में ककसी 
तरह के ख़िि-अंदाज़ थे तो बबिाशक तौरेत और इंिीि के सही नसु्खेे़ अपने 
मखु़ालिफ़ों के क़ाइि करन ेके लिए और दीन इस्िाम के इस्बात (सबतू) के 
लिए महफ़ूज़ रखता पर ककसी ने ऐसा ना ककया। पस ज़ाहहर है कक उन यहूद 
ि नसारा को जिनहों ने दीन इस्िाम क़ुबिू ककया इत्मीनान कुकिी हालसि थी 
कक हमारे भाई बंद िो इस दीन में ना आए उनकी तौरेत और इंिीि िही हैं 
िो हमारे पास हैं िदुा ककताबों के रखन ेकी कुछ हाित नही ंबजकक अहिे-
ककताब अपनी कुतुब रब्बानी की हहफ़ाज़त और उसे सही रखन ेमें हरगगज़ 
कोताही नही ंकरत ेऔर ना करेंगे फ़क़त। 

 

फ़स्ि 92 
(सरुह अि-बय्यना 98 आयत 1-5) 
 

 تََتِۡیَّمُُ 
یَۡۡ حََت ٰ

 
ذِیَۡۡ کفََرُوۡا مِۡ اَہۡلِ الۡکِتٰبِ وَ الۡمُشِۡۡکیَِۡۡ مُنۡفَکِ

نِ ال َ
ُ
ۡ یکَ

َ
لَ

مَۃٌ  رَۃً   فِیّۡاَ کتُُبٌ قَی ِ
طَہ َ وۡا صُُفًُا م ُ

ُ
َ اللّٰہِ یتَۡل ِ  م 

ٌ
نَۃُ   رَسُوۡل ذِیَۡۡ اوُۡتُا وَ مَا  الۡبَی ِ

قَ ال َ تَفَر َ
نَۃُ  ءَتۡۡمُُ الۡبَی ِ

 
 مِۡۢۡ بَعۡدِ مَا جَا

 لیَِعۡبُدُوا اللّٰہَ مُُلِۡصِیَۡۡ لہَُ  الۡکِتٰبَ اِلۡ َ
ا اِلۡ َ وَ مَای امُِرُوۡی

مَۃِ  کَٰوۃَ وَ ذٰلکَِ دِیُۡۡ الۡقَی ِ
تُا الز  لوٰۃَ وَ یُُۡ ءَ وَ یقُِیۡمُوا الص َ

 
ۖ  حُنَفَا یَۡۡ ۬ ِ  الد 

 

 तिुामा :- अहिे-ककताब से िो कुफ़्र करते हैं और मशुररक बाज़ ना आए 
िब तक कक पहंुची उनको साफ़ बात एक रसिू-ए-ख़ूदा के पास से िो पढ़ता 
है औराक़ पाक इनमें हैं सीधी ककताबें और जिनको ककताब दी गई है िो नही ं
िूटे इिा बाद इस के कक साफ़ बात इनके पास आई और उनको और कुछ 
हुक्म नही ं हुआ लसिा इस के कक इबादत करें ख़ुदा की और उस के सामन े
सच्चा दीन पाक हदखाएं और क़ायम रखें नमाज़ को और दें ज़कात और ये है 
सच्चा दीन। 
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तफ़्सीर ििाि उद्दीन :- 
 

یۡلَ  نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
 وَمَا امِرْوَاْفِِ کتِابَِمُْ الت َ

 मअनी उनको और कुछ हुक्म नहीं यानी इनकी दोनों ककताब तौरेत ि 
इंिीि में। 
 

तफ़्सीर बज़ैािी :- 
 وَمَا امِرْوَاْایَْی فِِْ کتِبِْٰمْ بِِْافِیّْا

मअनी उनको हुक्म नहीं यानी उनकी ककताबों में। 

पस मफ़ुजस्सरों (मसुिमानों की इजस्तिाह में किाम मिीद के मअनी 
और मतिब बयान करन ेिाि)े के बयााँ से िाज़ेह है कक इस आयत में यहूद 
ि नसारा की कुतुब रब्बानी की सेहत और एतबार की गिाही है क्योंकक उस 
ज़मान ेके यहूद ि नसारा ने चाहे िैसी खख़िाफ़िज़ी क्यों ना की, और किाम-
उकिाह के मंशा और अक़ीदों को चाहे िसेै उकटे और ग़ित माअनों के साथ 
क्यों ना िगाया? िो ककताबें जिनमें अकिाह का किाम लिखा हुआ था और 
उस िक़्त उनके दलमायान राइि थी ंइस आयत के बमिूब िमु्िा आिाईशों 
 से मबुराा और पाक थी।ं उनमें लसिाए हक़ और दीन हनीिा (हनीफ़ الٓایشوں
िमअे़ हज़रत इब्राहहम के मकहब के परैौ िोग) और क़य्यीमा قیمہ के और ककसी 
तरह की ताअिीम ना थी। बिुज़  َۡۡی ِ مَۃِ الد  ءَ وَ ذٰلکَِ دِیُۡۡ الۡقَی ِ

 
نَُفَا

ْ
الَح  इन क़ुतुब 

मक़ुद्दसा में ककसी और बात का हुक्म ना था।  َۡۡلیَِعۡبُدُوا اللّٰہَ مُُلۡصِِی 
ا اِلۡ َ مَای امُِرُوۡی

یَۡۡ  ِ ءَ۔ لَہُ الد 
 
حُنَفَا  

फ़स्ि 93 
(सरुह अि-िमाअे़ 62 आयत 5) 
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وۡرٰىۃَ  وا الت َ
ُ
ل ذِیَۡۡ حُۡ ِ

مِلُ اسَۡفَارًامَثَلُ ال َ وۡہَا کمََثَلِ الۡحمَِارِ یَُۡ
ُ
مِل ۡ یَُۡ

َ
 ثمُ َ لَ

ذِیَۡۡ  الۡقَوۡمِ  مَثَلُ  بِئۡسَ 
ا ال َ بُُۡ

یٰتِ  کذَ َ
ٰ
لِمِیَۡۡ  الۡقَوۡمَ  یَّۡدِی لَۡ  اللّٰہُ  اللّٰہِ وَ  بِِ

 الظ ٰ
  

 तिुामा :- लमस्ि उन िोगों के जिन पर िादी गई तौरेत किर ना उठाया 
उनहोंन ेइस को (यानी उस के ििाज़मात को अदा ना ककया) है मातनदं उस 
गधे के जिस पर िादी गई ककताबें बरी लमस्ि है उन िोगों की जिनहों ने 
झटुिाएाँ ख़ुदा की बातें और ख़ुदा हहदायत नहीं करता ज़ालिमों को। 
 

जिस तरह पर गधा उम्दा ककताबों से िदा हुआ उनके मज़ामीन मफ़ुीदा 
(फ़ायदा मंद) से मतुिक़ नािाकक़फ़ रहता है इसी तरह यहूदी भी अगरच ेकुतुब 
रब्बानी अपने पास मौिूद रखत ेथे उनके गगरां क़द्र (आिी मताबा, मअुजकज़ज़) 
माअनों से और हहक्मत-ए-इिाही से मतुिक़ नािाकक़फ़ और बेइकम थे। 

 

यहूदीयों के हाि ि अफ़आि की बतनस्बत िो बात कक तमाम क़ुरआन 
से तनकिती है ये आयत उस की बहुत मज़बतूी के साथ ताईद करती है और 
ये इस राय के भी ताबबक अिनअे़ि बािनअे़ि (क़दम बी क़दम) है िो ईसाई 
िोग हमेशा से उनहें यहूदीयों की बतनस्बत रखत ेचिे आए हैं। यानी अगरच े
ख़ुदा का किाम तौरेत में पाक और सही उनके पास मौिूद है ताहम उन का 
ज़हन ि ज़का उस के असिी मंशा को नही ंपहंुचता। गोया हक़ बीनी की तरफ़ 
से इनकी आाँखें अंधी हो गई हैं। 

 

पस इस आयत का ख़ुिासा ये तनकिता है कक यहूदीयों के पास ख़ुदा 
का असिी किाम मौिूद तो था मगर िो अपनी बेिक़ूफ़ी दसेसा दरौनी (बाततनी 
मक्कारी) के बाइस उस के मअनी नही ंसमझते थे ग़रज़ उनकी लमस्ि ठीक 
गधा िदा हुआ ककताबों से थी फ़क़त। 

 

फ़स्ि 94 
(सरुह अि-ितह 48 आयत 29) 
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 اللّٰہِ 
ُ
سُوۡل دٌ ر َ ذِیَۡۡ  وَ  مُُمَ َ

ا ءُ  مَعَہٗی  ال َ
ارِ  عَْلَ  اشَِد َ

ف َ
ُ
ءُ  الۡک

 
ىہُمۡ  بَیۡنَُۡمۡ  رُحَۡاَ عًا تَرٰ

 رکُ َ
دًا   ی بَۡتَغُوۡنَ  سُ َ

ً
َ  فَضۡلا ِ ۡ  وُجُوۡہِہِمۡ  فِِۡ  سِیۡمَاہُُۡ   ۫ رِضۡوَانًَ  وَ  اللّٰہِ  م  ِ جُوۡدِ  اثََِٰ  م   ذٰلکَِ  الس ُ

ہُمۡ 
ُ
وۡرٰىۃِ  فِِ  مَثَل یۡلِ     الت َ نِۡۡ ہُمۡ فِِ الِۡۡ

ُ
ظَ  وَ مَثَل

َ
زَرَہٗ فَاسۡتَغۡل

ٰ
کزََرۡعٍ اخَۡرَجَ شَطۡـ ہَٗ فَا

مُ ا اعَ لیَِغِیۡظَ بِِِ
ر َ ارَ فَاسۡتَوٰی عَْلٰ سُوۡقِہٖ یعُۡجِبُ الز ُ

ف َ
ُ
 لۡک

 

 तिुामा :- महुम्मद है रसिू अकिाह का और िो उस के साथ हैं, काकफ़रों 
पर सतत हैं नमा-हदि हैं आपस में। तो उनहें देखे सर झकुाए सज्दा करत े
चाहत ेहैं अकिाह का फ़कि और इस की ख़ुशी तनशान इनका इन के मुाँह पर 
है सज्दे के असर से। ये है लमस्ि उनकी तौरेत में और लमस्ि है उनकी इंिीि 
में कक िैसे बीि ने तनकािी अपनी शाख़ किर उसे मकबतू ककया किर मोटा 
हुआ किर खड़ा हुआ अपने तन ेपर ख़ुश करता है बोन ेिाि ेको ताकक िि 
उठे उनसे िी काकफ़रों का। 
 

 ये आयत लसिा  इस नज़र से दाखख़ि हुई कक इस में तौरेत और इंिीि 
का तजककरा है और इशारा शायद ज़बरू की ककसी तश्बीह की तरफ़ हो या 
इंिीि िािी ककसान की तम्सीि की तरफ़। 
 

फ़स्ि 95 
(सरुह अस्सफ़ 61 आयत 6)  
 

ِمَا 
قًا ل  ِ صَد 

مۡ م ُ
ُ
 اللّٰہِ اِلیَۡک

ُ
ۡ رَسُوۡل ِ

 
ا ءِیۡلَ اِن ی اِسَۡۡ  عِیۡسَٰ ابُۡۡ مَرۡیمََ یٰبَنِۡ

َ
وَ اِذۡ قَال

ہٗی احَۡۡدَُ بَیَۡۡ یدََی َ مَِ  تِٰۡۡ مِۡۢۡ بَعۡدِی اسَُۡ سُوۡلٍ یِ َ ۢۡا بَِۡ ً وۡرٰىۃِ وَ مُبَشۡ ِ دؕ   الت َ
 

तिुामा :- और िब ईसा इब्न ेमयाम ने कहा कक ऐ बनी-इस्राईि मैं बा-
तहक़ीक़ भेिा आया हूाँ अकिाह का तुम्हारी तरफ़ तस्दीक़ करता हुआ इस 
तौरेत को िो मझुसे आग ेहै और सनुाता हुआ ख़ुशख़बरी एक रसिू की िो 
आएगा मझुसे पीछे उस का नाम है अहमद। 
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महुम्मद साहब इन बातों को पेश करत ेहैं इस बयान से कक ये एक 
पग़ैाम है िो ईसा मसीह अपनी उम्मत के िास्त ेख़ुदा से िाया था। पस इस 
से ये आयत यहूदीयों की कुतबु रब्बानी के िैसी कक ईसा के िक़्त में मौिूद 
थीं पाक ि साफ़ होन ेऔर हुक्म शराअ रखन ेकी तस्दीक़ करती है। अहदे 
अतीक़ यानी तौरेत के िुम्िा नविश्त ेउस िक़्त मकुम्मि हो चकेु थे और िो 
नविश्त ेजिस शमुार और तफ़्सीि से अब मौिूद हैं उस िक़्त इसी शमुार और 
तफ़्सीि से तमाम ि कमाि थे। पस इस बात से हम िोगों को नज़र पड़ता 
है कक क़ुरआन में िहा ंकही ंतौरेत लिखा है इस से मरुाद बबककुि अह्दे अतीक़ 
यानी शराअ मसूा, ज़बरू और सहफ़ (सहीफ़ा की िमअे़) अजम्बया िो कक ईसा 
के िक़्त में राइि और िारी थे। 

 

इस आयत का इशारा उस िाअे़दे की तरफ़ मािमू होता है िो ईसा ने 
फ़ारकिेत فار قلن ط यानी तसकिी देन ेिािी रूहुि-क़ुद्दसु का ककया था। सो यहा ं
महुम्मद साहब ख़ुद को एक पेशगोई क़ायम करत ेहैं िो कोई इंिीि की अस्ि 
आयत पर र्रिअूे़ करे बेताम्मिु दयााफ़्त करेगा कक ईसा की बातें दर हक़ीक़त 
ककस की तरफ़ इशारा करती हैं। 

 

फ़स्ि 96 
 

(सरुह अि-तनसा 4 आयत 44-47) 
 

ۡ تَرَ اِلَٰ 
َ

وا الََ
یۡدُوۡنَ انَۡ تَضِل ُ للٰۃََ وَ یَُِ

َ الۡکِتٰبِ یشَۡتََُوۡنَ الض َ ِ ا نصَِیۡبًا م  ذِیَۡۡ اوُۡتُۡ
ال َ

مۡ 
ُ
عۡدَا ئِک

َ
بِیۡلَ وَ اللّٰہُ اعَۡلمَُ بِِ فُوۡنَ  وَلیِ ًا بِِللِّٰ  کفَِٰ  وَ  الس َ ذِیَۡۡ ہَادُوۡا یَُُر ِ

ا مَِ ال َ و َ کفَِٰ بِِللِّٰ نصَِیۡرً
مۡ الۡکَِ  لۡسِنَتِہِ

َ
ۢۡا بِِ ً عۡ غَیۡرَ مُسۡمَعٍ و َ رَاعِنَا لـَی  عۡنَا وَ عَصَیۡنَا وَ اسََۡ وَاضِعِہٖ وَ یقَُوۡلوُۡنَ سََِ وَ  مَ عََۡ م َ

یِۡۡ  ِ مُۡ  لوَۡ  وَ  طَعۡنًا فِِ الد  عۡ  وَ  اطََعۡنَا وَ  سََِعۡنَا قَالوُۡا انَّ َ ہُمۡ وَ اَقۡ لکَََ  انۡظُرۡنََ  وَ  اسََۡ
ا ل َ وَمَ   وَ لکِٰنۡ نَ خَیۡرً

ذِیَۡۡ اوُۡتُا الۡکِتٰبَ اٰمِنُوۡا بَِِ 
اَ ال َ ُ یّ 

َ
 یِٰی
ً
 قَلِیۡلا

مِنُوۡنَ اِلۡ َ  یُُۡ
َ
فۡرِہُِۡ فَلا

ُ
عَنَُۡمُ اللّٰہُ بِک

قًا ل َ ِ لۡنَا مُصَد 
ا نَۡ َ
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ہَا عَْلٰی اَدۡبَِرِہَای اَ  طۡمِسَ وُجُوۡہًا فَنََُد َ
ۡ قَبۡلِ انَۡ ن َ ِ مۡ م 

ُ
ِمَا مَعَک

بَ ل  ای اصَُٰۡ وۡ نلَۡعَنَُۡمۡ کمََا لعََن َ
بۡتِ   امَۡرُ اللّٰہِ مَفۡعُوۡلًۡ  کََنَ  وَ  الس َ

  

 तिुामा :- क्या त ूने उनको नही ंदेखा जिनहें हमन ेहदया है ककताब का 
हहस्सा, गुमराही मोि िेते हैं और चाहते हैं कक तुम बहको राह से और अकिाह 
ख़ूब िानता है तुम्हारे दशु्मनों को और अकिाह काफ़ी है हहमायती और अकिाह 
काफ़ी है मददगार उन िोगों में िो यहूदी हैं िेरत ेहैं िफ़्ज़ को इस की िगह 
से और कहते हैं عۡنَا وَ عَصَیۡنَا عۡ  यानी हमन ेसनुा और हुक्म उदिूी की और سََِ اسََۡ
 यानी देख हमको, मोड़ कर رَاعِنَا यानी सनु बग़ैर सनुने के और غَیۡرَ مُسۡمَعٍ  
अपनी ज़बानों को और मिामत देकर दीन को और अगर िो कहत े عۡنَا وَ  سََِ
 यानी हम पर नज़र कर तो انۡظُرۡنََ  यानी हमन ेसनुा और माना और اَطَعۡنَا
बेहतर होता इनके लिए और कयादा दरु्रस्त िेककन िानत की उनको अकिाह 
ने उन के कुफ़्र से पस ईमान नहीं िाए मगर थोड़ ेिो िोगो जिनहें ककताब 
लमिी ईमान िाओ इस पर िो हमन ेनाजज़ि ककया (यानी क़ुरआन) तस्दीक़ 
करता है उस को (यानी उस ककताब को) िो तुम्हारे पास है क़ब्ि उस के कक 
हम लमटादें तुम्हारे मुाँह और उनहें औधंा कर दें या कक िानत करें उनहें िैसे 
कक िानत की हमन ेअस्हाब सबत को (यानी उनको जिनहों ने सबत तोड़ा) 
और ख़ुदा का हुक्म परूा होन ेका है। 
 

ये मक़ुाम तमाम ि कमाि इस िास्त ेमुतंख़ब हुआ कक इस का रब्त 
और मतिब बख़ूबी तनकि ेयहां खख़ताब यहूदयान मदीना की तरफ़ है। पस 
मतिब ये है कक यहूदी िोग इस तरह पर इजनहराफ़ (ना-फ़माानी, किर िाना, 
मकुर िाना, बखख़ािाफ़ होना) की बातें कहा करत ेथे और ईहाम (शक या िहम 
में डािना) की रेत से ऐसी बातें ज़बान पर िाते थे जिसके दो मतिब तनकिें 
ज़ाहहर मअनी तो शायद दरु्रस्त और बेऐब थे पर पोशीदा मअनी में इस्िाम 
का इकज़ाम और ठट्ठा था या ज़बान मड़ोर कर अच्छी बातों से दशु्नाम (गािी, 
गािी गिोच) की बातें बोित ेथे। अि-ग़ज़ा अपने किाम को इस तरह से िेर 
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िार देत ेथे कक जिसमें इधर तो पदे में महुम्मद साहब और दीन इस्िाम का 
ठट्ठा हो और ज़ाहहर में उनके बचाओ के लिए दसूरे माअनों की ओट (पदाा, 
घूाँघट, तनक़ाब) भी बनी रहे। 

 

इसी बात पर सरुह बक़र में एक सौ चार (104) आयत में दिा है। 
 

عُوۡا ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡا لَۡ تَقُوۡلوُۡا رَاعِنَا وَ قُوۡلوُا انۡظُرۡنََ وَ اسََۡ
اَ ال َ ُ یّ 

َ
 یِٰی

 

यानी ऐ ईमान िािो ना कहो राअे़ना راعنا (तनगाह करो हम पर) पर 
कहो अंज़रना َانظرن (देखो हमको) और عُوۡا  । ये दोनों िफ़्ज़ यानी(सनुो) اسََۡ
राअे़ना راعنا और अंज़रना َانظرن बरिक़्त मिुाक़ात लमस्ि सिाम ि बंदगी 
यहूदी िोग आपस में इजस्तमाि करत ेथे िेककन िफ़्ज़ अव्िि यानी राअे़ना 
 के मअनी में तहक़ीर (हक़ीर समझना, नफ़रत, हक़ारत) और तशनीअ راعنا
(बरुा-भिा कहना, िान-तान, मिामत) भी तनकिती है पस यहूदी िोग इसे 
इसी मंशा से इजस्तमाि िात ेथे और महुम्मद साहब ने इसी िास्त ेउस के 
इजस्तमाि का इमतीनाअे़ (रोक, ममुातनअत, मनाही) ककया चनुानच ेइस आयत 
में भी इस का इमतीनाअे़ है। 

 

अब्दिु क़ाहदर ने िो क़ुरआन का उदूा तिुामा ककया है उस के हालशया 
में लिखता है कक राअे़ना راعنا िफ़्ज़ बोिते थे इस का बयान सरूह बक़र में 

हुआ। इसी तरह2 हज़रत बात फ़रमाते तो ििाब में कहते सनुा हमन ेउस के 
                                                           

2  सूरह बक़र में यह हालशया है यहूद पैगम्बर की मज्िीस में बैठते और हज़रत किाम 
िमााते बाज़ बात िो सुनी होती चाहते कक िीर तहक़ीक़ करें तो कहते राऐना راعنا यानी 
हमारी तरि भी मुतिज्िह हो, इनस ेमुसिमान भी सीख कर ककसी िक़्त यह िफ्ज़ कहते, 
अकिाह तआिा ने मना फ़मााया कक यह िफ्ज़ न कहो अगर कहना हो तो َانظرن अनज़रना 
कहो इस के यह माअनी भी हैं और आगे से सुनत ेरहो कक पूछना ही ना पड़ ेयहूद को यह 
िफ्ज़ कहने में दगा थी, इस को ज़बान दबा कर कहते राऐना راعنا हो िाता यानी हमारा 
चरिाहा और उनकी ज़बान में راعنا अहमक को भी कहते हैं 12/12  
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मअनी ये हैं कक क़ुबिू ककया िेककन आहहस्ता कहते कक ना माना यानी फ़क़त 
कान से सनुा और हदि से ना सनुा और हज़रत को खख़ताब करते तो कहत े
ना सनुाया िाये ज़ाहहर में ये दआु नके है कक त ूहमेशा ग़ालिब रहे कोई तुझ 
को बरुी बात ना सनुा सके और हदि में नीयत रखते कक त ूबहरा हो िाये 
ऐसी शरारत करते। 

 

 पस मािमू होता है कक तहरीफ़ और لٰ السنہ से मरुाद इनही ंबातों से है 
कक पकुार कर तो लसिा  इतना ही कहत े  यानी सनु लिया हमन ेऔर سََِعۡنَا
आहहस्ता से शायद होंटों में इतना और कहत ेوَ عَصَیۡنَا यानी और ना माना, 
 हमन ेउे़दिू हुक्मी की धीमी आिाज़ से عَصَیۡنَا हमन ेमाना की िगह में اَطَعۡنَا
बोिते थे और इसी तरह से कक देते  ٍعۡ غَیۡرَ مُسۡمَع  यानी सनु बग़ैर सनुने के اسََۡ
और राअे़ना यानी तनगाह कर हम पर चनुानच ेइन अकफ़ाज़ के नेक और बद 
दो मअनी थे ज़ाहहर में इताअत की बातें बोिते थे और हक़ीक़त में तहक़ीर 
और तशनीअ से ज़बान पर िाते। ये दस्तरू  مۡ ر لۡسِنَتِہِ

َ
ۢۡا بِِ ً لَـی   यानी लिपटी ज़बानों 

से बोिना लिखा है और ििाि उद्दीन तहरीफ़ की भी तफ़्सीर यूाँ ही करता 
है  ۡم لۡسِنَتِہِ

َ
ۡرِیۡفِا بِِ

َ
 मअनी िपेट यानी तहरीफ़ (या मनुक़लिब करना) साथ  وَلۡیًا تح

अपनी ज़बानों के। ग़रज़ नतीिा इस से यही तनकिता है कक यहूदीयों को िो 
क़ुरआन में तहरीफ़ का इकज़ाम हदया गया है िो तहरीफ़ इसी क़बीि से थी 
जिसका इस आयत में जज़क्र हुआ ये इस से मतुिक़ मरुाद नही ंकक यहूदीयों 
ने अपनी कुतबु रब्बानी में ककसी तरह की तसहीफ़ तिाह तब्दीि की हो 
बखख़ािाफ़ उस के मकमनू आयत साफ़ तौरेत की ताईद करता है क्योंकक क़ुरआन 
के हक़ में लिखा है  قًا ِ مۡ مُصَد 

ُ
ِمَا مَعَک

ل   यानी तस्दीक़ करता है उस की यानी उन 
रब्बानी नविश्तों को िो तुम्हारे पास है पस तौरेत की तस्दीक़ और इस्बात 
िो उस िक़्त यहूदीयों के हाथ में था इस आयत से बख़ूबी तनकिता है ऐसी 
तस्दीक़ लसिा  उस ककताब की हो सकती है िो बेऐब और तमाम ि कमाि 
ख़ुदा ही का किाम हो। 
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फ़स्ि 97 
  

(सरुह अि-तनसा 4 आयत 51) 
 

اغُوۡتِ وَ  مِنُوۡنَ بِِلِۡۡبۡتِ وَ الط َ َ الۡکِتٰبِ یُُۡ ِ ا نصَِیۡبًا م  ذِیَۡۡ اوُۡتُۡ
ۡ تَرَ اِلَٰ ال َ

َ
الََ

 
ً
ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡا سَبِیۡلا

ؤُلَۡ ءِ اہَۡدٰی مَِ ال َ ذِیَۡۡ کفََرُوۡا ہٰی
َ 
 یقَُوۡلوُۡنَ للِ

 

तिुामा :- क्या त ूने उनको ना देखा जिनको ककताब का हहस्सा लमिा 
है िो मानते हैं बतु और देिों को, और काकफ़रों से कहत ेहैं कक मोलमनीन से 
तुम्हारा तरीक़ा अच्छा है। 

 

 मफ़ुजस्सरों के लिखन े बमिूब इस आयत में उन यहूदीयों की तरफ़ 
इशारा है जिनहों ने मक्के के बतु परस्तों से अंद-उि-इस्तफ़सार (पछूने पर, 
दयााफ़्त करन ेपर) दीन इस्िाम की बतनस्बत ये कहा था कक महुम्मद साहब 
के इस झटेू दीन से तुम्हारी बतु-परस्ती ही अच्छी है। 
 

 जिस बात की कक बबि-फ़अि तहक़ीक़ात दर पेश है इस से ये आयत 
कुछ चंदान इिाक़ा नही ंरखती हााँ इस आपस के बग़ु्ज़ ि इनाद (िड़ाई, जज़द, 
दशु्मनी, तनफ़ाक़) को ज़ाहहर करती है िो पग़ैम्बर इस्िाम और यहूदीयों के 
दलमायान था। 
 

फ़स्ि 98 
  

(सरुह अि-तनसा 4 आयत 54-55) 
 

ہِیۡمَ   اِبٰۡۡ
َ
اسَ عَْلٰ مَای اٰتٰۡمُُ اللّٰہُ مِۡ فَضۡلِہٖ   فَقَدۡ اٰتَیۡنَای اٰل سُدُوۡنَ الن َ امَۡ یَُۡ

 عَنۡہُ  الۡکِتٰبَ وَ الۡحکِۡمَۃَ 
ۡ صَد َ ۡ اٰمََ بِہٖ وَ مِنُۡۡمۡ م َ َ نُِۡۡمۡ م 

َ
لۡکًَ عَظِیۡۡمً فَ  وَ اٰتَیۡنُٰۡمۡ م ُ

 

तिुामा :- क्या इस बात पर िोग हसद करत ेहैं िो ख़ुदा ने उनको 
अपने फ़कि ि करम से हदया और बेशक हमन ेइब्राहहम की औिाद को ककताब 
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दी और इकम और बड़ी सकतनत दी है किर बाअज़ उनसे इस पर ईमान िाए 
और बाअज़ इस से र्रके रहे। 

 

 ये इस बात की शहादत है कक इब्राहहम की औिाद में जिससे मतिब 
यहां यहूदी है रब्बानी ककताब रही और उनके दलमायान ककतन ेईमानदार थे कक 
औरों ने िो चाहा सो ककया पर िो अपनी रब्बानी ककताबों पर कभी ककसी को 
दस्त अंदाज़ ना होने देते। 
 

फ़स्ि 99 
  

(सरुह अि-तनसा 4 आयत 60) 
 

 مِۡ قَبۡلکَِ 
َ
ل  اِلیَۡکَ وَ مَای انُِۡۡ

َ
ل مُۡ اٰمَنُوۡا بِِاَی انُِۡۡ

عَُُوۡنَ انَّ َ ذِیَۡۡ یَۡۡ
ۡ تَرَ اِلَٰ ال َ

َ
الََ

ا انَۡ  اغُوۡتِ وَ قَدۡ امُِرُوۡی ا اِلَٰ الط َ یۡدُوۡنَ انَۡ ی تََحَاکمَُوۡی یۡدُ  وَ  ی کَۡفُرُوۡا بِہٖ یَُِ یۡطٰنُ  یَُِ
 انَۡ  الش َ

 بَعِیۡدًا
ۡۢ ً
ہُمۡ ضَللٰا

َ 
 ی ضُِل

 

तिुामा :- क्या तू ने ना देखा उनहें िो गमुान करते हैं कक हम यक़ीन 
िाए इस पर िो उतरी है तुझ पर और िो उतरी है तुझ से पहिे फ़ैसिे के 
लिए बतु पर हसर (घेरना, अहाता करना, मख़सर करना) करते हैं, हािााँकक 
उनको हुक्म हुआ कक इस से इनकार करें और शतैान चाहता है कक उनको दरू 
की गुमराही में डािे। 

 

ا   उनको हुक्म हुआ यानी उनकी क़ुतबु-ए-ईिाही में ये हुक्म है कक امُِرُوۡی
बतु-परस्ती से बाज़ आएं। 
 

इस आयत में उन यहूदीयों का जज़क्र है जिनहों ने ज़ाहहर ककया कक िैसे 
हम अपनी ककताब पर यक़ीन करत ेहैं िसेै ही क़ुरआन के ऊपर ईमान िात े
हैं, पर हक़ीक़त में बईेमान थे क्योंकक इस बात पर तैयार थे कक एक बतु के 
सामन ेिाकर बतु परस्तों की रेत पर अपनी तकरार का तस्फ़ीया (िाज़ेह 
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करना, सिुह, फ़ैसिा) करें सो इस मक़ुाम पर िैसी चाहीए उनकी मिामत है 
और उनहीं कुतुब रब्बानी पर जिनके िो अपने तईं मअुतकक़द (अक़ीदतमंद) 
बयान करते थे हिािा देकर ये लिखा है कक बतु-परस्ती की उनमें कुिी 
ममुातनअत है। हिािा देन ेका तरीक़ा ऐसी ककताबों पर बेशक होगा जिनहें 
महुम्मद साहब बेऐब ि नक़ु्स और अहकामात ईिाही समझत ेऔर मानते थे। 

 

फ़स्ि 100 
 (सरुह अि-तनसा 4 आयत 131) 
 

مٰوٰتِ وَ مَا فِِ الَۡۡرۡضِ  ِ مَا فِِ الس َ یۡنَا لَقَدۡ  وَ  وَ لِلّٰ ٰ ذِیَۡۡ  وَص َ
 مِۡ  الۡکِتٰبَ  اوُۡتُا ال َ

قُوا اللّٰہَ قَبۡلِ 
کمُۡ انَِ ات َ مۡ وَ اِیِ َ

ُ
ِ  فَاِن َ  تَکۡفُرُوۡا اِنۡ  وَ  ک  مٰوٰتِ وَ مَا فِِ الۡۡرَۡضِ الس َ  فِِ  مَا لِلّٰ ٰ

 

तिुामा :- और अकिाह का है िो कुछ आस्मान ि ज़मीन में है और 
हमन ेकह रखा है उनहें जिनको तुमसे पेशतर ककताब दी गई और तुमको भी 
कक डरते रहो अकिाह से और अगर मजुनकर होगे तो अकिाह का है िो कुछ 
कक आस्मान ि ज़मीन में है। 

 

 ििाि उद्दीन अपनी तफ़्सीर में लिखता है ۔الْکِتابَ بِِعَُنْ الْکِتبَ   मअनी 
ककताब बमाअनी कुतबु है  ٰنۡقَبۡلِکُمۡ اْیِ الۡیَّوُۡدَ وَ الن َصاری  माअनी तमुसे पहिे के م ِ
िोग यानी यहूदा और ईसाई। 
 

ख़ुदा से डरन ेके लिए तौरेत और इंिीि और क़ुरआन तीनों पर बबिा-
फ़का  हिािा हदया गया मतफ़ी (तछपी, तछपा हुआ, पोशीदा, खु े़फ़ीया) ना रहे 
कक यहा ंयहूदी और ईसाईयों की कुतुब मक़ुद्दस के अहकामात बराबर दोश 
इन अहकामात के साथ लिखे हैं कक िो क़ुरआन में दिा हैं। 
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फ़स्ि 101 
  

(सरुह अि-तनसा 4 आयत 136) 
 

ا اٰمِنُوۡا  ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡی
اَ ال َ ُ یّ 

َ
 عَْلٰ رَسُوۡلہِٖ وَ یِٰی

َ
ل ذِیۡ نَۡ َ

بِِللِّٰ وَ رَسُوۡلہِٖ وَ الۡکِتٰبِ ال َ
 مِۡ قَبۡلُ 

َ
ل ذِیۡی انََۡۡ

تِہٖ  وَ  بِِللِّٰ  ی کَۡفُرۡ  مَۡ  وَ  الۡکِتٰبِ ال َ
َ
 الۡیَوۡمِ  وَ  رُسُلِہٖ  وَ  کتُُبِہٖ  وَ  مَلٰ ئِک

خِرِ   بَعِیۡدًا فَقَدۡ  الٰۡۡ
ۡۢ ً
 ضَللٰا

 ضَل َ
 

तिुामा :- ऐ ईमान िािो ईमान िाओ अकिाह पर और उस के रसिू 
पर और इस ककताब पर िो उसन ेउतारी अपने रसिू पर और उस ककताब पर 
िो उसन ेउतारी पहिे और िो कोई मजुनकर हुआ अकिाह से और उस के 
फ़ररश्तों से और उस की ककताबों से और उस के रसिूों से और आखख़र रोज़ 
से पस बि-तहक़ीक़ िो दरू की गुमराही में पड़ा। 

 

 इस में साफ़ ये हुक्म जिसको क़ुरआन के मानने िािे बबि-ज़रूर रब्बानी 
क़ुबिू करत ेहैं तनकिता है कक िो कोई ईमानदार है ना लसिा  उसी ककताब पर 
एततक़ाद रखे िो महुम्मद साहब िाए बजकक बबि-ज़रूर उन सब कुतुब रब्बानी 
पर भी िो इस से पहिे नाजज़ि हुईं और िो कोई उन कुतुब रब्बानी या उनकी 
ककसी बात पर (क्योंकक बज़ैािी लिखता है :-  َِذٰلک ۡ ِ ءٍ م   एततक़ाद ना (وَ مَۡ کفََرُ بشََِۡ
िाए िो बड़ी भारी गमुराही में िंसा है। इस आयत की तफ़्सीर में बज़ैािी यू ं
लिखता है ईमान िाओ ख़ुदा पर और उस के रसिू पर और उस ककताब पर 
िो उसन ेअपने रसिू पर नाजज़ि की और उस ककताब पर िो उसन ेपेशतर 
नाजज़ि की थी यानी उन पर अपना ईमान मकबतू रखो और हमेशा उनहीं पर 
रहो और जिस तरह अपनी ज़बानों से उन पर िमीअे़ ईमान रखत ेहो इसी 
तरह अपने हदिों से ईमान रखो या उममून िमीअे़ कुतुब रब्बानी ि अजम्बया 
पर ईमान रखो क्योंकक उनमें से लसिा  बाअज़ पर ईमान रखना गोया कुछ 
ईमान ना रखना है। 
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 عَْلٰ رَسُوۡلہِٖ 
َ
ل ذِیۡ نَۡ َ

ذِیۡی  اٰمِنُوۡا بِِللِّٰ وَ رَسُوۡلہِٖ وَ الۡکِتٰبِ ال َ
وَ الۡکِتٰبِ ال َ

یۡہِ 
َ
وۡ مُوۡا عَل ُ  مِۡ قَبۡلُ اثۡبُتُوۡا عَْلَ الۡۡیَۡاَنْ بِذٰلکَِ وَد 

َ
ل ا انََۡۡ مُ کْم َ

ُ
وَ بِک

ْ
قُل
وَاٰمَنُوۡابِہٖ ات َ

عَصْ  سُلُ فَاِنۡ الۡۡیَۡاَنْ بِِلْب َ مْ اْوَ اٰمِنُوۡا ایَۡاَنَْ عَامًا یعَۡمَ الْکِتٰبَ وْ الر ُ
َ
اٰمَنۡتُمۡ بِلسَِانِک

 کُُلَ اِیۡاَنْ۔
 

 और इस बात पर कक आयत में खख़ताब ककस की तरफ़ है बज़ैािी तफ़्सीर 
करता है :- 
 

ابْ الۡمُسۡلِمِیَۡۡ اوَ الۡمُنۡافِقِیَۡۡ اوَ الۡمُؤۡمِنِْ اَہۡلِ الْکِتٰبَ اذَرُوۡیْ انَْ ابََْۡ  خَطِ 
وْرٰىۃَوَعَزِیٌۡۡ وَ  ابَکْ وْبِِوُۡسٰٰ وَ الت َ مِْ بَکْ وَبْکِت ْ  اْللّٰہ انََنُِْ

ٌ
 رَسُوۡل

ْ
یِِ بِہْ قَالوُْٰ ِٰ َ مُ وَ اصُ 

َ
 سۡلا

 سِوْاہْ فِ 
ْ
رۡ بَِ ا ِ ف 

َ
لْتَ اٰمِنُوۡا الخ۔نکُ  ز َ

 

मअनी यहा ंमसुिमानों की तरफ़ खख़ताब है या मनुाकफ़क़ों की तरफ़ या 
ईमानदार अहिे अि-ककताब की तरफ़ चनुानच े ररिायत है कक इब्न ेसिाम 
और उस के अस्हाब ने कहा कक ऐ रसिू अकिाह हम तुझ पर और तेरी 
ककताब पर और मसूा पर और तौरेत पर और उज़ैर (ر  पर ईमान िात ेहैं (عزب 
और िो कुछ कक इस के लसिा है उस से इनकार करत ेहैं तब ये आयत नाजज़ि 
हुई। اٰمِنُوۡا الخ۔ 

 

ग़रज़ चाहे जिस बाइस ये आयत दी गई हो और चाहे जिसकी तरफ़ 
इस में खख़ताब हो हुक्म उस के दलमायान ऐसा आम और नाततक़ है कक बस 
अब इस से कयादा मजुम्कन नहीं ये आयत पकुार के कहती है कक अकिाह 
तआिा कुि कुतुब आस्मानी पर ईमान िाने का हुक्म देता है यानी ना लसिा  
क़ुरआन पर मगर उन सब कुतुब रब्बानी पर भी िो क़ुरआन से पहिे नाजज़ि 
हुईं और जिन पर िाबिा क़ुरआन में हमेशा हिािा हदया गया कक यहूदी और 
ईसाईयों के पास मौिदू थी ंयानी यहूदी ईसाईयों की कुतुब रब्बानी से इनकार 
ना करे। ईसाई ना लसिा  तौरेत और इंिीि पर बजकक क़ुरआन पर भी ईमान 
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िाए और इसी तरह मसुिमान भी ना लसिा  क़ुरआन ही पर ईमान िाए बजकक 
यहूदी और ईसाईयों की कुतुब रब्बानी पर ईमान िाए। अगर ना िाएगा तो 
लिखा है कक िो बड़ी भारी गुमराही में पड़गेा। 

 

पस अब इस ज़मान ेके इन मसुिमानों के हक़ में क्या कहना चाहहए 
िो इन कुतुब रब्बानी से इनकार करते हैं बेशक क़ुरआन के हुक्म मजूिब िो 
िोग िो तौरेत और इंिीि से ग़ाकफ़ि और मजुनकर हैं बड़ी भारी ख़ौफ़नाक 
गुमराही में पड़ते हैं। 

फ़स्ि 102 
  

(सरुह अि-तनसा 4 आयत 150-153) 
 

قُوۡا بَیَۡۡ اللّٰہِ وَ رُسُلِہٖ وَ  یۡدُوۡنَ انَۡ ی فَُر ِ ذِیَۡۡ یکَۡفُرُوۡنَ بِِللِّٰ وَ رُسُلِہٖ وَ یَُِ
اِن َ ال َ

ئِکَ یقَُوۡلوُۡنَ نؤُۡمُِ بِبَعۡضٍ و َ 
 اوُلٰ 

ً
خِذُوۡا بَیَۡۡ ذٰلکَِ سَبِیۡلا یۡدُوۡنَ انَۡ ی تَ َ  یَُِ

نکَۡفُرُ بِبَعۡضٍ   و َ
ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡا بِِللِّٰ وَ رُسُلِہٖ وَ 

ہِیۡنًا وَ ال َ فِرِیَۡۡ عَذَابًِ م ُ
ٰ
ا   وَ اعَۡتَدۡنََ للِۡک

فِرُوۡنَ حَق ً
ٰ
ۡ ہُُُ الۡک

َ
 لَ

نُۡۡ  ِ قُوۡا بَیَۡۡ احََدٍ م  تِیِّۡمۡ اجُُوۡرَہُُۡ یفَُر ِ ئِکَ سَوۡفَ یُُۡ
 
حِیۡۡمً کََ  وَ  مۡ اوُلٰ نَ اللّٰہُ غَفُوۡرًا ر َ

لوُۡا مُوۡسٰٰی اکَۡبَََ مِۡ 
َ
ءِ فَقَدۡ سَا

 
مَا َ الس َ ِ یِّۡمۡ کتِٰبًا م 

َ
 عَل
َ
ل کَ اَہۡلُ الۡکِتٰبِ انَۡ تنَُز ِ

ُ
یسَۡـ لَ

 ذٰلکَِ الخ
 

तिुामा :- बा-तहक़ीक़ िो िोग मजुनकर हैं अकिाह से और उस के रसिूों 
से और चाहते हैं कक अकिाह और उस के रसिूों में फ़क़ा  डािें और कहत ेहैं 
कक हम मानत ेहैं बाज़ों को और बाज़ों को नहीं मानत ेऔर चाहते हैं कक 
तनकािें एक राह उस के बीच में से यही िोग हैं काकफ़र सच-मचु और हमन े
तैयार कर रखा है मजुनकरों के िास्त ेअज़ाब बेइकज़त पर िो िोग कक ईमान 
िाए अकिाह और उस के रसिूों पर और ना फ़क़ा  डािा ककसी के दलमायान 
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उनमें से ये िो हैं जिनको अनक़रीब हम देंगे उनके अज्र और है अकिाह 
बतशने िािा और रहम करन ेिािा। तुझसे ककताब िािे तिब करेंगे कक त ू
उतारे उन पर एक ककताब आस्मान से पस बा-तहक़ीक़ उनहोंन ेमसूा से इस 
से भी बढ़कर दरतिास्त की अिीख... 
 

 इस आयत का मकमनू आयत साबबक़ से बहुत लमिता है और इस से 
भी िही बात तनकिती है। 
 

 अस्ि में ये आयत उन यहूदीयों की तरफ़ खख़ताब करती है। जिनहों ने 
इंिीि को रद्द ककया िेककन इस की नसीहत तमाम है और मसुिमानों को 
भी मतुनब्बाह (आगाह ककया, तंबीया ककया गया, ख़बरदार) आगाह करती है 
िो मुाँह से तो तौरेत और इंिीि का इक़रार करते हैं पर िाक़ेअ में उन कुतुब 
रब्बानी से इनकार रखत ेहैं। उनहें कुतुब रब्बानी से िो यहूदी और ईसाईयों के 
दलमायान शरुू इस्िाम के हदन िारी थीं और जिस पर एततक़ाद रखने के लिए 
क़ुरआन में िाजिबात से लिखा है। 
 

िो िोग कक क़ुरआन के साथ इन ककताबों पर भी एततक़ाद रखत ेहैं 
उनके िास्त ेयहा ंअज्र नेक का िाअदा ककया है िेककन िो मसुिमान कक उनसे 
इनकार करते हैं। िो इस आयत की इबारत के बमिूब हक़ीक़त में काकफ़र हैं 
और ख़ुदा ने काकफ़रों के िास्ते बेइकज़ती का अज़ाब तैयार कर रखा है।  َاُولٰ ئِک

فِرِیَۡۡ عَذَابًِ ہُُُ 
ٰ
ا   وَ اَعۡتَدۡنََ للِۡک

ً فِرُوۡنَ حَق 
ٰ
الۡک ہِیۡنًا۔  ُ  م 

 

फ़स्ि 103 
 

 (सरुह अि-तनसा 4 आयत 162-164) 
 

سِِوُۡنَ فِِ الۡعِلۡمِ مِنُۡۡمۡ وَ   اِلیَۡکَ وَ مَای  لکِٰنِ الر ٰ
َ
ل مِنُوۡنَ بِِاَی انُِۡۡ الۡمُؤۡمِنُوۡنَ یُُۡ

 مِۡ 
َ
ل نَ الز کَٰوۃَ وَ  انُِۡۡ لوٰۃَ وَ الۡمُؤۡتُۡ الۡمُؤۡمِنُوۡنَ بِِللِّٰ وَ الۡیَوۡمِ  قَبۡلکَِ وَ الۡمُقِیۡمِیَۡۡ الص َ
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خِرِ  ئِکَ  الٰۡۡ
 
ی  اجَۡرًا عَظِیۡۡمً  سَنُؤۡتِیِّۡمۡ  اوُلٰ َ َ اِنَ  بِیۡ ٖ حٍ و َ الن َ  اوَۡحَیۡنَای اِلیَۡکَ کمََای اوَۡحَیۡنَای اِلٰٰ نُُۡ

قَ  عِیۡلَ وَ اِسِٰۡ ہِیۡمَ وَ اِسَٰۡ وَ یعَۡقُوۡبَ وَ الۡۡسَۡبَاطِ وَ عِیۡسٰٰ وَ  مِۡۢۡ بَعۡدِہٖ   وَ اوَۡحَیۡنَای اِلٰٰی اِبٰۡۡ
سَ وَ ہٰرُوۡنَ وَ 

ُ
ن بَ وَ یُُۡ ۡ ُ یۡمٰنَ   وَ اٰتَیۡ  ایَُ 

َ
یۡکَ سُل

َ
 قَدۡ قَصَصۡنُٰۡمۡ عَل

ً
رًا وَ رُسُلا نَا دَاوٗدَ زَبُُۡ

ۡ نقَۡصُصۡہُمۡ 
َ  

 لَ
ً
یۡکَ  مِۡ قَبۡلُ وَ رُسُلا

َ
مَ  وَ  عَل

 تَکِۡیۡۡمً  مُوۡسٰٰ  اللّٰہُ  کََ َ
 

तिुामा :- िेककन उनमें िो साबबत क़दम हैं इकम पर और ईमान िाि े
हैं, सो मानते हैं िो उतरा तुझ पर और िो उतरा तुझसे पहिे और नमाज़ 
पर क़ायम रहन ेिािों और ज़कात देन ेिािों को और अकिाह पर और रोज़-
ए-क़यामत पर यक़ीन रखन ेिािों को हम देंगे बड़ा सिाब। बा-तहक़ीक़ हमन े
िही भेिी तुझको जिस तरह िही भेिी थी नहू को और उस के बाद के नबबयों 
को और इब्राहहम और इस्माईि और इकहाक़ और याक़ूब और इस्राईिी कफ़क़़ों 
को और ईसा और अय्यबू और यनूसु और हारून और सिेुमान को और हमन े
दाऊद को ज़बरू दी और िो रसिू जिनका अहिाि हम ने तुझ को पेशतर से 
सनुा हदया और रसिू जिनका अहिाि तझुको नही ंसनुाया और अकिाह ने 
मसूा से बातें की ंबोि कर। 

 

इस आयत में अव्िि (1) ये बात िायक़ लिहाज़ है कक अगरच ेउस का 
खख़ताब अस्ि में यहूदीयों की तरफ़ है िेककन इबारत इस की मतुिक़ आम है 
और मसुिमानों की तरफ़ भी बे कम ि कालसत आइद होता है। पस याद 
रखना चाहीए कक अज्र अज़ीम का उनहें िोगों के िास्त ेिाअदा ककया गया है 
िो ना लसिा  क़ुरआन पर एततक़ाद रखते हैं बजकक इसी तरह उस पर भी िो 
क़ुरआन से पहिे नाजज़ि हुआ। दसूरे (2) ये कक महुम्मद साहब को भी इसी 
तौर पर मौररद िही (िही के ठहरन ेकी िगह) होना लिखा है कक जिस तौर 
पर अजम्बया-ए-साबबक़ हुए। तीसरे (3) ये कक क़ुरआन कुछ इस बात का दािा 
नहीं करता कक इस के दलमायान अजम्बया-ए-साबबक़ का तमाम ि कमाि 
मफ़ुजस्सि अहिाि लिखा हो। पस शायद यही बाइस है िो इस मक़ुाम पर 
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और-और मक़ुामों पर भी उनके कक़सस और शमुार बे तईन (इतससू करना, 
मक़ुरार करना, तक़र्रा र) लिखे हैं िेककन इस फ़क़ा  पर ज़रा ग़ौर करना चाहीए 
कक अजम्बया को तो उममून ककस तरह बे तादाद ि तईन लिख हदया और 
कुतुब रब्बानी को ककस तरह हमेशा इबारत मशुतख़स (तज्िीज़ ककया गया) 
ओर मईुन से बयान ककया। 

फ़स्ि 104 
 

(सरुह अि-तनसा 4 आयत 171) 
 

 
َ مۡ وَ لَۡ تَقُوۡلوُۡا عَْلَ اللّٰہِ اِلۡ 

ُ
وۡا فِِۡ دِیۡنِک

ُ
ہۡلَ الۡکِتٰبِ لَۡ تَغۡل

َ
اَ الۡحقَ َ یِٰی

 الۡمَسِیۡحُ  اِنّ َ
مِنُوۡا بِِللِّٰ وَ مَ  ابُۡۡ  عِیۡسَٰ 

ٰ
نۡہُ ۫ فَا ِ  اللّٰہِ وَ کََمَِتُہٗ   اَلۡقٰہَای اِلٰٰ مَرۡیمََ وَ رُوۡحٌ م 

ُ
رۡیمََ رَسُوۡل
ا اِنۡتَہوُۡا رُسُلِہٖ   وَ لَۡ تَقُوۡلوُۡا ثلَثَٰۃٌ  مۡ  خَیۡرً

ُ
ک
اَ ل َ

احِدٌ  اِلہٌٰ  اللّٰہُ  اِنّ َ نَہٗی  و َ ٰ وۡنَ  انَۡ  سُُبۡ
ُ
 لہَٗ    وَلَدٌ  لَہٗ  ی کَ

مٰوٰتِ وَ مَا فِِ الَۡۡرۡضِ    بِِللِّٰ  کفَِٰ  وَ  مَا فِِ الس َ
ً
 وَکیِۡلا

 

तिुामा :- ऐ ककताब िािो कयादती ना करो अपने दीन में और मत कहो 
अकिाह के बाब में मगर हक़ मसीह ईसा मयाम का बेटा और अकिाह का 
रसिू है और अकिाह का कलिमा जिसे मयाम की तरफ़ डािा और रूह उस के 
यहां से पस ख़ुदा पर और उस के रसिूों पर ईमान िाओ और मत कहो तीन 
(यानी तस्िीस) बाज़ रहो बेहतर होगा तुम्हारे िास्त ेक्योंकक अकिाह एक ही 
ख़ुदा है िो इस से बरतर है कक उस के औिाद हो उसी का है िो कुछ आस्मान 
ि ज़मीन पर है और अकिाह काफ़ी है हाकफ़ज़। 

 

ईसाईयों की बतनस्बत लसफ़ा  कयादती यानी ग़िती अक़ीदे का इकज़ाम है 
क़ुरआन में यहूदीयों की तनस्बत िो इकज़ाम ककया कक  ٖوَاضِعِہ فُوۡنَ الۡکَِمَ عََۡ م َ یَُُر ِ
مۡ  لۡسِنَتِہِ

َ
ۢۡا بِِ ً  िग़रैह ऐसा इकज़ाम ईसाईयों की बतनस्बत मतुिक़ नही ंहै। ये لَـی 

तोहमत उनकी बतनस्बत कही ंलमिती कक किाम ईिाही के राबत किाम  رابط
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 को बदि कर इसका का मतिब िेर डािा और ना ये तोहमत लमिती है کلام
कक किाम ईिाही की ककसी बात को छुपा रखा हााँ इतनी बात का इकज़ाम है 
कक अपने अक़ीदों में कुछ ग़ितीयों को दख़ि हदया। तो भी बाििूद इस 
इकज़ाम ग़िती और कयादती के ग़ौर करना चाहीए कक क़ुरआन की इबारत 
ककस क़द्र ईस्िी अक़ीदे से लमिती है िब कक ईसा मसीह को ख़ुदा का रसिू 
और उस का कलिमा कहा जिसको ख़ुदा ने मयाम में डािा और रूह उस के 
यहां से। 

 

सरूह अि-मायदा में ये आयत है। 

 اللّٰہُ یٰعِیۡسَٰ ابَۡۡ مَرۡیمََ ءَاَنۡتَ وَ 
َ
َ اِلہَٰیِۡۡ مِۡ  اِذۡ قَال ذُِوۡنِۡ وَ امُی ِ

اسِ اتُ َ قُلۡتَ للِن َ
 مَا لیَۡسَ لِٰۡ  دُوۡنِ اللّٰہِ 

َ
ی انَۡ اقَُوۡل وۡنُ لِٰۡ

ُ
نَکَ مَا یکَ ٰ  سُُبۡ

َ
ٍ  قَال

 بِِقَ 
 

तिुामा : यानी याद कर िब ख़ुदा ने ईसा बबन मयाम से कहा क्या तूने 
िोगों से कहा कक मझुको और मेरी मााँ को दो ख़ुदा अकिाह के लसिा मान िें। 
ईसा ने ििाब हदया तू इस से बरतर है मझु ेताक़त नही ंहै कक िो बात कहंू 
जिसको मैं हक़ नहीं िानता। 

 

पस इस आयत से मािमू होता है कक महुम्मद साहब ने ये समझा कक 
ईसाईयों के अक़ीदों में शायद तस्िीस में मयाम तीसरा अक़नमू यानी माबदू 
है। यक़ीन है कक ये तयाि यू ंपदैा हुआ कक उन हदनों में मशररक़ के ईसाईयों 
ने िाक़ेअ में मयाम का एहततराम बे हद यहां तक ककया कक उस की परजस्तश 
की। लसिा उस के यहूद जिसकी ज़बान से महुम्मद साहब को ईस्िी मकहब 
की अक्सर ख़बर लमिी ख़ुद ईस्िी मकहब के हक़ीक़ी अक़ीदों से बे-ख़बर थे। 
काश कुाँ िारी मयाम का सच्चा अहिाि और ईसा इब्न-ेअकिाह का तव्ििुदु 
र्रहानी और अज़िी का अक़ीदा महुम्मद साहब के आग ेहक़ की राह से बयान 
होता और ये कक अक़ीदा मककूर िा-महुािा उनहें तौरेत और इंिीि की सीधी 
सीधी इबारत और मअनी से तनकिता है जिस को ख़ुद पग़ैम्बर इस्िाम ने 
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मान लिया और जिसकी बराबर तस्दीक़ करत े थे अगर ऐसा होता तो क्या 
महुम्मद साहब इन अक़ीदों के तस्िीम करन ेसे बाज़ रहत ेिबकक ख़ुद उन 
क़ुतुब मक़ुद्दस की तस्दीक़ की जिनमें िो ब-सराहत (िज़ाहत से, खुकिम 
खुकिा, साफ़ तौर) पर मुंदरि हैं। 

फ़स्ि 105 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 2-4) 
 

ِمَا بَیَۡۡ یدََیۡ 
قًا ل  ِ ِ مُصَد 

یۡکَ الۡکِتٰبَ بِِلۡحقَ 
َ
 عَل
َ
ل وۡمُ نَۡ َ ُ الۡقَی ُ  ہُوَ   الۡحیَ 

ہِ اللّٰہُ لَۡی اِلہَٰ اِلۡ َ
یۡلَ  مِۡ قَبۡلُ ہُدًی  نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ

 الت َ
َ
ل ذِیَۡۡ کفََرُوۡا وَ انََۡۡ

 الۡفُرۡقَانَ ۬ اِن َ ال َ
َ
ل اسِ وَ انََۡۡ لِن َ

 
ل

یٰتِ اللّٰہِ لہَُمۡ عَذَابٌ شَدِیۡدٌ 
ٰ
 انۡتِقَامٍ  ذُو عَزِیٌۡۡ  اللّٰہُ  وَ  بِِ

 

तिुामा :- अकिाह कोई ख़ुदा उस के लसिा नही ंहय्यिू-क़य्यमू उसन े
उतारी तुझ पर ककताब हक़ से तस्दीक़ करन ेिािी उस को (यानी उस ककताब 
को) िो इस से पहिे है और उतारी इस से पहिे तौरेत ि इंिीि िोगों की 
हहदायत को और उतारा िुक़ाान। िो िोग कक मजुनकर हुए अकिाह की आयतों 
से उनके िास्त ेसतत अज़ाब है और अकिाह ज़बरदस्त है बदिा िेन ेिािा। 

 

तौरेत और इंिीि ख़दुा ने िोगों की हहदायत के िास्त ेनाजज़ि की है  ہُدًی
اسِ  ِلن َ

 
۔ل  और किर इंिीि और तौरेत के जज़क्र के बाद लिखा है कक जिन 

िोगों ने ख़ुदा की आयात यानी इकहामी नविश्तों से इनकार ककया उनके िास्त े
सतत अज़ाब है। पस क्या मसुिमान और क्या यहूद और नसारा सबको 
ख़बरदार हो िाना चाहीए ऐसा ना हो कक उस अकिाह के इंततक़ाम की ककसी 
आयत यानी हुक्म ि इकहामी नविश्तों से इनकार कर के उस के ग़ज़ब की 
आग में पड़।े 
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फ़स्ि 106 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 19) 
 

ۢۡا بَیۡنَُۡمۡ  ءَہُماُلۡعِلۡمُ بَغۡیً
 
 مِۡۢۡ بَعۡدِ مَا جَا

ذِیَۡۡ اوُۡتُا الۡکِتٰبَ اِلۡ َ
فَ ال َ

َ
 وَ مَا اخۡتَل

 

तिुामा :- और जिनको कक हमन ेककताब दी िो इजततिाफ़ में नही ंपड़ े
इकिा बाद आन ेइकम के (यानी इकम ईिाही के) बग़ाित की राह से आपस 
में। इस मकमनू की साबबक़ आयतों पर र्रिूअ हो। 

 

फ़स्ि 107 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 23-24) 
 

ا  ذِیَۡۡ اوُۡتُۡ
ۡ تَرَ اِلَٰ ال َ

َ
مَ الََ

ُ
َ الۡکِتٰبِ یدُۡعَوۡنَ اِلٰٰ کتِٰبِ اللّٰہِ لیَِحۡک ِ نصَِیۡبًا م 

ی 
َ ارُ اِلۡ  نَا الن َ مُۡ قَالوُۡا لنَۡ تََسَ َ نّ َ

َ
عۡرِضُوۡنَ ذٰلکَِ بِِ نُۡۡمۡ وَ ہُُۡ م ُ ِ  فَرِیۡقٌ م 

 بَیۡنَُۡمۡ ثمُ َ یتََوَلٰ ٰ
مۡ م َ  ہُُۡ فِِۡ دِیۡنِِۡ عۡدُوۡدٰتٍ ۪ وَ غَر َ مًا م َ ا یفَۡتََُوۡ اَیِ َ  ا کََنُُۡ

 

तिुामा :- क्या त ूने नहीं देखे िो िोग जिनको लमिा है एक हहस्सा 
ककताब में से िो बिुाते हैं अकिाह की ककताब की तरफ़ ताकक िो फ़ैसिा करे 
दलमायान इनके किर उकटे किरे एक फ़रीक़ हट कर के ये इस िास्त ेकक िो 
कहत ेहैं हमको ना छुएगी आग मगर चंद रोज़ गगनती के और बहकाया इनको 
इनके दीन में इस चीज़ ने कक िो उनहोंन ेइजफ़्तरा (बोहतान, झटूा इकज़ाम) 
ककया। 

 

मफ़ुजस्सरों ने इस आयत के इिरा की सरूतें मतुतलिफ़ बयान की हैं पर 
यहां उनकी तफ़्सीि से फ़ायदा नही ंक्योंकक इिरा का सबब िो हो इतनी बात 
सभों के नकदीक मक़्बिू है कक महुम्मद साहब और यहूदीयों के दलमायान ककसी 
अम्र में इजततिाफ़ राय पड़ गया था। तब महुम्मद साहब ने इजततिाफ़ के 
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तसफ़ीए (फ़ैसिा) के िास्त ेयहूदीयों ही की ककताब रब्बानी पर हस्र (मनुहलसर 
करना, अहाता करना) ककया और कहा कक आओ हम दोनों फ़रीक़ इस ककताब-
उकिाह की इबादत पर हिािा करेंगे तब बाअज़ यहूदी उस से नाराज़ हो कर 
चिे गए। 

 

अि-ग़ज़ा िो ककताब जिसे महुम्मद साहब ने इस मआुमिे का सािस 
(मुंलसफ़) क़रार हदया यहूदीयों की ककताब रब्बानी थी यानी िही ककताब रब्बानी 
िो यहूदीयों के दलमायान उस िक़्त राइि थी और जिस पर महुम्मद साहब ने 
चाहा कक तरफ़ैन हिािा करें। इसी यहूदी ककताब को क़ुरआन की इबारत में 
ककताब-उकिाह लिखा है। 

 

 अब इन यहूदी ककताबों की िो उस िक़्त में उन िोगों के पास मौिूद 
थीं रब्बानी और शरुू और असिी होन ेकी इस से कयादा मकबतू और कौन 
सी शहादत अहिे इस्िाम के िास्त ेचाहीए। 
 

फ़स्ि 108 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 48-50) 
 

 ۡ ِ
 
ا ءِیۡلَ انَ ی اِسَۡۡ یۡلَ وَ رَسُوۡلًۡ اِلٰٰ بَنِۡ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ

ِمُہُ الۡکِتٰبَ وَ الۡحکِۡمَۃَ وَ الت َ
 
وَ یعَُل

وۡرٰىۃِ وَ  ِمَا بَیَۡۡ یدََی َ مَِ الت َ
قًا ل  ِ مۡ وَ مُصَد 

ُ
مَ قَدۡ جِئۡتُک ذِیۡ حُر ِ

مۡ بَعۡضَ ال َ
ُ
 لکَ

لِۡحُِل َ
مۡ 
ُ
یۡک
َ
 عَل

 

तिुामा :- और ख़ुदा लसखाएगा उस को (यानी ईसा को) ककताब और 
हहक्मत और तौरेत और इंिीि और रसिू (होगा) बनी-इस्राईि की तरफ़ और 
(कहेगा) कक मैं आया हूाँ तुम्हारे पास। और तस्दीक़ करता हूाँ उसे िो मेरे आगे 
है तौरेत से और इस िास्ते कक हिाि करूाँ  मैं तुम्हारे िास्ते बाअज़ चीज़ें िो 
हराम की गईं तुम पर। 
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 चूाँकक इजततसार मंज़ूर है हमन ेईसा के उन सब मोअिज़ों का जज़क्र िो 
इस आयत में दिा है कफ़रोगज़ुाश्त (चशमपोशी, कमी, ख़ता, बपेिााई) ककया। 
ईसा का किाम जिस तरह से कक आयत मककूर बािा में लिखा है साफ़ इस 
बात को ज़ाहहर करता है कक क़ुरआन के बमिूब ईसा के ज़माने में तौरेत 
बबिा-तहरीफ़ तमाम ि कमाि बेऐब ि नक़ु्स अपनी हाित-ए-असिी में मौिूद 
था। िेककन अगर सच पछूो तो हमारा इस मक़ुाम पर ये लिखना मह्ज़ फ़ुज़ूि 
है क्योंकक ख़ुद महुम्मद साहब क़ुरआन में उनहीं िफ़्ज़ों से अपने िक़्त के 
यहूदी और ईस्िी दोनों ककताबों की बतनस्बत िही शहादत देत ेहैं। 
 

फ़स्ि 109 
(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 65-66) 
 

 مِۡۢۡ 
یۡلُ اِلۡ َ نِۡۡ وۡرٰىۃُ وَ الِۡۡ

لتَِ الت َ ہِیۡمَ وَ مَای انُِۡۡ ی اِبٰۡۡ وۡنَ فِِۡ
ج ُ
 
اَ
ُ
ہۡلَ الۡکِتٰبِ لََِ تح

َ
یِٰی
  بَعۡدِہٖ 

َ
وۡنَ  افََلا

ُ
وۡنَ فِیۡۡمَ  تَعۡقِل ج ُ

 
اَ
ُ
مۡ بِہٖ عِلۡمٌ فَلمَِ تح

ُ
ؤُلَۡ ءِ حَاجَجۡتُمۡ فِیۡۡمَ لکَ نۡتُمۡ ہٰی

َ
ا ہٰی
مۡ بِہٖ عِلۡمٌ 

ُ
مُ  اللّٰہُ  وَ  لَیۡسَ لکَ

َ
مُوۡنَ  لَۡ  اَنۡتُمۡ  وَ  یعَۡل

َ
 تَعۡل

 

तिुामा :- ऐ ककताब िािो क्यों झगड़त ेहो इब्राहहम पर तौरेत और इंिीि 
तो उतरीं उस के बाद क्या तुमको अक़्ि नहीं। तुम िोग िही हो िो झगड़ े
इस बात में जिससे तुमको इकम है पस क्यों झगड़ते हो इस बात में जिससे 
तुमको इकम नही ंऔर अकिाह िानता है िेककन तुम नही ंिानते। 

 

 मफ़ुजस्सर कहते हैं कक ये आयत यहूदी और ईसाईयों की बतनस्बत है 
िो दोनों इब्राहहम को अपने अपने मकहब पर होन ेका दािा करते थे महुम्मद 
साहब उस को इस क़ौि से बातति क्या चाहते हैं कक इब्राहहम तौरेत तिाह 
इंिीि दोनों के नाजज़ि होन ेसे पेशतर हुआ पस यहूदी और ईसाई ये क्यूाँ-कर 
कह सकत ेहैं कक िो इन दोनों में से ककस ककताब का मकहब मानता था उनके 
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पास क्या दिीिें थी ंजिससे मािमू हो सकता कक इब्राहहम का मकहब यहूदी 
था या ईसाई? 
 

इस क़ौि की सेहत और मज़बतूी की यहा ं कुछ गुफ़्तग ुनही ं है इस 
आयत को इस मक़ुाम पर लसिा  उसी सबब से इजक़्तबास ककया कक तौरेत ि 
इंिीि का उस के दलमायान जज़क्र है। 

 

मरुाद इकम से जिसका यहूदी और ईसाईयों में होना लिखा है और 
जिसकी बाअज़ बातों की बतनस्बत उनमें तकरार थी उनकी कुतबु रब्बानी का 
इकम मािमू होता है। 

 

फ़स्ि 110 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 69-73) 
 

مۡ 
ُ
وۡنکَ
ۡ اہَۡلِ الۡکِتٰبِ لوَۡ یضُِل ُ ِ ئِفَۃٌ م 

 
ا تۡ ط َ وۡنَ  مَا وَ  وَد َ

ی  یضُِل ُ
َ  یشَۡعُرُوۡنَ  مَا وَ  انَۡفُسَہُمۡ  اِلۡ 

یٰتِ اللّٰہِ وَ اَنۡتُمۡ تشَۡہَدُوۡنَ 
ٰ
ہۡلَ الۡکِتٰبِ لََِ تَکۡفُرُوۡنَ بِِ

َ
َ  یِٰی ہۡلَ الۡکِتٰبِ لََِ تَلۡبِسُوۡنَ الۡحقَ 

َ
یِٰی

 وَ قَالتَۡ ط َ  بِِلۡبَاطِلِ وَ تَکۡتُمُوۡنَ الۡحقَ َ وَ اَنۡتُمۡ تَعۡلمَُوۡنَ 
َ
ل ذِیۡی انُِۡۡ

ۡ اہَۡلِ الۡکِتٰبِ اٰمِنُوۡا بِِل َ ِ ئِفَۃٌ م 
 
ا

 لمَِ 
ا اِلۡ َ جِعُوۡنَ وَ لَۡ تُؤۡمِنُوۡی ہُمۡ یََۡ

ا اٰخِرَہٗ لعََل َ َارِ وَ اکۡفُرُوۡی ذِیَۡۡ اٰمَنُوۡا وَجۡہَ النۡ َ
مۡ عَْلَ ال َ

ُ
 نۡ تَبِعَ دِیۡنَک

َ  قُلۡ  ۡ  انَۡ     اللّٰہِ  ہُدَی الۡہُدٰی اِن  ُ ثۡلَ  احََدٌ  تٰٰی یُ  وۡکمُۡ  اوَۡ  اوُۡتِیۡتُمۡ  مَای  م ِ ج ُ
 
مۡ  عِنۡدَ  یَُُا

ُ
 اِن َ  قُلۡ  رب ک

تِیۡہِ     اللّٰہِ  بِیَدِ  الۡفَضۡلَ  ءُ  مَۡ  یُُۡ
 
 عَلیِۡمٌ  وَاسِعٌ  اللّٰہُ  وَ  ی شََا

 

तिुामा :- ककताब िािों में से एक िमाअत (के िोग) चाहत ेहैं कक तुम्हें 
गुमराह करें और गुमराह नहीं करते ककसी को मगर अपने तईं और ख़बर नही ं
रखत।े ऐ ककताब िािो क्यों मजुनकर होत ेहो अकिाह की आयतों से हािााँकक 
तुम शहादत देते हो, ककताब िािो क्यों हक़ को बातति से लिबास (लमिािट) 
करत ेहो और हक़ को छुपात ेहो िान-बझू कर और ककताब िािों में से एक 
िमाअत (के िोग) कहत ेहैं कक ईमान िाओ उस पर िो ईमान िािों पर 
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(यानी मसुिमानों पर) उतरा हदन के शरुू में और मजुनकर हो िाओ रोज़ के 
अख़ीर में शायद िो किर िाएं और यक़ीन ना करो, मगर उसी का िो चिे 
तुम्हारे दीन पर। त ूकह हहदायत है िही िो अकिाह की हहदायत है ताकक एक 
को हदया िाये लमस्ि उस के िो तुमको हदया गया या क्या हुज्ित करेंगे 
तुमसे तुम्हारे रब के आग ेत ूकह फ़कि है अकिाह के हाथ में िो देता है 
जिसको चाहता है और अकिाह गुंिाइश िािा है, (अपनी महरबानी में और) 
दाना। 

 

इस आयत का खख़ताब उन यहूदयान मदीना की तरफ़ है िो महुम्मद 
साहब से मखु़ालिफ़त रखत ेथे इस में सबकी राय मतु्तकफ़क़ है। इस आयत में 
पहिे उन झटेू अक़ीदों की तक़्ज़ीब है जिनहें यहूदीयों ने महुम्मद साहब और 
उनके परैौओं के हदिपर नक़्श करना चाहा था यहूदीयों को अपन ेतरीक़ का 
तास्सबु था सो उनका ये क़ायदा बंध गया था कक िो हमारे मकहब को मानत े
हैं हम उनहीं को बािर करेंगे और ककसी को नही ं किर ये भी लिखा है कक 
उनहोंन ेलसिा  अपने ही नफ़्सों को बे-ख़बर रह कर गुमराह ककया। यानी अपने 
झटेू अक़ीदों से पस ककस बात की यहा ंमिामत है मह्ज़ तौरेत की ग़ितफ़हमी 
की यानी ये कक उनहोंने अपनी कुतुब रब्बानी के मअनी खख़िाफ़ बताए और 
इस का मतिब हक़ है िेरा महुम्मद साहब ने कहा कक तुम िोगों की ककताब 
में हक़ की शहादत है सो आयात अकिाह से ककस िास्त ेइनकार करत ेहो 
यानी उस शहादत को िो तुम्हारी कुतुब रब्बानी में मौिूद है बाििूद ये कक 
तुम इन ककताबों की गिाही देत ेहो क्यों नहीं मानत?े 

 

हक़ तछपान े के इकज़ाम पर (85) फ़स्ि में (सरूह बक़रह की आयत 
161) के बयान पर र्रिू करना चाहीए और इब्न ेइस्हाक़ की इबारत पर िो 
फ़स्ि मककूर में इजक़्तबास की गई है िो लिबास दरोग़ जिससे हक़ को मिबसू 
करन ेका इस मक़ुाम पर यहूदीयों को इकज़ाम हदया है यही उनका अपनी 
कुतुब रब्बानी का ग़ित मअनी िगाना था। कुतुब रब्बानी ख़ुद सही और 
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दरु्रस्त थीं िेककन उनहोंने ग़िती की राह से या िान-बझू कर इस के मअनी 
उकटे िगाए। 

 

इस इवत्तहाम (तोहमत, इकज़ाम) की, के सबुह के िक़्त तो यहूद महुम्मद 
साहब की नबवु्ित पर ईमान िात ेथे और शाम के िक़्त इस से किर इनकार 
कर िात ेथे इब्न ेइस्हाक़ इस तौर पर शरह करता है। 

تلنسہم الحق بِلباطل و قال عبداللّٰہ بۡ ضیف و غدی بۡ زید و الحارث بۡ عوف 
بعضہم لبعض تعالوٰ نُم بِا انَل عْٰل مُمد و صُبہ غدوۃ و نکفربہ عشیہ حَت نلبس 

فرجعون عَ دینۡم فانۡل اللّٰہ عَ و جل فیّم علیّم دینۡم لعہلم یصنعوں لمانضع 
 یِٰہل الکتب لَ تلبسون الحق بِلباطل و تکتمون الحق و انتم تعلون الۡیہ۔

 

मअनी यहूदीयों ने हक़ को बातति से मिबसू ककया, शरह उस की ये 
है कक अब्दकुिाह इब्न ेज़इफ़ और अदी इब्ने ज़ैद और हाररस इब्न ेऔफ़ इन 
तीन शख्सों ने आपस में मश्िरा ककया कक आओ महुम्मद साहब और उनके 
अस्हाब पर िो कुछ नाजज़ि हुआ है इस पर सबुह को तो ईमान िाएं और 
शाम को किर इस से इनकार कर िाएं यहा ंतक कक उनही ंके दीन को उन पर 
मिबसू यानी मशु्तबा करें शायद िो ऐसा ही करन ेिगे िैसा हम िोग करत े
हैं और अपने दीन से किर िाएं तब अकिाह अकज़ ििि (ख़दुा की लसफ़त 
के तौर पर इजस्तमाि होता है) ने उनकी बतनस्बत ये आयत नाजज़ि की कक 
ऐ अहिे-ककताब हक़ को झठू से ककस लिए मिबसू करत ेहो और हक़ को 
ककस लिए छुपात ेहो दरहाि ये कक तुम िानत ेहो। 

 

उनकी इन नाशाइस्ता हरकात और क़ुरआन पर शबु्हा डािने के हीिे 
की इजस्तदााद (रद्द करना, िावपस िेना, िापसी चाहना) में महुम्मद साहब ने 
कहा कक ख़ुदा का फ़कि ि बरकत िैसा कक यहूदी िोग दािा करत ेथे यहूदी 
क़ौम पर मौक़ूफ़ ना थी और ना इकहाम की नअेमत उन पर मतससू है बजकक 
आम है। ख़ुससूीयत ककसी शतस ि क़ौम की हरगगज़ नही ंपस ख़ुदा की मज़ी 
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यूं थी कक उसन ेअपने बंदों की हहदायत के लिए एक को (यानी महुम्मद साहब 
को) िसैी ही (ककताब आस्मानी) दी िैसी उन िोगों को दी थी यानी लमस्ि 
यहूदीयों की कुतुब रब्बानी के। 

 

पस ये आयत यहूदीयों की कुतबु रब्बानी पर ककसी तरह की तोहमत 
नहीं िगाती बजकक इस के बरअक्स बहुत अदब और एहततराम के साथ साफ़ 
उनके रब्बानी और शरुू होने का जज़क्र करती है और ख़ुद क़ुरआन के िास्त े
यही दािा करती कक िो उनहीं की मातनदं है।  ۡثۡلَ مَای اوُۡتِیۡتُم  पस िब यहूदी م ِ
मक़ुद्दस ककताब लमस्ि क़ुरआन के है तो मसुिमान िोग उस की तहरीम ि 
तकररम ख़ुससूनु िैसा कक महुम्मद साहब करत ेथे क्यों नही ंकरते और ककस 
िास्त ेअपने पग़ैम्बर के क़दम पर क़दम रखते? 

 

फ़स्ि 111 
 (सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 78) 
 

مَا ہُوَ  وَ اِن َ مِنُۡۡمۡ لفََرِیۡقًا ی لَۡوٗنَ اَلۡسِنَتَہمُۡ بِِلۡکِتٰبِ لِتَحۡسَبُوۡہُ مَِ الۡکِتٰبِ وَ 
ذِبَ مَِ الۡکِتٰبِ   وَ یقَُوۡلوُۡنَ ہُوَ مِۡ عِنۡدِ اللّٰہِ وَ مَا ہُوَ مِۡ عِنۡدِ اللّٰہِ   وَ یقَُوۡلوُۡنَ عَْلَ اللّٰہِ الۡ 
َ
ک

مُوۡنَ 
َ
 وَ ہُُۡ یعَۡل

 

तिुामा :- और उनमें एक फ़रीक़ है कक ज़बान मरोड़ कर पढ़त ेहैं ककताब 
को ताकक तुम िानो िो ककताब में से है हािााँकक िो ककताब में से नही ंहै और 
कहत ेहैं कक ये अकिाह के पास से है हािााँकक िो ख़ुदा के पास से नही ंहै और 
ख़ुदा पर झटू िोड़त ेहैं और िो िानत ेहैं। 

 
 

 यहां यहूदयान-ए-मदीना को धोका देन ेकी मिामत है इस तरह से कक 
उनहोंन ेकुछ अपने मतिब के िास्त ेपढ़ा किर महुम्मद साहब तिाहााँ के परैौओं 
से कहा कक ये ख़ुदा की बातें हैं, हािााँकक कफ़ि-िाक़ेअे़ िो तौरेत में से ना थी ं
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और इस मग़ुालिते देही के लिए उनहोंन ेअपनी ज़बानें मरोड़ कर उिट दी थीं। 
यानी हीिाबाज़ी तिाह इबारत ज़ो-मअनी के बोिन ेसे। (96) फ़स्ि में सरूह 
अि-तनसा की छयािीसिीं 46 आयत) के दलमायान भी यही इबारत है  ۢۡا ً لَـی 
مۡ  لۡسِنَتِہِ

َ
 इस मक़ुाम के बयान पर र्रिअू चाहे। पस इस आयत के बमिूब بِِ

यहूदी मखु़ालिफ़ों ने या तो अपने िी से बात बना कर दग़ाबाज़ी की आिाज़ 
से इसी ख़ुदा के किाम की मातनदं पेश ककया तिाह अपने ककसी मफ़ुजस्सर 
की तफ़्सीर या ककसी आलिम की ररिायत किाम इिाही के साथ पढ़ते थे 
ताकक महुम्मद साहब िगैरह तफ़्सीर या ररिायत को भी किाम इिाही समझें। 
ख़ैर िो कुछ मािरा हो तिाहााँ यहूदीयों ने ररिायतें या शरहें या अपने रब्बातनयों 
के नविश्ते या और कुछ इस तरह पर पढ़ कर कक जिसमें िो कुतुब रब्बानी 
मािमू हुईं कफ़ि-हक़ीक़त मकरो फ़रेब ककया हो तिाह इस बात से मबुराा हों 
पर बहर-ए-हाि ख़ुद कुतुब रब्बानी में ककसी तरह की तहरीफ़ ि तसहीफ़ करन े
का आयत मककूर बािा से हरगगज़ कुछ इशारा नहीं तनकिता। 
 

 बजकक बरअक्स इस के इस आयत में इशारा है कक ऐसे िुमा के इतताकाब 
की िआुात ना थी कक अपनी पाक ककताबों में दस्त अंदाज़ी करें अिबत्ता 
दग़ाबाज़ी की राह से अपनी ही बातें ऐसी पढ़त ेथे कक महुम्मद साहब समझें 
कक िो तौरेत की आयतें हैं या ये हीिा ककया कक महुम्मद साहब िानें कक िो 
तौरेत ही से पढ़त ेहैं और इस तरह से अपनी ज़बानों को उिट के यानी फ़रेब 
से गुफ़्तग ुकरके मसुिमानों को इस बात का धोका देना चाहते थे कक िो 
किाम-उकिाह हैं ये तो उनहोंन ेककया होगा पर ये एक दसूरी बात है और ख़ुद 
किाम इिाही के नसु्ख़ों में ज़रर डािना दसूरी बात इन दोनों में आस्मान और 
ज़मीन का फ़क़ा  है। 
 

 ग़रज़ और सब बातों में यहूदीयों ने चाहे िसैी ग़फ़ित और नादानी की 
हो िेककन अपनी कुतबु रब्बानी का मतन हफ़ा  ब हफ़ा  दरु्रस्त रखन ेमें िो हर 
िक़्त और हर ज़माना तनहायत महुतररज़ और ख़बरदारर है बजकक मशहूर है। 
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पस आयत मककूर-ए-बािा इन यहूदीयों की इस आदत से बबककुि मतुाबबक़ 
है। 

फ़स्ि 112 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 79) 
 

اسِ   للِن َ
َ
ۃَ ثمُ َ یقَُوۡل بُو َ تِیَہُ اللّٰہُ الۡکِتٰبَ وَ الۡحکُۡمَ وَ الن ُ ۡ ُ مَا کََنَ لبَِشٍَۡ انَۡ یُ 

ِمُوۡنَ 
 
َ بِِاَ کنُۡتُمۡ تُعَل نِیۡ ٖ ا رب ٰ ۡ مِۡ دُوۡنِ اللّٰہِ وَ لکِٰنۡ کوُۡنُُۡ ِ

ا عِبَادًا لٰ  الۡکِتٰبَ وَ بِِاَ کوُۡنُُۡ
 کنُۡتُمۡ تَدۡرُسُوۡنَ 

 

तिुामा :- आदमिा े़द को मनुालसब नही ंकक ख़ुदा इस को ककताब और 
हुक्म और नबवु्ित दे और किर िो िोगों से कहे कक ख़ुदा के लसिा तुम मेरी 
इबादत करो िेककन हो िाओ तुम कालमि इस सबब से कक तमु ककताब का 
इकम रखत ेहो और इस सबब से कक तुम उसे मतुािआ करते हो। 

 

 चाहे जिस बात पर ये आयत दी गई हो तिाह यहूदीयों से ताकिक़ु 
रखती हो तिाह ईसाईयों से माअनी इस से साफ़ तनकित ेहैं कक िो िोग 
अपनी रब्बानी ककताबें पढ़त ेथे और उनके पढ़न ेकी बरकत से रब्बानी यानी 
कालमि हो सकते थे पस क़ुरआन की तज्िीज़ से तौरेत या इंिीि की ततिाित 
के ज़रीये से कोई मबुतदी (इजब्तदा करन ेिािा) कमाि ईमान तक पहंुच सकता 
है ये एक बड़ी शहादत है और लसिा  ऐसी ककताबों के हक़ में दरु्रस्त है िो 
रब्बानी हों और बे नक़ु्स ि ऐब हों पस तौरेत और इंिीि के नसु्खेे़ िो शरुू 
इस्िाम के िक़्त यहूद और ईसाईयों के हाथ में थे सही और बे-ख़िि थे अिा 
हज़ा-उि-क़यास बज़ैािी लिखता है :- 
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ن ہوا لکَ مل فِ العلم والعمل بِا کنتم تعلمون الکتاب وبِا کنتم  والربِ َ
تدر سون بسبب کو نکم معلمیۡ الکتاب و بسبب کو نکم دار سیۡ لہ فان فائدۃ 

 الۡعتقاد و العمل۔التعلیم و العلم معرفۃ الحق و الۡیر 
 

 मअनी और रब्बानी िो कक िो कालमि हो इकम ि अमि में इस सबब 
से कक तुम िानत ेहो इस ककताब को और इस सबब से कक तुमने पढ़ा है 
यानी इस बाइस से कक तुम इस ककताब के लसखाए हुए हो और इस बाइस से 
कक तुमने उसे पढ़ा क्योंकक बेशक फ़ायदा ताअिीम और इकम का माफ़ा त हक़ 
और ख़रै है िास्त ेएततक़ाद और अमि के। 
 

फ़स्ि 113 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 81) 
 

ءَکمُۡ 
 
ۡ کتِٰبٍ و َ حِکۡمَۃٍ ثمُ َ جَا ِ مۡ م 

ُ
َ لَمَای اٰتَیۡتُک بِیۡ ٖ وَ اِذۡ اخََذَ اللّٰہُ مِیۡثَاقَ الن َ

مۡ لَتُؤۡمِنُن َ بِہٖ وَ 
ُ
ِمَا مَعَک

قٌ ل  ِ صَد 
 م ُ
ٌ
ہٗ رَسُوۡل

ن َ  لَتَنۡصَُُ
 

तिुामा :- और (याद करो) िब ख़ुदा ने नबबयों से इक़रार लिया कक िो 
कुछ मैंने तुमको ककताब और हहक्मत दी है किर उस के बाद आएगा रसिू 
तस्दीक़ करन ेिािा उस चीज़ का (यानी उन इकहामी नविश्तों का) िो तुम्हारे 
पास हैं तो तुम हर आईना ईमान िाओगे उस पर और मदद करोगे उस की। 

 

 इस आयत का ये इकहार है कक ख़ुदा ने अजम्बया-ए-साबेक़ीन को यानी 
उनके ताबईन को हुक्म हदया था कक िब महुम्मद साहब का ज़हूर हो तो िो 
महुम्मद साहब पर ईमान िाएं और उनकी मदद करें। पस अब देखना चाहीए 
कक इस पेश ख़बरी के हुक्म में महुम्मद साहब की ककस तौर पर तारीफ़ की 
है, इस की कैफ़ीयत यही है कक होगा तस्दीक़ करन ेिािा ककताब का िो उनके 
पास है। ग़रज़ कक बड़ा तनशान इन अजम्बयाए-ए-साबेक़ीन को यानी उनकी 
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उम्मत यहूदी और ईसाईयों को रसिू आइंदा की पहचान का यही हदया गया 
था कक िो उन रब्बानी नविश्तों की तस्दीक़ करेगा िो उनके पास थे िो उस 
िक़्त उनके पास मौिूद थे। 
 

चनुानच ेििाि उद्दीन लिखता है :- 
 

دٌ  م مِۡ الۡکِتٰبَ وَ الۡحکِۡمَۃَ وَہُوْ الْمُحَم َ
ُ
قًا ل مَِا مَعَک ِ  مُصَد 

 मअनी तस्दीक़ करता हुआ उस की िो तुम्हारे पास है ककताब ि हहक्मत 
से और महुम्मद है। 
 

फ़स्ि 114 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 84) 
 

قَ وَ  عِیۡلَ وَ اِسِٰۡ ہِیۡمَ وَ اِسَٰۡ  عَْلٰی اِبٰۡۡ
َ
ل یۡنَا وَ مَای انُِۡۡ

َ
 عَل
َ
ل ا بِِللِّٰ وَ مَای انُِۡۡ

قُلۡ اٰمَن َ
قُ بَیَۡۡ احََدٍ  مۡ ۪ لَۡ نفَُر ِ ِ وۡنَ مِۡ ربِ  بِی ُ َ مُوۡسٰٰ وَ عِیۡسٰٰ وَ الن َ یعَۡقُوۡبَ وَ الۡۡسَۡبَاطِ وَ مَای اوُۡتِٰ

نُ لَہٗ مُسۡلِمُوۡنَ  نُۡۡمۡ ۫ وَ نَحۡ ِ  م 
इस आयत में क़रीब हफ़ा  बहफ़ा  िही अकफ़ाज़ हैं िो (81) फ़स्ि के 

दलमायान (सरुह बक़र की 136 आयत ) में दिा थे सो उस पर र्रिअू हो। 
 

फ़स्ि 115 
(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 93-94) 

ا ءِیۡلُ عَْلٰ نفَۡسِہٖ مِۡ قَبۡلِ  مَ اِسَۡۡ  مَا حَر َ
ا ءِیۡلَ اِلۡ َ ی اِسَۡۡ بَِنِۡ

 ل 
ً  
عَامِ کََنَ حِلا  الط َ

ُ کُ 
وۡرٰىۃُ   الت َ

َ
ل ا قُلۡ انَۡ تنَُز َ وۡرٰىۃِ  فَاۡتُۡ وۡہَ  بِِلت َ

ُ
ی عَْلَ اللّٰہِ فَاتۡل نَِ افۡتََٰ

َ
ای اِنۡ کنُۡتُمۡ صٰدِقیَِۡۡ فَ

ذِبَ 
َ
لِمُوۡنَ الۡک

ئِکَ ہُُُ الظ ٰ
 
ولٰ
ُ
 مِۡۢۡ بَعۡدِ ذٰلکَِ فَا
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तिुामा :- सब खान ेकी चीज़ें हिाि थी ंबनी-इस्राईि को मगर िो िो 
इस्राईि ने अपने नफ़्स पर तौरेत नाजज़ि होने से पहिे हराम कर िी थी त ू
कह िाओ तौरेत और पढ़ो अगर सच्च ेहो किर इस के बाद िो कोई ख़ुदा पर 
झटू बााँध ेतो िो हैं ज़ालिम। 

 

यहूदयान-ए मदीना से दरबाब खान ेना खान ेबाअज़ कक़स्म गोश्त के िो 
उनकी शरअे़ में ममनअूे़ था। मफ़ुजस्सरीन कहत ेहैं कक शतुर (  के गोश्त (شتر 
हिाि होने में यहूदीयों ने तकरार की तो महुम्मद साहब ने अपने इस क़ौि 
की तक़वियत में कक ऊंट का गोश्त हिाि है। यू ंमबुाहहसा ककया कक बाअज़ 
अक़्साम (मखु्तलिफ़ कक़स्में) का गोश्त तौरेत में तो मना था पर तौरेत से 
पेशतर कुछ ममुातनअत ना थी। क़ब्ि उस के कक मसूा ने शरअे़ दी कभी ककसी 
गोश्त के खान ेका इमत्तीना ना था। बिज़ु उस के िो याक़ूब ने अपने हदि 
से अपने ऊपर हराम ठहरा लिया था और जिसको इस सबब से ईस्राईिीयों ने 
खाना मतरूक (तका  ककया गया, छोड़ा हुआ) ककया। चनुानच ेइस का अहिाि 
पदैाइश की ककताब के बत्तीसिें बाब की बत्तीसिीं आयत (पदैाइश 32:32) में 
मक़ूा म है। पस महुम्मद साहब कहते हैं कक इब्राहहम के िक़्त में गोश्त हराम 
नहीं था और मकहब इब्राहीमी यानी मकहब हनफ़ी में जिसका मैं मक़ुतदी 
(परैिी करन ेिािा, परैौ हूाँ) गोश्त की ममुातनअत नहीं है बाद अज़ीं अपनी 
दिीि साबबत करने को िो मकमनू आयत का लिखा है जिसमें ख़ुदा महुम्मद 
साहब को यहूदीयों से ये बात कहने के लिए हुक्म देता है कक अगर तुम सच्च े
हो तो यहा ंिाओ तौरेत और इस को पढ़ो ताकक साबबत हो िाये कक मैं इस 
बात में हक़ कहता हूाँ या खख़िाफ़ उस के। पस यहा ंतौरेत के नसु्ख़ों पर साफ़ 
हिािा ककया गया है आम यहूदीयों के दलमायान मसु्तअमि थे और तौरेत पर 
इस तरह हिािा ककया कक िो हुक्म-ए-नाततक़ करेगा और मबुाहहसे का तस्फ़ीया 
क़तई हो िाएगा क्योंकक लिखता है कक िो कोई इस के बाद झटू बााँधेगा पस 
िही ज़ालिम ठहरेगा। 
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अि-ग़ज़ा ये इसी तौरेत पर रफ़अे़ तकरार के िास्ते इस िगह हिािा 
हदया गया िो यहूदयान मदीना के हाथ में थी और सब यहूदीयों के हाथ में 
िो अरबबस्तान के अतराफ़ और िातनब में थे। चनुानच ेसभों के पास एक ही 
तौरेत मसु्तअमि थी और होती चिी आती है ये िही तौरेत है जिस पर 
महुम्मद साहब ने मबुाहहसे के रफ़अे़ के िास्त ेहस्र ककया और इस को ऐसा 
गिाह क़तई पेश कर हदया कक जिस का ककसी तरह से शबु्हा नहीं हो सकता। 

 

फ़स्ि 116 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 98-99) 
 

وۡنَ 
ُ
یٰتِ اللّٰہِ وَ اللّٰہُ شَہِیۡدٌ عَْلٰ مَا تَعۡمَل

ٰ
ہۡلَ الۡکِتٰبِ لََِ تَکۡفُرُوۡنَ بِِ

َ
قُلۡ  قُلۡ یِٰی

وۡنَ عََۡ سَبِیۡلِ اللّٰہِ مَۡ اٰمََ تَبۡغُوۡنََّ 
ہۡلَ الۡکِتٰبِ لََِ تَصُد ُ

َ
 ا عِوَجًا و َ اَنۡتُمۡ شُہَدَا ءُ یِٰی

 

तिुामा :- त ूकह ऐ अहिे-ककताब तुम क्यों मजुनकर होत ेहो अकिाह की 
आयात से और अकिाह उस का गिाह है िो तुम करत ेहो त ूकह ऐ अहिे-
ककताब क्यों रोकत ेहो ख़ुदा की राह से ईमान िाि ेको कक तुम चाहत ेहो उसे 
टेड़ा करना हािााँकक तमु गिाह हो। 

 

ििाि उद्दीन लिखता है :- 

مِ کۡمَانِْ 
َ
ذِیَۡۡ الۡمَرۡضٰٰ الۡقِیٰمَ دِیۡۡ الِۡۡسۡلا

ن َ ال َ
َ
وَ اَنۡتُمۡ شُہَدَا ءَ عٰلِمُوۡنَ بِِ

مۡ 
ُ
ِک  کتِْاب 

 

मअनी दरहाि ये कक तुम शाहहद (गिाह) हो यानी िानत ेहो कक ख़ुदा 
का पसंदीदा मकहब रास्त मकहब है (यानी दीन इस्िाम) िसैा कक तुम्हारी 
ककताब में है। 
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एक तरह पर इस आयत से भी इशारा इन पाक नविश्तों की तरफ़ तनकिता 
है िो हुक्म शरअे़ रखत ेथे और यहूदीयों के पास मौिूद थे। 
 

फ़स्ि 117 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 113-114) 
 

ۃٌ  الۡکِتٰبِ  اَہۡلِ  مِۡ  لیَۡسُوۡا سَوَا ءً  ئِۃٌَ  امُ َ
 
یۡلِ وَ ہُُۡ ی َ  قَا

ءَ ال َ
 
وۡنَ اٰیٰتِ اللّٰہِ اٰنََ

تۡلُ
خِرِ  یسَۡجُدُوۡنَ  مِنُوۡنَ بِِللِّٰ وَ الۡیَوۡمِ الٰۡۡ رِ وَ یُُۡ

َ
 وَ یَِمُۡرُوۡنَ بِِلۡمَعۡرُوۡفِ وَ ینََۡۡوۡنَ عََِ الۡمُنۡک

تِ  ئِکَ  وَ  یسَُارِعُوۡنَ فِِ الۡۡیَۡرٰ
 
لِحِیَۡۡ  مَِ  اوُلٰ  الص ٰ

 

तिुामा :- िो सब बराबर नहीं हैं ककताब िािों में से एक कफ़क़ाा सीधा है 
पढ़त ेहैं ख़ुदा की आयतों को रात के िक़्त और झकुत ेहैं सज्दे में यक़ीन िात े
हैं अकिाह पर और रोज़-ए-क़यामत पर और हुक्म करत ेहैं पसंद बात का और 
मना करत ेहैं ना पसंद को और दौड़त ेहैं नेक कामों में और िो िोग सालिह 
हैं। 

ये मकमनू इस मक़ुाम के बाद है जिसमें यहूदीयों को अपने रसिूों की 
क़त्ि ि सरकशी िग़ैरह की सतत मिामत है और इस के मकमनू से ये पाया 
िाता है कक महुम्मद साहब के िक़्त में भी ऐसे नेक और साहदक़ और 
हदयानतदार यहूदी थे िो अपनी कुतुब रब्बानी बराबर पढ़ा करत े थे और 
अकिाह की इबादत में सज्दा और दआु करत ेथे। 

पस चाहे उन यहूदीयों ने दीन इस्िाम क़ुबिू ककया चाहे ना ककया ये 
हरगगज़ मजुम्कन नही ंकक उनही ंिोगों में ककसी ने यहूदी कुतुब रब्बानी में कुछ 
ख़िि या ककसी तरह की दस्त अंदाज़ी (माअनिी और िफ्ज़ी तहरीफ़) की हो 
या ख़ामोश रह कर दसूरों को करन ेदी हो क्योंकक तौरेत का ततिाित करना 
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बाअज़ मक़ुाम पर ताकीद से उन पर िाजिब ठहराया गया है और इस में 
महुम्मद साहब ने दािा ककया कक हमारी नबवु्ित की बहुतेरी दिीिें हैं। 

 

फ़स्ि 118 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 119) 
 

مۡ وَ تُؤۡمِنُوۡنَ بِِلۡکِتٰبِ کَُ ہِٖ الخ
ُ
وۡنکَ وۡنَّمُۡ وَ لَۡ یُُبِ ُ ب ُ ِ

ُ
نۡتُمۡ اوُلَۡ ءِ تح

َ
ا  ہٰی

 

तिुामा :- देखो तुम िो िोग हो िो इनको (यानी यहूदीयों) को प्यार 
करत ेहो पर िो तुमको प्यार नही ंकरत ेऔर तुम सारी ककताब मानत ेहो। 

 

ििाि उद्दीन तफ़्सीर करता है :- 

 
َ
 بِِلۡکِتٰبِ کَُ ہِٖ ایَْ بِِلۡکِتٰبِ کَُ ہِْا

 

मअनी सारी ककताब यानी तमाम ककताबें (यानी िुम्िा रब्बानी ककताबें) 
और बज़ैािी तफ़्सीर करता है :- 

بَِمُْ   اَنْکِمْ تُؤۡمِنُوۡنَ بَکِت 
َ
اَل

ْ
مْ وَ الح

َ
نَْ انبَِِمُْ لَْۡ یَُِبُوْ نکِ نْسَ الْکِتٰبَ کَُ ہِ وَ الْمِع   بَِِ

  

 मअनी जिनस ककताब (यानी) कुि ककताबें और मअनी उस के ये हैं कक 
िो िोग (यानी यहूदी) तुमसे महुब्बत नही ंरखते हािााँकक तुम उनकी ककताब 
पर एततक़ाद रखत ेहो। 
 

 पस महुम्मद साहब और सब मसुिमान इस्िाम के शरुू में उन सब 
नविश्तों पर िो तौरेत में मशु्तलमि थे ईमान िाए िो ककताबें मसूा की और 
ज़बरू और नबबयों िग़रैह की यहूदी िोग रब्बानी िानत ेथे। सो महुम्मद साहब 
भी उनहें इसी नहि (तौर, तरीक़ा, ढंग) पर रब्बानी िानत ेथे। उनके नसु्ख़ों 
में कोई ककसी तरह का शक ना था िो ककताबें हम-अस्र यहूदीयों के हाथ में 
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मौिूद थीं और जिनको िो अपने इबादत ख़ानों िग़रैह में हमेशा पढ़ा करत े
थे। उनको महुम्मद साहब ने तस्िीम ककया क्योंकक यहां मक़ुाम इस्तािात 
(ताज्िुब, हैरानी, हैरत) लिखा है कक िो िोग तुमको नही ंचाहत ेहािााँकक तुम 
उनकी ककताबों को मानते हो। 

फ़स्ि 119 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 183-184) 
 

 یَِتِۡیَنَا بِقُرۡبَِنٍ تََکَُۡہُُ 
 نؤُۡمَِ لرَِسُوۡلٍ حََت ٰ

ا اِن َ اللّٰہَ عَہِدَ اِلیَۡنَای الَۡ َ ذِیَۡۡ قَالوُۡی
اَل َ
ارُ  ءَکمُۡ  قَدۡ  قُلۡ  الن َ

 
ۡ  رُسُلٌ  جَا ِ ذِیۡ قُ قَبۡلِٰۡ  م 

نٰتِ وَ بِِل َ لۡتُمۡ فَلمَِ قَتَلۡتُمُوۡہُُۡ اِنۡ  بِِلۡبَی ِ
بُِۡ وَ 

نٰتِ وَ الز ُ ءُوۡ بِِلۡبَی ِ
 
ۡ قَبۡلِکَ جَا ِ بَ رُسُلٌ م  ِ

کَ فَقَدۡ کذُ  بُُۡ
کنُۡتُمۡ صٰدِقِیَۡۡ فَاِنۡ کذَ َ

 الۡکِتٰبِ الۡمُنِیۡرِ 
 

तिुामा :- िो िो कहते हैं कक ख़ुदा ने हमारे साथ अह्द ककया है कक 
हम ईमान ना िाएं ककसी रसिू पर िब तक िो ना िाए हमारे पास क़ुबाानी 
जिसको खा िाये आग तो कह बा-तहक़ीक़ तुम्हारे पास आ चकेु ककतन ेरसिू 
मझुसे पहिे साफ़ तनशानीया ंिेकर और उसे भी िो तुमने कहा पस उनको 
तुमने क्यों मार डािा अगर तुम सच्च ेहो और अगर िो तुझको झटुिाएाँ तो 
बि-तहक़ीक़ तुझसे पेशतर झटुिाए गए ककतन े रसिू िो िाए थे साफ़ 
तनशानीया ंऔर नविश्ते और ककताब रोशन करन ेिािी।  

 

 ये कुतबु रब्बानी जिनकी इस क़द्र तारीफ़ लिखी है िही यहूदी और ईसाई 
ककताब रब्बानी हैं जिनको बाइबि कहत ेहैं। 

चनुानच ेििाि उद्दीन लिखता है :- 
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یۡلَ  نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
  मअनी िाज़ेह कक िह तौरेत ि इंिीि है। الۡمُنِیۡرِ الْوَاضِِْ ہُوْ الت َ

 

फ़स्ि 120  
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 187-188) 
 

اسِ وَ لَۡ تَکۡتُمُوۡنہَٗ ۫  ہٗ للِن َ نُن َ ذِیَۡۡ اوُۡتُا الۡکِتٰبَ لتَُبَی ِ
وَ اِذۡ اخََذَ اللّٰہُ مِیۡثَاقَ ال َ

  فَنَبَذُوۡہُ وَرَا ءَ ظُہُوۡرِہُِۡ 
ً
نًَا قَلِیۡلا

َ
ذِیَۡۡ  یشَۡتََُوۡنَ  مَا سَ فَبِئۡ  وَ اشۡتَََوۡا بِہٖ ثَ

ۡسَبَ َ ال َ
َ
لَۡ تح

ُمۡ بِِفََازَۃٍ  ۡسَبَنۡ َ
َ
 تح
َ
وۡا فَلا

ُ
ۡ یفَۡعَل

َ
مَدُوۡا بِِاَ لَ ۡ

ُ وۡنَ انَۡ یُ  ا و َ یُُبِ ُ َ یفَۡرَحُوۡنَ بِِاَی اتََۡ ِ م 
 الۡعَذَابِ   وَ لَہُمۡ عَذَابٌ اَلیِۡمٌ 

 

तिुामा :- और िब ख़ुदा ने इक़रार लिया उन िोगों से जिनहें ककताब 
दी गई थी कक उस को बयान करें बनी-आदम से और ना छुपाएं पस उनहोंन े
िें क हदया िो (इक़रार) अपनी पीठ के पीछे और बेच हदया उसे थोड़ ेमोि पर 
और बरुा है िो िो उनहोंने ख़रीदा त ूहरगगज़ ना समझ कक िो िोग ख़ुश होत े
हैं अपने ककए पर और तारीफ़ चाहत ेहैं अपने बग़ैर ककए पर त ूहरगगज़ ना 
समझ कक िो बच िाऐंगे अज़ाब से और उनके िास्त ेददा-नाक अज़ाब है। 

 

यहां तकरार का ख़ुिासा है िो महुम्मद साहब और यहूदीयों के दलमायान 
था। उनहोंन ेमहुम्मद साहब की नबवु्ित तस्िीम नही ंकी और उनके दािे का 
इनकार ककया और कहा कक हमारी ककताब में कोई ऐसी ख़बर नही ं है िो 
इस्िाम का या दीन हनफ़ी का इशारा करती हो। पस ये िही इकज़ाम है िो 
महुम्मद साहब बार-बार यहूदीयों पर करत ेहैं कक उन ख़बरों को उिट बयान 
कर के तछपा दें और इस तरह से हक़ बात को थोड़ ेही फ़ायदे के लिए बेचा 
यानी अपने मौरूसी दीन की महुब्बत और अपने भाई बबरादर की सोहबत के 
फ़ायदे के लिए हक़ का इनकार ककया और इस्िाम की शहादत से बाज़ रह 
कर गोया इसे तछपा हदया। 
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फ़स्ि 121 
 

(सरुह आि-ेइमरान 3 आयत 199) 
 

 اِلیَِّۡمۡ 
َ
ل مۡ وَ مَای انُِۡۡ

ُ
 اِلیَۡک

َ
ل مُِ بِِللِّٰ وَ مَای انُِۡۡ ۡ ُ وَ اِن َ مِۡ اَہۡلِ الۡکِتٰبِ لَمَنۡ یُ 

ِ   لَۡ یشَۡتََُوۡ   خٰشِعِیَۡۡ لِلّٰ ٰ
ً
نًَا قَلِیۡلا

َ
یٰتِ اللّٰہِ ثَ

ٰ
  نَ بِِ

 
مۡ  عِنۡدَ  اَجۡرُہُُۡ  لَہُمۡ  ئِکَ اوُلٰ ِ  اللّٰہَ  اِن َ  ربِ 

یۡعُ   الۡحسَِابِ  سَِۡ
 

तिुामा :- और बा-तहक़ीक़ ककताब िािों में से बाअज़ हैं िो ख़दुा पर 
ईमान िाते हैं और उस पर िो उतरा तमु्हारे िास्ते और उस पर िो उतरा 
उनके िास्ते आजिज़ी करत ेहुए अकिाह के आग ेनही ंबेचते अकिाह की आयतों 
को थोड़ ेमोि पर और ये िो हैं जिनके िास्त ेअज्र है उनके रब के यहा ंबेशक 
अकिाह हहसाब िेन ेमें शत्ताब है। 

 

बज़ैािी तफ़्सीर करता है :- 
 

 اِلیَِّۡمۡ مُِ الۡکِتٰبَیِْۡ 
َ
ل  وَ مَای انُِۡۡ

मअनी िो कुछ कक उन पर उतरा यानी दोनों ककताबों से। 
और ििाि उद्दीन तफ़्सीर करता है :- 

یۡلَ  نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
 ایَ اْلت َ

और किर िही ििाि उद्दीन यहा भी तफ़्सीर करता है :- 

 ُ بِی  یۡلَ مِْ نعَۡتَ الن َ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ
یٰتِ الْتَیْ ہِِ عِنۡدَ ہُُْ اْلت َ

ٰ
لَۡ یشَۡتََُوۡنَ بِِ

ن َ یکَۡتُمُوۡنّْا خَوۡفِا
َ
نۡیَا بِِ

 مَْ الد ُ
ً
نًَا قَلِیۡلا

َ
 غَیۡرَ الۡیَّوُۡدَ  ثَ

یِۡسَۃْ کہَْغُل َ  عَْلٰ الر َ
 



Page | 142 
 

मअनी िो आयात अकिाह कक नही ंबेचत ेयानी िो कुछ कक नबी की कैफ़ीयत 
उनके पास तौरेत ि इंिीि में मौिूद है थोड़ी क़ीमत पर (यानी दतुनया के 
फ़ायदे) पर क्योंकक ररयासत के ख़ौफ़ से इस को (यानी अपनी कुतुब मक़ुद्दस 
के मतिब को) छुपा हदया था िैसा और यहूदीयों ने भी ककया। 
 

पोशीदा ना रहे कक ये नेक-बतत यहूद और ईसाई क़ुरआन के लसिाए 
तौरेत और इंिीि की ताअिीम पर साबबत-क़दम रहन ेका दािा करत ेथे इस 
आयत से साफ़ िाज़ेह है कक उनहोंन ेतो अपनी कुतुब मक़ुद्दस के मअनी 
ग़ित नही ं िगाए और ना उकटे िेरे दसूरे यहूदीयों ने िो ग़फ़ित और 
ग़ितफ़हमी की हो तो की हो मगर इन साहदक़ हदि और हदयानतदार िोगों 
ने सब सरूत से एहततयात और ख़बर-गैरी की ताकक किाम ईिाही हर तरह 
के नक़ु्स और ख़िि से महफ़ूज़ रहे। बशेक उनहोंन ेना लसिा  क़ुरआन की 
बजकक तौरेत ि इंिीि की भी यानी अपनी मौरूसी ककताबों के नसु्ख़ों को पाक 
और बे कम ि कासत (ठीक ठीक, बग़ैर कमी बेशी के) रखा ताकक िो नसु्खेे़ 
उनकी औिाद के पास पशु्त दर पशु्त क़ायम रहें। पस अगर यहूदीयों ने िैसा 
कक बाअज़ नादान िोग दािा करत ेहैं ककसी तरह की दस्त अंदाज़ी अपनी 
ककताबों पर की हो तो िो नसु्खेे़ कहााँ हैं जिनको साहदक़ और हदयानतदार 
अहिे-ककताब मककूर आयत बािा ने महिूि रखा। 

फ़स्ि 122 
 

(सरुह अि-मायदा 5 आयत 13-15) 
 

فُوۡنَ الۡکَِمَ عََۡ  وۡبَِمُۡ قٰسِیَۃً   یَُُر ِ
ُ
ُمۡ وَ جَعَلۡنَا قُل یۡثَاقَہُمۡ لعََنۡ ٰ ِ فَبِِمَ نقَۡضِہِمۡ م 

ا مم ِ َ 
سُوۡا حَظ ً

َ
وَاضِعِہٖ   وَ ن نُۡۡمۡ م َ ِ  م 

ً
 قَلِیۡلا

نُۡۡمۡ اِلۡ َ ِ ئِنَۃٍ م 
 
لِعُ عَْلٰ خَا  تَط َ

ُ
ال ا ذُکِ رُوۡا بِہٖ   وَ لَۡ تَزَ

ی اخََذۡنََ نِیَۡۡ الۡمُحۡسِ  یُُبِ ُ  اللّٰہَ  اِن َ  فَاعۡفُ عَنُۡۡمۡ وَ اصۡفَحۡ  ی ا اِنَ َ نصََٰٰ ذِیَۡۡ قَالوُۡی
 وَ مَِ ال َ
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غۡرَیۡنَا بَیۡنَُۡمُ الۡ 
َ
ا مم ِ اَ ذُکِ رُوۡا بِہٖ ۪ فَا

مِ مِیۡثَاقَہُمۡ فَنَسُوۡا حَظ ً ءَ اِلٰٰ یَُۡ
 
عَدَاوَۃَ وَ الۡبَغۡضَا

ئُُُمُ  سَوۡفَ  وَ  الۡقِیٰمَۃِ  ا بِِاَ اللّٰہُ  ینَُب ِ ءَکمُۡ رَسُوۡلنَُا یصَۡنَعُ  کََنُُۡ
 
ہۡلَ الۡکِتٰبِ قَدۡ جَا

َ
وۡنَ یِٰی

الخ فُوۡنَ مَِ الۡکِتٰبِ وَ یعَۡفُوۡا عََۡ کثَِیۡرٍ ا مم ِ اَ کنُۡتُمۡ تُُۡ مۡ کثَِیۡرً
ُ
ُ لکَ  یبَُیۡ ِ

 

तिुामा :- पस इनके अह्द तोड़ने के सबब हमन ेइनको िानत की और 
उनके हदि सतत कर हदए िो बदित ेहैं किाम को उस की िगह पर और 
भिू गए एक हहस्सा उस नसीहत से िो उनकी थी और तू हमेशा ख़बर पाता 
रहेगा उनकी दग़ा की लसिाए थोड़ ेिोगों के उनमें से। सो माफ़ कर उनको और 
दरगज़ुर कर उनसे। अकिाह चाहता है नकेी िािों को और िो िो कहत ेहैं कक 
हम नसारा हैं उनसे हमन ेअह्द लिया किर भिू गए एक हहस्सा उस नसीहत 
को िो इनको की थी पस ्हमन ेडाि दी उनके दलमायान दशु्मनी और कीना 
कक़यामत के हदन तक और आखख़र आगाह करेगा इनहें उन कामों से िो िो 
करत ेथे, ऐ ककताब िािो बेशक हमारा रसिू तुम्हारे पास आया है िो बयान 
करेगा तुमको बहुत बातें िो छुपाते हो ककताब की और माफ़ करेगा बहुत को। 

 

यहां भी ठीक िही इकज़ाम हदया गया है िो (96) फ़स्ि में (सरुह 
तनसाअ ततयाांलिस्िीं 43 आयत) में मककूर हुआ यानी ये कक उनहोंन ेिफ़्ज़ों 
को अपनी िगह से बे-िगह कर हदया। 

अव्िि तो हम ये कहते हैं कक क्या इस मक़ुाम पर और क्या दसूरे 
मक़ुामों पर इस इकज़ाम का इजनहसार ख़ास यहूदीयों ही पर ककया है ईसाईयों 
की बतनस्बत ऐसे इकज़ाम का कही ंकुछ इशारा भी नहीं पाया िाता ये इकज़ाम 
अिबत्ता ईसाईयों पर बााँधा गया है कक िो उनहें नसीहत की गई थी उस का 
एक हहस्सा भिू गए, इस में कुछ मक़ुाम एतराज़ नही ंहम बेताम्मिु तस्िीम 
करत ेहैं कक ना लसिा  उस ज़मान ेमें बजकक हर ज़मान ेमें ऐसे ईसाई बहुत हैं 
िो इंिीि की ताअिीम मक़ुद्दस से कुछ कफ़रोगुज़ाश्त करत ेहैं पर ये बात 
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लसिा  ईस्िी मकहब पर मनुहलसर नही ंहै। अगर हम चाहें तो ठीक इसी तरह 
पर ज़माना-ए-हाि के बहुतेरे मसुिमानों को िो ताज़ीए (मातम परसी, हज़रत 
इमाम हुसनै और अहिे बतै अिहैा अस्सिाम की तरबतूों की नक़्ि िो महुराम 
के हदनों में बतौर यादगार काग़ज़ और बााँस िग़ैरह से बनात ेहैं) बनाते हैं और 
पीरो-मलुशादों की लमननतें माना करते हैं कह सकत ेहैं कक िो उनहें नसीहत की 
गई थी उस का एक हहस्सा भिू गए। 

 

क़त-ए-नज़र इस से िाज़ेह हो की ईसाईयों की बतनस्बत िफ़्ज़ों को िगह 
से बे-िगह करन ेका तिाह अपनी कुतुब रब्बानी क़ी माअनी ग़ित िगान ेऔर 
उनके मतिब में उिट-िेर करन ेका ना इसी मक़ुाम पर कुछ इकज़ाम लिखा 
है और ना उस का ककसी दसूरे मक़ुाम पर क़ुरआन में कुछ जज़क्र है इस िास्त े
जिस ग़रज़ से कक हम बबि-फ़अि इस ककताब को लिखते हैं इस में यहूदीयों 
की ऐसे इकज़ामों से सफ़ाई करन ेकी हमें चंदााँ ज़रूरत नही ंक्योंकक ये बात 
अज़हर-लमन-श्शम्स है कक यहूदीयों की बबककुि कुतुब रब्बानी ईसाईयों के पास 
भी अिाइि (अव्िि की िमा, इजब्तदा) ज़मान ेसे मौिूद चिी आती हैं चनुानच े
अहिे इंिीि तौरेत को लमस्ि इंिीि के मानते हैं और इस तरह उस को भी 
अपने इबादत ख़ानों में हमेशा पढ़ा करत ेहैं। अगर यहूदीयों ने अपनी पाक 
ककताबों में तहरीफ़ ि तसहीफ़ भी की होती तो ये बात उन नसु्ख़ों में िो 
ईसाईयों ने सारी दतुनया में महफ़ूज़ रखे ककसी तरह नहीं हो सकती थी। 

 

यहूदीयों पर इस बाब में इकज़ाम िो चाहे सो करे िेककन क़ुरआन में 
ईसाई क़ौम ऐसे इकज़ाम से मह्ज़ पाक और साफ़ है। पस तौरेत और ज़बरू 
और नबबयों के नविश्त ेयानी तमाम यहूदी मक़ुद्दस ककताब िो ईसाईयों के 
दलमायान मसु्तअमि है और अिाइि से चिी आती है इस का मानना हर 
सरूत से मसुिमानों पर िाजिब है और इंिीि के बाब में तो सब पर रोशन है 
कक यहूदीयों का उस पर कभी दख़ि ना था पस मअनी ग़ित िगाना या 
मतिब का िेरना या िफ़्ज़ों को िगह से बे-िगह िे िाना िो कुछ हो इंिीि 
के नसु्ख़ों से मतुिक़ इिाक़ा नही ंरख सकता। 
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अि-ग़ज़ा तौरेत ि इंिीि दोनों पाक रब्बानी ककताबें जिस तौर पर कक 
ज़माना महुम्मद साहब में ईसाईयों के पास मौिूद थीं उन इकज़ामों से िो 
अहिे इस्िाम उन कुतुब रब्बानी पर कक यहूदीयों के पास मौिदू थी ंिगाया 
करत े हैं ری  और साफ़ हैं ये बात ख़ुद मसुिमानों के दािे और من جمیع الو جوہ ب 
क़ुरआन की इबादत से सरीह तनकिती है। 

दसूरे हम ये कहत ेहैं कक मदीन ेके यहूदीयों पर भी इस आयत में िो 
कुछ इकज़ाम हदया गया है इस से ये बात नही ंतनकिती कक उनहोंन ेअपनी 
कुतुब रब्बानी में कुछ दस्त अंदाज़ी या तसहीफ़ की हो। हम अभी (96 फ़स्ि 
में सरुह की ततयाांलिस्िीं 43 आयत) के दलमायान ठीक िही इबारत लिख आए 
कक उनहोंन ेिफ़्ज़ को इस की िगह से बे-िगह कर हदया और इस के मअनी 
की आयत मककूर में तसरीह की गई यानी ये कक बाअज़ मक़ुामात का बयान 
और तफ़्सीर इस के माक़ब्ि और माबअ्द की आयात के लिहाज़ से नहीं की 
बजकक बर-खख़िाफ़ उस के और ये कक तौरेत के िुमिे और कफ़के़्र िुदा-िुदा बे 
रबत पेश ककया करत ेथे ताकक मअनी बबगड़ िाएं और अकफ़ाज़ िो मअनी 
और इबारत मौहूम (फ़ज़ी, फ़ज़ी) ज़बान पर िाते थे ताकक महुम्मद साहब की 
बेइकज़ती हो चनुानच ेआयत मककूर में इस की लमसािें भी लिखी हैं िैसे  ۡع اسََۡ
 िग़रैह। غَیۡرَ مُسۡمَعٍ 

पस यहा ंभी िही मतिब है ककताब में दस्त अंदाज़ी करन ेका जज़क्र भी 
नहीं और ना इशारा ऐसे काम का है ग़रज़ इस मक़ुाम से ये इकज़ाम ककसी 
सरूह से नही ंतनकिता और ना ककसी और िगह में है, बजकक उस के बरअक्स 
िहां-िहा ंक़ुरआन में कुतुब रब्बानी का नाम आया है सब िगह की इबारत 
और तरीक़ा जज़क्र से उन ककताबों का िो कक िो उस िक़्त यहूदीयों के पास 
मौिूद थी ंअसिी और शरुू और सही और रब्बानी होना साबबत है। 
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 किर इस मक़ुाम में लिखा है कक यहूदी िोग िो उनहें नसीहत की गई 
थी इस का एक हहस्सा भिू गए थे इस िास्त ेमहुम्मद साहब आयत के 
आखख़र में कहते हैं कक मैं इसलिए आया हूाँ कक जिस बात को तुमने कफ़रोगज़ुाश्त 
ककया और भिू गए बहुत सा इस में से ज़ाहहर करूाँ । यानी बहुत से अक़ाइद 
अहकाम और ताअिीम िो तुमने कफ़रोगज़ुाश्त ककए तिाह ज़ाहहर ना कर के 
तछपा हदया उनहें मशहूर करूाँ  और बहुत सी बातों से दरगुज़र करूाँ  यानी यहूदीयों 
की बहुत सी रेत रस्म मंसखू़ करूाँ । 

फ़स्ि 123 
(सरुह अि-मायदा 5 आयत 41) 
 
 

ا  ا اٰمَن َ ذِیَۡۡ قَالوُۡی
فۡرِ مَِ ال َ

ُ
ذِیَۡۡ یسَُارِعُوۡنَ فِِ الۡک

زُنۡکَ ال َ  لَۡ یَُۡ
ُ
سُوۡل اَ الر َ ُ یّ 

َ
یِٰی

ۡ تُؤۡمِۡ قُ 
َ

فۡوَاہِہِمۡ وَ لَ
َ
عُوۡنَ لِقَوۡمٍ بِِ ذِبِ سََ ٰ

َ
عُوۡنَ للِۡک ذِیَۡۡ ہَادُوۡا   سََ ٰ

وۡبُِمُۡ   وَ مَِ ال َ
ُ
ل

کَ  ۡ یَِتُۡۡ
َ

فُوۡنَ  اٰخَرِیَۡۡ   لَ ذُُوۡہُ وَ  اِنۡ  یقَُوۡلوُۡنَ    مَوَاضِعِہٖ  بَعۡدِ  مِۡۢۡ  الۡکَِمَ  یَُُر ِ
َ
اوُۡتِیۡتُمۡ ہٰذَا فَ

ہُ فَاحۡذَرُوۡا ۡ تُؤۡتَۡ
َ  

 اِنۡ لَ
तिुामा :- ऐ रसिू त ूग़म ना खा उन पर िो कुफ़्र की तरफ़ दौड़ते हैं 

उनमें से िो िोग हैं िो लसिा  मुाँह से कहते हैं हम ईमान िात ेहैं हािााँकक उन 
के हदि ईमान नहीं िाते और यहूदीयों में से बाअज़ िाससूी करत ेहैं झटू के 
लिए और िाससूी करते हैं दसूरी िमाअत के लिए िो तुझ तक नही ंआत ेबे 
उस्िबू करते हैं बात को इस के हठकान ेसे कहते हैं अगर तुमको ये बात दी 
िाये तो िो और अगर ना दी िाये तो बचते रहो। 

 

इस आयत में यहूदयान मदीना को मनुाकिक़ीन के साथ शमुार ककया है 
और उनहें इस बात का इकज़ाम हदया है कक िो िाससूी कर के िोगों को झटू 
की तरफ़ हहदायत करत ेथे और महुम्मद साहब के किाम को कुछ का कुछ 
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बयान करत े थे और िही इकज़ाम हदया है कक िो साबबक़ बयान हो चकुा। 
यानी किामों को अपन ेहठकान ेसे बे उस्िबू (तरीक़ा, तज़ा, रोशन) कर देत ेथे 
बजकक इस मक़ुाम पर हठकान ेका कफ़क़्रह बे-हठकान ेपेश करना बहुत साफ़ 
लिख हदया है इस इबारत से  ٖفُوۡنَ الۡکَِمَ مِۡۢۡ بَعۡدِ مَوَاضِعِہ  यानी िफ़्ज़ या حَر ِ
कफ़के़्र को इस के हठकान ेसे िुदा कर के बयान करत ेथे। और मरुाद इस से 
ये है कक या तो िो ककसी िुम्िा को इस के मौक़े से िुदा करके इस तरह पर 
पढ़ते थे कक जिसमें उस के मअनी बदि िाएं या उसे ककसी दसूरे िुमिे से 
इस ढब लमिा कर बयान कर देत ेथे कक जिसमें दोनों के मअनी बबगड़ िाएं 
ये औधंी अक़्ि िाि ेअपने आदमीयों से कहत े थे कक तुम बेशक महुम्मद 
साहब के पास िाओ अगर तुम उनकी ताअिीम ि तकक़ीन में यही बातें पाओ 
यानी िो िुदा-िुदा और बे-हठकान ेकफ़के़्र जिनके मअनी उकटे तनकिते थे और 
अगर महुम्मद साहब की बातें उनके मतुाबबक़ हों तो उनहें क़ुबिू करो िनाा 
इस से हजज़र (इनकार) करो। 

 

 इस बात में (सरूह तनसा की फ़स्ि 96) पर र्रिअू करो िहां  َفُوۡن یَُُر ِ
 का बयान हो चकुा। الۡکَِمَ مِۡ مَوَاضِعِہٖ 
 

फ़स्ि 124 
 

(सरुह अि-मायदा 5 आयत 43-48) 
 

وۡنَ مِۡۢۡ بَعۡدِ ذٰلکَِ 
وۡرٰىۃُ فِیّۡاَ حُکۡمُ اللّٰہِ ثمُ َ یتََوَل َ مُوۡنکََ وَ عِنۡدَہُُُ الت َ

 
 مَای  وَ  وَ کیَۡفَ یَُُکِ

ئِکَ 
 
وۡرٰىۃَ فِیّۡاَ ہُ  بِِلۡمُؤۡمِنِیَۡۡ  اوُلٰ لۡنَا الت َ ی انََۡۡ َ ذِیَۡۡ اسَۡلمَُوۡا اِنَ 

بِی ُوۡنَ ال َ مُ بِِاَ الن َ
ُ
رٌ   یَُۡک دًی و َ نُُۡ

ا عَلیَۡہِ شُہَدَا   نِی ُوۡنَ وَ الَۡۡحۡبَارُ بِِاَ اسۡتُحۡفِظُوۡا مِۡ کتِٰبِ اللّٰہِ وَ کََنُُۡ ذِیَۡۡ ہَادُوۡا وَ الرب ٰ
 لِل َ

َ
ءَ   فَلا

شَوُا الن َاسَ وَ اخۡشَوۡنِ وَ لَۡ تشَۡتََُوۡ   تَُۡ
ً
نًَا قَلیِۡلا

َ
یٰتِیۡ ثَ

ٰ
ۡ  مَۡ  وَ  ا بِِ

َ  
مۡ  لَ

ُ
  بِِاَی  یَُۡک

َ
ل ئِکَ  اللّٰہُ  انََۡۡ

 
ولٰ
ُ
فَا
فۡسِ   وَ الۡعَیَۡۡ بِِلۡعَیِۡۡ وَ الَۡۡنۡفَ بِِلَۡۡ  فۡسَ بِِلن َ فِرُوۡنََُ کتََبۡنَا عَلیَِّۡمۡ فِیّۡاَی انَ َ الن َ

ٰ
نۡفِ وَ ہُُُ الۡک
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ن ِ   وَ الۡۡرُُوۡحَ  ِ
ن َ بِِلس  نَۡ  قِصَاصٌ الۡۡذُُنَ بِِلُۡۡذُنِ وَ الس ِ

َ
قَ  فَ

ارَۃٌ  فَہُوَ  بِہٖ  تَصَد َ
ہٗ  کفَ َ

ۡ  مَۡ  وَ  ل َ
َ  

مۡ  لَ
ُ
 یَُۡک

  بِِاَی 
َ
ل لِمُوۡنَ  اللّٰہُ  انََۡۡ

ئِکَ ہُُُ الظ ٰ
 
ولٰ
ُ
قًا ل مَِا بَیَۡۡ  فَا ِ یۡنَا عَْلٰی اٰثَارِہُِۡ بِعِیۡسَٰ ابِۡۡ مَرۡیمََ مُصَد 

وَ قَف َ
یۡلَ فِیۡہِ ہُدًی و َ نُُۡ  نِۡۡ وۡرٰىۃِ ۪ وَ اٰتَیۡنٰہُ الِۡۡ

وۡرٰىۃِ وَ یدََیۡہِ مَِ الت َ قًا ل مَِا بَیَۡۡ یدََیۡہِ مَِ الت َ ِ  مُصَد 
رٌ   و َ

 اللّٰہُ فِیۡہِ 
َ
ل یۡلِ بِِاَی انََۡۡ نِۡۡ مۡ اہَۡلُ الِۡۡ

ُ
قِیَۡۡ وَ لۡیَحۡک لِۡمُت َ

 
ۡ  مَۡ  وَ  ہُدًی و َ مَوۡعِظَۃً ل

َ  
مۡ  لَ

ُ
  یَُۡک

َ
ل بِِاَی انََۡۡ

قًا ل مَِا بَیَۡۡ یدََیۡہِ مَِ  ِ ِ مُصَد 
لۡنَای اِلیَۡکَ الۡکِتٰبَ بِِلۡحقَ  ئِکَ ہُُُ الۡفٰسِقُوۡنَ وَ انََۡۡ

 
ولٰ
ُ
الۡکِتٰبِ وَ اللّٰہُ فَا

ِ مُہَیۡمِنًا عَلیَۡہِ فَ 
ءَکَ مَِ الۡحقَ 

 
بِعۡ اہَۡوَا ءَہُُۡ عََ َا جَا

 اللّٰہُ وَ لَۡ تَت َ
َ
ل مۡ بَیۡنَُۡمۡ بِِاَی انََۡۡ

ُ
 لکُِ ٍ  احۡک

مۡ  جَعَلۡنَا
ُ
عَۃً  مِنۡک ءَ  لوَۡ  وَ  مِنَۡۡاجًا و َ  شِۡۡ

 
مۡ  اللّٰہُ  شَا

ُ
عََلکَ

َ
ۃً  لۡ احِدَۃً  امُ َ  مَای  فِِۡ  ل یَِبۡلوَُکمُۡ  لٰکِنۡ  و َ  و َ

مۡ 
ُ
 اٰتٰىک

तिुामा :- और ककस तरह तुझको अपना हाककम बनाएंगे चूाँकक उनके 
पास तौरेत है जिसमें अकिाह का हुक्म है। तब इस के बाद िो किर िाऐंगे 
और िो ईमान िान ेिािे नहीं हैं बा-तहक़ीक़ हमन ेउतारी तौरेत इस में हहदायत 
और रोशनी है इस के बमिूब हुक्म करते थे पग़ैम्बर िो अपने तईं ख़ुदा को 
सौंपत ेथे यहूद को और आलिम और अहबार (ऐसा ही करत ेथे) इस िास्त े
कक तनगहबान ठहराए थे अकिाह की ककताब पर और इस के गिाह थे। पस 
तुम ना डरो आदमीयों से पर मझुसे डरो और मत बेचो मेरी आयतों को थोड़ े
मोि पर और िो कोई हुक्म ना करे बमिूब अकिाह के उतारे के तो िही है 
काकफ़र। और लिख हदया हमन ेउन पर (ककताब) में कक िी के बदिे िी और 
आाँख के बदिे आाँख और नाक के बदिे नाक और कान के बदिे कान और 
दााँत के बदिे दााँत और मिरूही (ज़तम) के लिए कक़सास (ख़ून के एिज़ ख़ून) 
और जिसे बतश हदया तो उस के िास्त ेिो कफ़्फ़ारा हुआ और जिस ककसी ने 
हुक्म ना ककया बमिूब उतारे हुए अकिाह के तो िही हैं ज़ालिम। और पीछे 
से हमन ेउनही ंके क़दमों पर ईसा मयाम का बेटा तस्दीक़ करता हुआ तौरेत 
की िो इस के आग ेसे थी और इस को हमन ेदी इंिीि जिसमें हहदायत और 
रोशनी है और तस्दीक़ करती है तौरेत की िो उस के आग ेथी और हहदायत 
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और नसीहत है परहेज़गारों के लिए और इस िास्ते कक अहिे इंिीि उस के 
बमिूब हुक्म करें िो ख़ुदा ने इस में नाजज़ि ककया और िो कोई हुक्म ना 
करे अकिाह के उतारे पर तो िही हैं फ़ालसक़ (गुनाहगार, शरीर)। और तुझ पर 
हमन ेउतारी ककताब हक़ से तस्दीक़ करती हुई ककताब को िो उस के पहिे है 
और उस की हाकफ़ज़ पस त ूहुक्म कर उनके दलमायान उस के बमिूब िो ख़ुदा 
ने उतारा और इनके राहो पर मत चि इस हक़ की बात को छोड़कर िो तेरे 
पास आई। हर एक को तुम में से दी हमन ेएक शराअ और राह और अकिाह 
चाहता तो तुमको एक दीन पर करता िेककन उसन ेऐसा ना ककया तुमको 
आज़मान ेके लिए अपने हदए हुए हुक्म में। 

 

इस आयत से िैसा कक चाहीए साबबत और हुिदैा (ज़ाहहर, आशकार, 
िाज़ेह) है कक िो कुतबु रब्बानी महुम्मद साहब के िक़्त में यहूद ि नसारा के 
दलमायान िारी थीं,  ُُُعِنۡدَہ क़ुरआन के इकहार से ख़ुद अकिाह तआिा के 
यहां से नाजज़ि हुई थीं, لۡنَا ءَ  ं,और अकिाह की दी हुई थी انََۡۡ

 
 और उस اَنۡبِیَا

िक़्त असिी िज़अे़ पर थीं, और मोअतबर थीं और बे हुज्ित ि तकरार हुक्म 
शरअे़ रखती थीं यहां तक कक उमरूात मशु्तबा के इजनफ़साि (फ़ैसिा होना तय 
पाना) के लिए उनहीं पर र्रिूअे़ चाहीए थी तौरेत और इंिीि दोनों के िास्त े
इबारत यकसााँ लिखी है और दोनों के िास्त ेदिा है कक िो िोग उस के बमिूब 
िो अकिाह ने नाजज़ि ककया हुक्म नही ंदेते िो काकफ़र हैं, िो ज़ालिम हैं, िो 
फ़ालसक़ हैं, तीन मताबा इस बात को मकुरार लिखा ताकक इस का उम्दा मतिब 
सभों पर ज़ाहहर हो और सभों को अच्छी तरह तजम्बयाह और इबरत हो िाये 
जिन कुतबु रब्बानी को क़ुरआन के दलमायान ऐसा हुक्मन हक़ ि नाहक़ का 
महुक़ (िो पत्थर जिस पर सोना चांदी परखा िाता है) और कसौटी ठहराया 
है। उनहें क़ुरआन के बयान से तिाह-मतिाह अस्ि ि सही और बबिा नक़ु्सान 
ि तसहीफ़ समझना चाहीए इस में ककसी तरह का शक नही ंहो सकता। िो 
मसुिमान के रास्तबाज़ और साफ़-हदि हैं बसहुित अपना इत्मीनान कर सकते 
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हैं कक ठीक िही तौरेत और इंिीि अब भी यहूद ि नसारा के दलमायान राइि 
ि िारी हैं िो शरुू इस्िाम के अहद में उनके दलमायान राइि ि िारी थी ंऔर 
ये काम उन पर तनहायत िाजिब और िाजज़म है कक जिस तरह मजुम्कन हो 
िद्दो िहद कर के इस का इत्मीनान हालसि कर िें और बसहुित इस बात 
की ििह सबतू मयस्सर हो सकती है क्योंकक सदहा नसु्खेे़ और तिुामे और 
शरहें और इंततख्वाब और इजक़्तबास िग़रैह िो ज़माना महुम्मद साहब से 
पेशतर के भी लिखे हुए मौिूद हैं उनमें कुतुब मक़ुद्दस की सेहत की हज़ारहा 
दिीिें ऐसे मतुिाशी को बबिाहदक़्क़त ि बबिाइशकाि दस्तयाब हो सकती हैं। 
पस िब कक हम इस से हााँ पकुार कर क़ुरआन की इबारत में तौरेत और 
इंिीि की तरफ़ इशारा करके कहत ेहैं कक इस के बमिूब िो अकिाह ने 
नाजज़ि ककया हुक्म कर त ूइस को ख़बरदार रहना चाहीए कक कही ंइस से 
ख़ुदा की ना-फ़रमानी ना हो िाये और यहूद ि नसारा की कुतुब रब्बानी से 
इनकार करन ेमें और उनके नाचीज़ ि हक़ीर समझने में और उनके मज़ामीन 
पाक और मबुारक के बरअक्स कुफ़्र बकन ेमें कही ंख़ुदा की उदिू हुक्मी की 
सज़ा इस पर ना आ िाए और इस कुतुब रब्बानी के बमिूब िो अकिाह ने 
नाजज़ि की हुक्म मदीन ेसे और इस से मजुनकर होन ेसे इस आयत का िाअदा 
उस के हक़ में दस्त ना हो िाये और िो الکَفر  और  َالظال  और  الفاسق 
इसका बदिा ना पाए। 

 

क़ुरआन िैसा और मक़ुामों पर िसैा यहा ंभी यहूद ि नसारा की कुतुब 
रब्बानी का तस्दीक़ करन ेिािा लिखा है बजकक उनका महैुलमन مہیمن यानी 
इनका शाहहद-तिाह महुाकफ़ज़ ठहराया है। चनुानच ेबज़ेािी लिखता है :- 

ومہیمنًا علیہ ور قیبًا عْل سائر الکتب یُفظہ عَ التغیر و یشہد لہابِ لصحۃ و 
 الثبات
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मअनी और इस पर महैुलमन (مہیمن) यानी महुाकफ़ज़ कुि कुतुब 
(रब्बानी) का िो महफ़ूज़ रखता है उनको तग़ईर (हाित बदि देना, पिट 
देना, तब्दीि करना) से और शहादत देता है उनकी सेहत और लसबात पर। 

 

पस अब बतिाओ कक िो ककताबें जिनकी हहफ़ाज़त, शहादत, सबात 
(कक़याम, क़रार) और सेहत का इस आयत में तजककरा है। अगर यही कुतुब 
रब्बानी नही ंहैं जिनको हम िोग फ़ी ज़मातनना ज़माना महुम्मद साहब के 
यहूद ि नसारा की मातनदं अपने पास मौिूद रखत ेहैं और अपनी किीलसया 
और अपने मकानों में पढ़ा करत ेहैं और ज़माना महुम्मद साहब और इस के 
पेशतर सदहा साि से बराबर पढ़त ेचिे आए हैं तो किर और िो ककताबें कहााँ 
हैं क्योंकक इस आयत की इबारत से इनको महफ़ूज़ समझना चाहीए। 

 

 मतफ़ी (तछपा) ना हो कक तौरेत को किर इस आयत में ककताब-उकिाह 
के नाम से लिखा है। 

फ़स्ि 125 
(सरुह अि-मायद 5 आयत 59) 
 

 اِلیَۡنَا وَ مَای 
َ
ل ا بِِللِّٰ وَ مَای انُِۡۡ

ی انَۡ اٰمَن َ
َ ای اِلۡ  ہۡلَ الۡکِتٰبِ ہَلۡ تَنۡقِمُوۡنَ مِن َ

َ
قُلۡ یِٰی

 مِۡ قَبۡلُ   وَ 
َ
ل  انَ َ اکَۡثََکَمُۡ فٰسِقُوۡنَ  انُِۡۡ

 

तिुामा :- त ूकह ऐ ककताब िािों क्या हमसे ककसी और सबब के लिए 
आज़ुदाा (नाराज़, नाख़शु, ख़फ़ा) हदि हो लसिा इस के कक हम यक़ीन िाए 
अकिाह पर और इस पर िो हमको उतरा और इस पर िो उतरा पेशतर से 
िेककन तुम में से अक्सर फ़ालसक़ हैं। 
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 पग़ैम्बर इस्िाम और इनके मक़ु्तदी इन कुतुब रब्बानी पर िो क़ब्ि 
अज़ क़ुरआन नाजज़ि हुईं ईमान िाए। पस अब पग़ैम्बर इस्िाम के सच्च ेपरैौ 
होन ेका कोई भी दािा नही ंकर सकता तािक़्त ये कक िो भी अपने पग़ैम्बर 
की इवत्तबा कर के इस पर िो क़ब्ि (अज़-क़ुरआन) नाजज़ि हुआ ईमान ना 
िाए। 

फ़स्ि 126 
 

 (सरूह अि-मायदह 5 आयत 65-66) 
 

تِِۡمۡ وَ لََۡدۡخَلۡنُٰۡمۡ 
ٰ
ا رۡنََ عَنُۡۡمۡ سَی ِ

ف َ
َ
قَوۡا لکَ

وَ لوَۡ انَ َ اَہۡلَ الۡکِتٰبِ اٰمَنُوۡا وَ ات َ
مُۡ  عِیۡمِ وَ لوَۡ انَّ َ تِ الن َ ِمۡ جَن ٰ ۡ ربِ  ِ  اِلیَِّۡمۡ م 

َ
ل یۡلَ وَ مَای انُِۡۡ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ

اقََامُوا الت َ
ۡتِ ارَۡجُلِہِمۡ 

َ
ۃٌ  مِنُۡۡمۡ  لََۡکََوُۡا مِۡ فَوۡقِہِمۡ وَ مِۡ تح قۡتَصِدَۃٌ  امُ َ ِ  کثَِیۡرٌ  وَ  م ُ ءَ مَا م 

 
نُۡۡمۡ سَا

وۡنَ 
ُ
 یعَۡمَل

 

तिुामा :- और अगर ककताब िािे ईमान िाएं और डरें ख़ुदा से हम 
उतार दें उनकी बरुाईयां और उनको दाखख़ि करेंगे नेअमत के बाग़ों में और 
अगर िो क़ायम करें तौरेत और इंिीि को और िो उतरा इनको इनके रब की 
तरफ़ से तो खाएाँ अपने ऊपर से और अपने पांि के नीच ेसे, कुछ िोग इनमें 
से सीधे हैं िेककन बहुतों के आमाि बद हैं। 

 

ग़ौर करो कक यहा ंभी और मक़ुामों की मातनदं यहूद ि नसारा पर लमस्ि 
क़ुरआन के तौरेत ि इंिीि को भी क़ायम करना यानी ख़बरदारी ि एहततयात 
से इस के हुक्मों की परैिी की ताकीद है और उन यहूद ि नसारा को िो इस 
तरह से तौरेत और इंिीि और क़ुरआन के हुक्मों पर क़ायम रहेंगे। इस आयत 
में अच्छी सी अच्छी रहमतें यानी िननात नईम और अफ़ु-ए-गुनाह और नीच े
और ऊपर दोनों तरफ़ से बरकतें मौऊद की हैं और ककतनों ही को इन यहूद 



Page | 153 
 

ि नसारा में से  ٌقۡتَصِدَۃ  यानी सीधा और रास्तबाज़ लिखा है। पस क्या िो م ُ
यहूद ि नसारा अपने पग़ैम्बर के लिखन ेबमिूब सीधे और रास्तबािों की 
तरह उन कुतुब रब्बानी को जिन पर क़ायम रहन ेसे उनहें इस क़द्र आिा दिाा 
और मताबा लमिना था बबिा-नकुसान ि तसहीफ़ महफ़ूज़ ना रखते और इनके 
नसु्ख़ों को अपनी औिाद को ना देते ताकक उनकी नस्ि में पशु्त दर पशु्त 
उनकी नसीहत और बरकत के लिए मौिदू हैं। तौरेत और इंिीि को क़ायम 
रखना और उनके हुक्मों पर चिना यहा ंये हुक्म साफ़ और सरीह है। पस या 
तो िो मोलमनीन जिन पर ये फ़ज़ा ककया गया और यहां नके ि रास्त लिखे 
हैं। इस हुक्म को बिा ना िाए और िो बिा िाए तो यहूद और ईसाईयों की 
तौरेत और इंिीि के लसिा िो तौरेत और इंिीि कहााँ है। पग़ैम्बर इस्िाम 
ककस एहततराम ि तकरीम से तौरेत और इंिीि के हक़ में कहत ेहैं। िब 
अपने परैौ यहूद ि नसारा को ताकीद से हुक्म ककया कक इन मबुारक ककताबों 
को क़ायम करें और क़ायम करन ेके लिए इतन ेबड़ ेअज्र का िाअदा ककया तो 
उनके उम्दा मतुालिब पर बख़ूबी शहादत देते हैं। अफ़्सोस कक अब इस ज़मान े
के बहुतेरे मसुिमान अपने पग़ैम्बर के बर-खख़िाफ़ िहाित की राह से उन 
पाक ककताबों की बतनस्बत गुफ़्तगु करत ेहैं। 

 

फ़स्ि 127 
 

(सरुह अि-मायदह 5 आयत 68) 
 

 
َ
ل یۡلَ وَ مَای انُِۡۡ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ

 تُقِیۡمُوا الت َ
ءٍ حََت ٰ ہۡلَ الۡکِتٰبِ لسَۡتُمۡ عَْلٰ شََۡ

َ
قُلۡ یِٰی

مۡ 
ُ
ۡ رب ک ِ مۡ م 

ُ
 اِلیَۡک

तिुामा :- त ूकह ऐ अहिे-ककताब तुम ककसी चीज़ पर क़ायम नहीं िब 
तक कक ना मानो तौरेत और इंिीि को और िो तुम को उतरा तुम्हारे रब 
से। 
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चाहे इस आयत में यहूदीयों की तरफ़ खख़ताब हो िैसे इब्न ेइस्हाक़ की सीरत 
में ररिायत है चाहे उममून यहूदीयों और ईसाईयों की तरफ़ हो दोनों सरूह में 
ये आयत अस्बाब में इन िोगों को कक जिनकी तरफ़ उस का ये खख़ताब है 
कक िो ना लसिा  क़ुरआन पर ईमान िाएं बजकक तौरेत और इंिीि पर िसैा ही 
ईमान िाएं और उन के हुक्म को मसु्तहकम क़ायम कर के मानें क़तई हुक्म 
देती है कक यहूद ि नसारा दोनों की सिामती लसिा  इस बात में है कक माि-
राए (इस के अिािा) क़ुरआन के इन पाक नविश्तों के िो उस िक़्त उनके 
पास मौिूद थे। यानी तौरेत ि इंिीि के िुम्िा अहकामात को मकहूज़ रखकर 
उनकी तामीि करें। 
 

पस ये ककस तरह क़ुबिू करे कक िो ककताबें क़ुरआन से मंसखू़ हो गईं? 
हहज्रत के कई एक बरस बाद ये सरूह तनकिी इस के इिरा के िक़्त दीन 
इस्िाम मकुम्मि हो चकुा या क़रीब तक्मीि के पहंुच चकुा था ताहम उस 
िक़्त महुम्मद साहब क़ुरआन में यहूद ि नसारा से कहते हैं कक जिस तरह 
तुम क़ुरआन पर क़ायम हो और इस को मानते हो इसी तरह तौरेत और इंिीि 
पर भी क़ायम रहना और उन को मानना तुम पर फ़ज़ा है। महुम्मद साहब 
कहत ेहैं  ََۡلسَۡتُمۡ عَْلٰ ش तुम ककसी चीज़ पर भी क़ायम नहीं गोया उनहें समझात े
हैं कक िब तक तुम अगिी कुतुब रब्बानी को ना मानो और उन पर अमि 
ना करो तुम्हारी बतुनयाद कच्ची है और तमु्हारा मकहब नाचीज़ और बातति 
है िब तक कक तुम तौरेत और इंिीि पर भी क़ायम ना हो और इनके हुक्मों 
का लिहाज़ ना करो। िो कुछ कक तुम पर तुम्हारे रब ने नाजज़ि ककया इस 
का यानी क़ुरआन का मानना भी अबस है। तुम्हारा दीन भी िाहालसि है और 
तुम्हारा ईमान भी तुम्हारे िास्त ेकाफ़ी नही ंिब तक क़ुरआन के लसिा तौरेत 
और इंिीि को भी ना मानोगे। 

 

 अगर ये कुतुब रब्बानी िैसा कक इस आयत में साफ़ साफ़ लिख हदया 
है। क़ुरआन के होते हुए भी यहूद ि नसारा की सिामती के िास्ते ज़रूरत से 
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हैं तो क्या मसुिमान उनसे बे ख़तरा ग़ाकफ़ि रह सकत ेहैं? ग़ौर करना चाहीए 
कक ककसी खख़िाफ़ राह में मसुिमानों ने अपन ेपग़ैम्बर के दीन से क़दम बाहर 
रखा कक िब ऐसा ककया ऊपर के मक़ुामों से ख़ूब िाज़ेह हुआ होगा कक ककस 
ताज़ीम ि तकरीम से क़ुरआन में उनही ंककताबों का जज़क्र हमेशा होता आया 
है चनुानच ेइनको  ِاس ِلن َ

رًا و َ ہُدًی ل   यानी बनी-आदम के लिए नरू ि हहदायत نُُۡ
और किर   ًَئرَِ لِلن َاسِ وَ ہُدًی و َ رَحۡۡۃ

 
 यानी बनी-आदम के लिए रोशनी और हहदायत بَصَا

और रहमत और किर  َۡۡقِی ِلۡمُت َ
 
رًا وَ ہُدًی ل  यानी नरू और हहदायत और و َ مَوۡعِظَۃٌ نُُۡ

नसीहत ख़ुदा तरसों के लिए और किर  ُِولِٰ الَۡۡلۡبَاب ِ  यानी हहदायत ہُدًی و َ ذۡکرُُ لۡ 
और याददहानी रौशन-हदिों के लिए और किर  َۡۡقِی ِلۡمُت َ

ءً و َ ذِکۡرًا ل 
 
 यानी उिािा ضِیَا

और याददहानी ख़ुदा तरसों के िास्त ेकहा है और उनहीं नविश्तों को ककताब 
मनुीर यानी नरू देन े िािी ककताब और ककताब-उकिाह यानी अकिाह की 
ककताब भी कहा है क्या ये इसी दीन के िोग हैं िो ना लसिा  इन ककताबों को 
तका  करते हैं बजकक इनकी और इनके मज़ामीन रब्बानी की बतनस्बत कलिमा 
कुफ़्र ज़बान से तनकािते हैं नाम में तो मसुिमान हैं पर पग़ैम्बर इस्िाम के 
दीन से ककस क़द्र बदि गए हैं अफ़्सोस सदा अफ़्सोस। 
 

 हम इस मक़ुाम पर इब्न ेइस्हाक़ की एक ररिायत दिा करत ेहैं जिसमें 
इस आयत का सबब लिखा है :- 
 

وم عد و النۡم قال وان رسول اللّٰہ رافح بۡ حارثہ و سلام بۡ مشکم و مالک بۡ 
الضیف و رافح بۡ حرملہ فقالوا یِ مُمد الست تزعم انک عْٰل ملۃ ابۡاہیم و دینہ و تم 

قال بلٰ و لکنکم احۡد ثتم و ججد تم ما بِا عند نَ م التورٰىۃ و تشہد انّا م اللّٰہ حق 
فیّا ہما اخذ علیکم م المثیاق و کتمتم منۡا ما امر تم ان تبینوہ الناس فربت م 
احد ائکم قالوا فانَ نَخذ بِافِ اید نیا فانَ عْل الحق و الہدی ولۡ تم بک و لۡ نتبعک 

موا التورٰىۃ والۡنۡیل فانۡل اللّٰہ غرو جل فیّم قل یِ اہل الکتب لستم عْل شَ حن تقی
 الۡیۃ۔
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यानी यहूदीयों की अदाित के बयान में इब्न ेइस्हाक़ ररिायत करता है 
कक रसिू अकिाह राफ़ेअे़ इब्न ेहाररस और सिाम इब्न ेमशु्कम और मालिक 
इब्न ेअिज़ीफ़ और राफ़ेअे़ इब्न ेहरलमिा के पास गए तो िो कहन ेिगे कक ऐ 
महुम्मद क्या ये तेरा तयाि नही ंहै कक त ूइब्राहहम के दीन ि लमकित पर है 
और क्या त ूइस पर िो हमारे पास है यानी तौरेत पर ईमान रखता है और 
क्या त ूइस बात की शहादत नही ंदेता है कक िो हक़ है ख़ुदा की तरफ़ से 
महुम्मद साहब ने ििाब हदया कक हााँ बशेक िेककन तुमने नए नए अक़ीदे 
तनकािे और िो कुछ कक इस में मौिूद है जिसका तुमसे िाअदा लिया गया 
इस से तुमने इनकार ककया और इस में से जिसके िास्ते तुम्हें हुक्म है कक 
िोगों से बयान करो इसे तुमने छुपाया। पस मैं बरी हूाँ तुम्हारे एहदास से 
उनहोंन ेििाब हदया कक हम िोग इस को (यानी इस ककताब को) पकड़त ेहैं 
िो हमारे हाथ में है पस हम हक़ और राह-ए-रास्त पर हैं और तुझ पर ईमान 
नहीं िात ेऔर तेरी परैिी नही ंकरते। पस इनकी बतनस्बत अकिाह अज्ज़ो-
िि ने ये आयत नाजज़ि की, “त ूकह ऐ ककताब िािो तुम ककसी चीज़ पर 
क़ायम नही ंिब तक कक क़ायम ना करो तौरेत और इंिीि को।”  

 

मसुिमान रावियों पर हमेशा हर िक़्त एतबार नही ंहो सकता िेककन 
अगर ये ऊपर की ररिायत क़ाबबि-ए-एततबार हो तो इस से भी िही बात बख़ूबी 
ज़ाहहर होती है िो क़ुरआन के हर मक़ुाम से मबुय्यन और हुिदैा है यानी 
महुम्मद साहब क़ुरआन में तमाम तौरेत के नसु्ख़ों का िो उस िक़्त यहूदीयों 
में िारी थे एतबार और तसद्दक़ु करत ेथे। यहूदीयों से लसिा  ये हुज्ित और 
तकरार थी कक उनहोंने नए नए अक़ीदे और तफ़्सीर िग़ैरह तनकािें और पग़ैम्बर 
इस्िाम के दािे से इनकार ककया और जिन मक़ुामात को महुम्मद साहब तयाि 
करत ेथे कक तौरेत में हमारी नबवु्ित के सबतू में मौिूद हैं उनकी तनशानदेही 
से ककनारा ककया। इतनी हुज्ित तो थी पर तौरेत के नसु्ख़ों पर कभी ककसी 
िक़्त तोहमत नहीं िगाई बजकक उनके बयान से और ख़ुद क़ुरआन की इबारत 
से बबि-ज़रूर तनकिता है कक उनहोंन ेतमाम ि कमाि इन पाक नविश्तों के 
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एतबार और सेहत की बबिा-दरीग़ तस्दीक़ की िो यहूदीयों के दरम्यान उन 
हदनों राइि थे। 

 

फ़स्ि 128 
 

 (सरूह मायदा 5 आयत 82-85) 
 

 َ ذِیَۡۡ اشَۡۡکَوُۡا   وَ لتََجِدَن 
ذِیَۡۡ اٰمَنُوا الۡیَّوُۡدَ وَ ال َ

لِ َ
اسِ عَدَاوَۃً ل   الن َ

لتََجِدَن َ اشََد َ
ذِیَۡۡ 

َ 
لِ
 
ۃً ل وَد َ مُۡ م َ یاقَۡربِ  ا اِنَ َ نصََٰٰ ذِیَۡۡ قَالوُۡی

ن َ  ذٰلکَِ   اٰمَنُوا ال َ
َ
یۡسِیَۡۡ  مِنُۡۡمۡ  بِِ ِ  وَ  قِس 

  و َ  رُہۡبَانًَ 
َ
ل عُوۡا مَای انُِۡۡ وۡنَ وَ اِذَا سََِ مُۡ لَۡ یسَۡتَکۡبَُِ

یی اعَۡیُنَُۡمۡ تَفِیۡضُ  انَّ َ سُوۡلِ تَرٰ اِلَٰ الر َ
ہِدِیَۡۡ 

ا فَاکۡتُبۡنَا مَعَ الش ٰ نَای اٰمَن َ ِ   یقَُوۡلوُۡنَ رب 
مۡعِ مِم اَ عَرَفُوۡا مَِ الۡحقَ 

وَ مَا لنََا لَۡ  مَِ الد َ
لِحِیَۡۡ  نَا مَعَ الۡقَوۡمِ الص ٰ نَا رب 

َ
ِ   وَ نطَۡمَعُ انَۡ ی دُۡخِل

ءَنََ مَِ الۡحقَ 
 
نؤُۡمُِ بِِللِّٰ وَ مَا جَا

ثَا 
َ
رُ خٰلِدِیَۡۡ فِیّۡاَفَا ۡتِہَا الَۡۡنّٰۡ

َ
رِیۡ مِۡ تح تٍ تََۡ  جَزَا ءُ  ذٰلکَِ  وَ  بَِمُُ اللّٰہُ بِِاَ قَالوُۡا جَن ٰ

 الۡمُحۡسِنِیَۡۡ 
 

तिुामा :- त ूज़रूर पाएगा सब आदमीयों से कयादा-तर दशु्मन मोलमनीन 
का, यहूद और मशुररकों को और त ूज़रूर पाएगा सबसे नकदीक महुब्बत में 
मोलमनीन की इन िोगों को िो कहत ेहैं कक हम नसारा हैं ये इस िास्ते कक 
उनमें कक़स्सीस (यानी ख़ाहदमान दीन) और दरिेश हैं और िो ग़रूर नही ंकरत े
और िब सनुेंगे उसे िो उतरा रसिू पर तो त ूदेखेगा उनकी आाँखें उबिती हैं 
आाँसओंू से इस पर िो हक़ पहचाने िो कहते हैं, ऐ रब ! हम ईमान िाए पस 
लिख हमको गिाही देन ेिािों के साथ और हमको क्या होन ेका है कक ईमान 
ना िाएं अकिाह पर, और िो पहंुचा हमारे पास हक़ और हमको तिक़ुअे़ है 
कक हमारा रब हमको नेक बततों के साथ दाखख़ि करेगा। पस इस के सबब से 



Page | 158 
 

िो उनहोंन ेकहा उनके रब ने उनको बदिा हदया बाग़ जिनके नीच ेसे बेहती 
हैं नहरें हमेशा रहन ेिाि ेउनमें और ये िज़ा है नेकी िािो की। 

 

ईसाईयों की बतनस्बत यहूदी िोग मसुिमानों से बहुत कयादा दशु्मनी 
रखत ेथे। एक बड़ा सबब इस का कक़यास में ये आता है कक महुम्मद साहब 
ने अगरच ेउनकी कुतबु रब्बानी की कालमि तस्दीक़ की िेककन इस के साथ 
ही ईसाईयों की भी कुतुब रब्बानी और ईसा मसीह की नबवु्ित की भी िसैी 
ही कालमि तस्दीक़ की। पस इतनी बात से इस्िाम बबककुि यहूदीयों की आाँख 
से उतर गया, िेककन ईसाई िोग इस के बरअक्स ये बात सनुकर तनहायत 
ख़ुश हुए कक महुम्मद साहब ने उनके मकहब के मतुाबबक़ तौरेत और इंिीि 
दोनों को माना और यहूद ि नसारा दोनों के िुम्िा अजम्बया-ए-साबक़ीन और 
रब्बानी नविश्तों का इक़रार ककया और कई एक उनमें से िो महुम्मद साहब 
की नबवु्ित पर भी ईमान िाए आयत मुंदरिा बािा की परु िोश इबारत से 
मज़हर और मबुीन हुए। 

 

इस बात पर भी ग़ौर करो कक महुम्मद साहब क्या यहां और क्या दसूरे 
मक़ुामों पर उममून ईसाईयों का भिाई के साथ जज़क्र करत ेहैं। यानी उनका 
भी जज़क्र ऐसा ही ककया है जिनहों ने दीन इस्िाम तस्िीम नही ंककया था और 
बाइस इस बिुु े़गी का उनके लिए यहा ं ये ठहराया है कक उनके दलमायान 
कक़स्सीस (मसीही आलिम) और राहहब यानी ख़ाहदमान दीन और दरिेश हुए 
हैं और यह कक िो तकब्बरु नही ंकरत ेथे। पस ख़ूब िाज़ेह हुआ कक ईसाईयों 
पर कही ंककसी मक़ुाम पर कोई इशारा भी नही ंहै कक उनहोंन ेिान-बझू कर 
अपनी पाक ककताबों के मअनी िेरे या इस के रब्त बबगाड़ने के लिए अकफ़ाज़ 
को इनके महि से बमेहि ककया िैसे यहूदीयों पर तोहमत िगाई। 

 

फ़स्ि 129 
 (सरूह मायदा 5 आयत 110-111) 
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وۡحِ  کَ بُِۡ
ۡ وَ عَْلٰ وَالدَِتِکَ   اِذۡ ایَ دَۡت ُ  اللّٰہُ یٰعِیۡسَٰ ابَۡۡ مَرۡیمََ اذۡکرُۡ نِعۡمَتِیۡ عَْلَ

َ
اِذۡ قَال

ِمُ الن َاسَ 
 
یۡلَ   وَ  الۡقُدُسِ ۟ تُکَ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ

مۡتُکَ الۡکِتٰبَ وَ الۡحکِۡمَۃَ وَ الت َ
   وَ اِذۡ عَل َ

ً
فِِ الۡمَہۡدِ وَ کہَۡلا

 ُ ی  ۢۡا بِِذِۡنِۡ وَ تُبَِۡ وۡنُ طَیۡرً
ُ
یۡرِ بِِذِۡنِۡ فَتَنۡفُخُ فِیّۡاَ فَتَک یِۡۡ کہََیۡـ ۃَِ الط َ ِ لقُُ کَ مَِ الط   الَۡۡکۡمَہَ وَ اِذۡ تَُۡ

َ انَۡ اٰمِنُوۡا بِۡ وَ الَۡۡ  رِجُ الۡمَوۡتٰٰ بِِذِۡنِۡ وَ اِذۡ اوَۡحَیۡتُ اِلَٰ الۡحوََارِیۡ ٖ صَ بِِذِۡنِۡ   وَ اِذۡ تُُۡ ا  بَۡۡ سُوۡلِٰۡ   قَالوُۡی بَِۡ
نَا مُسۡلِمُوۡنَ 

ن َ
َ
ا وَ اشۡہَدۡ بِِ  اٰمَن َ

  

तिुामा :- याद कर िब कहा अकिाह ने ऐ ईसा, मयाम के बेटे याद कर 
मेरी नअेमत, अपने ऊपर और अपनी िालिदा पर िब मैंने रूह क़ुद्दसु से 
तुझको क़ुव्ित बतशी कक तूने किाम ककया पािने में और बड़ी उम्र में और 
िब मैंने तुझको लसखाई ककताब और हहक्मत और तौरेत और इंिीि और िब 
तूने बनाई लमट्टी से िानिर की सरूत मेरे हुक्म से किर िूाँ का इस में तो हो 
गया िानिर मेरे हुक्म से और चंगा ककया अंधे मादर-ज़ाद और कौड़ी को मेरे 
हुक्म से और िब जज़ंदा ककए मदेु मेरे हुक्म से और िब मैंने िही ककया 
हिाररयों की तरफ़ कक यक़ीन िाओ मझु पर और मेरे रसिू ईसा पर बोिे हम 
यक़ीन िाए और त ूगिाह रह कक हम हुक्मबरदार हैं। 

 
 

फ़स्ि 130  
(सरूह तह्रीम 66 आयत 12) 
 

قَتۡ 
وۡحِنَا وَ صَد َ ی احَۡصَنَتۡ فَرۡجَہَا فَنَفَخۡنَا فِیۡہِ مِۡ ر ُ تِیۡ

رٰنَ ال َ وَ مَرۡیمََ ابۡنَتَ عَِۡ
اَ وَ کتُُبِہٖ وَ کََنَ   تۡ مَِ الۡقٰنِتِیَۡۡ بِکَِمٰتِ رَبِ ِ

तिुामा :- और मयाम बेटी इमरान की जिसन ेबचाई अपनी दोशीज़गी 
और िंूक दी इस में अपनी रूह में से और उसन ेतस्दीक़ की अपने रब की 
बातें और उस की ककताबें और िो थी आबबदों में से। 
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फ़स्ि 131 
 (सरूह तौबा 9 आयत 111) 
 

قَتۡ 
وۡحِنَا وَ صَد َ ی احَۡصَنَتۡ فَرۡجَہَا فَنَفَخۡنَا فِیۡہِ مِۡ ر ُ تِیۡ

رٰنَ ال َ وَ مَرۡیمََ ابۡنَتَ عَِۡ
اَ وَ کتُُبِہٖ وَ کََنَ   تۡ مَِ الۡقٰنِتِیَۡۡ بِکَِمٰتِ رَبِ ِ

 

तिुामा :- बा-तहक़ीक़ अकिाह ने ख़रीदी मोलमनीन से उनकी िान और 
माि इस शता पर कक उनको बहहश्त है िो िड़ें अकिाह की राह में पस िो 
िो मारें तिाह मरें िाअदा उस के बाब में हक़ है तौरेत में और इंिीि में और 
क़ुरआन में। 

 

 ये आयत सरूह अि-तौबा में है िो सब कक वपछिी सरूह है और इस 
िक़्त इिरा हुआ कक दीन इस्िाम ने तकिार के ज़ोर से अरब के अक्सर 
अतराफ़ में तसकितु पाया था। 
 

 शायद इशारा इस आयत में तौरेत और इंिीि के इन मक़ुामात पर हो 
िहा ंिंग र्रहानी यानी ईमान की नेक िड़ाई का जज़क्र लिखा है। 
 

इस बाब में इनसाफ़ और ग़ौर करन ेिािों से पोशीदा ना रहेगा कक 
अहकाम इंिीि ि क़ुरआन के दलमायान तफ़ाितु (फ़क़ा , दरूी) है ईसाईयों के 
हगथयार र्रहानी हैं। दीन ईस्िी िैिान ेके िास्ते ज़ोर हरगगज़ नहीं। िब कक 
ईसा पीिातूस के महकमे में खड़ा हुआ उसन ेयही कहा कक :- 

“मेरी सकतनत इस दतुनया की नहीं है अगर मेरी सकतनत इस दतुनया 
की होती तो मेरे नौकर इस बात के िास्त ेिड़ते कक मैं यहूदीयों के हिाि ेना 
ककया िाऊं िेककन अब यहा ंसे मेरी सकतनत नहीं है।” 
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 ये जज़क्र इस आयत के नीच ेइस िास्त ेलिख हदया कक ऐसा ना हो कक 
कोई मसुिमान ये तयाि कर बठेै कक इंिीि मकहब िैिान ेके िास्त ेिड़ने 
का हुक्म देती है बजकक उस के िैिान ेमें ज़ोर और ज़बरदस्ती बबककुि ममनअू 
है। 
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ख़ाततमा 
क़ुरआन के इजक़्तबासात इस मक़ुाम पर ख़त्म हुए अब ईमानदार और 

सच्च ेमसुिमानों की तरफ़ खख़ताब करता हूाँ और उनके गौर ि ख़ौज़ के िास्त े
ये चंद बातें पेश करता हूाँ िो मसुिमान िो क़ुरआन की ततिाित में हदन रात 
मशग़िू रहते हैं कक िैसा मसुिमान को रहना चाहीए यानी अपनी ककताब 
मसु्तइद्दी के साथ पढ़ें और बड़ी लमननत ि आजिज़ी से दआु मागंें कक अकिाह 
तआिा उनहें राह-ए-हक़ की रहनमुाई करे चनुानच ेसरूह अि-मज़ुम्मि में है। 

(सरुह अि-मज़ुम्मि 73 आयत 2-4, 6) 
 

یۡہِ وَ رَت ِلِ الۡقُرۡاٰنَ 
َ
   اوَۡ زِدۡ عَل

ً
   نِ صۡفَہٗی اوَِ انۡقُصۡ مِنۡہُ قَلِیۡلا

ً
 قَلِیۡلا

یۡلَ اِلۡ َ
ِ ال َ
ُ
قُ

 
ً
تِیۡلا  و َ اقَۡوَمُ قِیۡ  تَرۡ

ً
 وَطۡا

ُ یۡلِ ہَِِ اشََد 
 اِن َ نََشِئَۃَ ال َ

ً
 لا

 

तिुामा : उठो रात को िब कक िो थोड़ी सी बाक़ी रह िाये आधी या 
इस में से कुछ घटा कर या कुछ बढ़ा कर और पढो क़ुरआन हुस्न आिाज़ से 
कफ़ि-हक़ीक़त वपछिी रात का िक़्त इबादत और साफ़ पढ़न े के िास्त ेमें 
अच्छा है। 

 

किर (सरुह अि-ितह 48 आयत 29 में) यूं लिखा है कक :- 

َ اللّٰہِ وَ رِضۡوَانًَ ۫ سِیۡمَاہُُۡ فِِۡ وُجُوۡہِہِمۡ  ِ  م 
ً
دًا ی بَۡتَغُوۡنَ فَضۡلا عًا سُ َ

ىہُمۡ رکُ َ تَرٰ
جُوۡدِ  ۡ اثََِٰ الس ُ ِ ہُمۡ  ذٰلکَِ  م 

ُ
وۡرٰىۃِ  فِِ  مَثَل یۡلِ الخ    الت َ نِۡۡ ہُمۡ فِِ الِۡۡ

ُ
 وَ مَثَل

 

तिुामा : तुम देखते हो इनको यानी (मसुिमानों को) झकुने में और 
औधें मुाँह के बि में उम्मीदिार फ़कि ि रज़ामंदी अकिाह के इनकी तनशानीया ं



Page | 163 
 

और इनके चहेरों पर हैं सज्दो के असर से ये लमस्ि है इनकी तौरेत में और 
लमस्ि है इनकी इंिीि में। 

 

किर (सरुह अि-आराफ़ 7 आयत 204-205) में यूं लिखा है कक :- 

ب َکَ فِِۡ  حَۡوُۡنَ وَ اذۡکرُۡ ر َ مۡ تُرۡ
ُ
ک
َ 
َ الۡقُرۡاٰنُ فَاسۡتَمِعُوۡا لہَٗ وَ اَنۡصِتُوۡا لَعَل وَ اِذَا قُرِی 

عًا و َ خِیۡفَۃً و َ دُ  َ نفَۡسِکَ تضَََ ُ ِ نۡ م 
ُ
صَالِ وَ لَۡ تَک وۡنَ الۡۡہَۡرِ مَِ الۡقَوۡلِ بِِلۡغُدُو ِ وَ الٰۡۡ

 الۡغٰفِلیَِۡۡ 
 

तिुामा : िब क़ुरआन पढ़ा िाये तो तुम उस को सनुो और ख़ामोश 
रहो ताकक तुम रहम ककए िाओ और अपने हदि अपने रब को याद करो 
आजिज़ी और ख़ौफ़ से बग़रै बिंुद करन ेआिाज़ के सबुह को और शाम को 
और त ूग़ाकफ़िों में से होिा। 

 

 अि-ग़ज़ा अब िो बातें बतौर फ़िाइद के लिखी िाती हैं िो इसी तरह 
के सालिह ि मतु्तक़ी मसुिमानों के िास्त ेहैं राकक़म की बलमननत ये अज़ा है 
कक िो मसुिमान इस ककताब को बग़ौर ि ताम्मिु लसदक़ हदि और सफ़ाई 
बाततन के साथ ख़ुदा से दआु मागं कर पढ़ें। 
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पहिा बाब 
इंततख्वाब का कालमि होना और इस में ककसी का 

पास-ए-ख़ाततर ना रहना 
इस ककताब में राकक़म ने कुछ इनहीं आयतों को तिाश कर के नहीं 

चनुा िो उस की दातनस्त में यहूद ि नसारा के मतिब के मिुाकफ़क़ थी ंबजकक 
िो िो आयतें ऐसी पाइं जिनमें कुछ भी जज़क्र या इशारा उनकी कुतुब रब्बानी 
का था सबको बबिा कम ि कालसत इंततख्वाब कर के इकट्ठा कर हदया यहा ं
तक कक इस बात के िास्त ेख़बरदारी तमाम के साथ अव्िि से आखख़र तक 
क़ुरआन को मकुरार देखा और िहा ंिो आयतें कक़स्म मककूर बािा की नज़र 
पड़ी ंउनको बराबर इजक़्तबास कर लिया ज़राा भी जिसमें कुछ जज़क्र या इिाक़ा 
इस बात का पाया अपनी दातनस्त में एक को भी बाक़ी ना छोड़ा सबको इस 
ककताब में यकिा कर हदया और शायद अगर इस पर भी कोई आयत 
कफ़रोगज़ुाश्त हुई हो तो इस को बाइस लसफ़ा  सहि (भिू-चकु) समझना चाहीए, 
ये कभी ना तयाि करना चाहीए कक उसे अपने मतिब के ना-मिुाकफ़क़ पाकर 
उम्दन छोड़ हदया है। पस क्या मसुिमान और क्या ईसाई दोनों को ज़रूर है 
कक इस ककताब पर इजक्तफ़ा (ककफ़ायत करना, काफ़ी समझना, काफ़ी होना) 
करें। यानी दोनों को तस्िीम करना चाहीए कक ककताब हज़ा में िो शहादत िो 
तौरेत और इंिीि के हक़ में क़ुरआन देता है रो ररआयत अहद (एक) से तमाम 
ि कमाि मौिूद है। 
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दसूरा बाब 
मुहम्मद साहब के ज़माने में तौरेत ि इंिीि का 

मौिूद होना और िारी रहना 
 ऐसा कोई शतस नही ंहै िो मतुिज्िा हो कर क़ुरआन को पढ़े और ये 

बात उस के हदि में ना गड़ िाये कक ककस कस्रत से यहूदीयों और ईसाईयों 
की कुतुब रब्बानी का जज़क्र आता है। सैंकड़ों मक़ुामात पर उनका हिािा होता 
है और उनहें ककतन ेही नामों से ताबीर ककया है मसिन ककताब-उकिाह ि 
किाम-उकिाह ि अि-तौराता ि अि-इंिीि िग़रैह। 

किर इनकी तारीफ़ इस सरूत पर है कक िो क़ुरआन से पेशतर के ज़मानों 
में ख़ुदा ही से नाजज़ि हुईं, िैसा इस इबारत में  ُاللّٰہُ مِۡ قَبۡل 

َ
ل ا بَیَۡۡ یدََیۡہِ مَای انََۡۡ  م َ

िग़ैरह। किर क़ुरआन भर में तौरेत और इंिीि का जज़क्र इस सरूत पर है कक 
िो पग़ैम्बर इस्िाम के िक़्त में लसिा  मौिूद ही ना थी ंबजकक उनके नसु्खेे़ हर 
कही ंयहूदी और ईसाईयों के दलमायान राइि ि िारी थे। चनुानच े ये बात 
अकफ़ाज़ िेे़ि से बख़बूी तनकिती है  ۡمَعَہُم यानी कुतुब रब्बानी िो उनके साथ 
हैं  ُُْمَا عِنۡدَہ यानी िो उनके पास हैं  َذِیَۡۡ یقَۡرَءُوۡنَ الۡکِتٰبَ مِۡ قَبۡلِک

 ऐ فَسۡـ لَِ ال َ
महुम्मद पछू उन िोगों से िो पढ़त ेहैं ककताब िो तुझसे पेशतर नाजज़ि हुई 
یسَۡمَعُوۡنَ  यहूद पढ़ते हैं इसे िो इस में यानी उनकी ककताब में है। وَ دَرَسُوۡا مَا فِیۡہِ 
 और िो و َ ہُُۡ یتَۡلوُۡنَ الۡکِتٰبَ  यानी यहूद सनुत ेहैं किाम-उकिाह को کََمَٰ اللّٰہ
पढ़ा करते हैं ककताब।  

एक सौ सातिी ं(107) फ़स्ि के दलमायान देखो कक इसी तरह एक मताबा 
महुम्मद साहब ने यहूदीयों को उनकी ककताब की तरफ़ दाित की यानी िाक़ेअ 
में उनकी कुतुब यहूद ये के नसु्ख़ों पर हिािा देना चाहा और किर एक सौ 
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पंद्रहिी ं(115) फ़स्ि के दलमायान देखो कक एक और मताबा उनसे एक बह्स 
के तसफ़ीया (साफ़ करना, िाज़ेह करना) के लिए उनही ंकी पाक ककताबों के 
नसु्ख़ों को तिब ककया और ककसी मक़ुाम के पढ़न ेका भी हुक्म हदया ताकक 
किर उस के बाद शक बाक़ी ना रहे। 

 यहूद ि नसारा दोनों को इस बात की ताकीद है कक अपनी कुतुब रब्बानी 
के अहकाम अमि में िाएं और उनके मतुाबबक़ हुक्म करें। इस से साफ़ 
तनकिता है कक ककताब मककूर के नसु्खेे़ बकस्रत इस उम्मत में िारी थे कक 
जिन पर बबिाहदक़्क़त र्रिअूे़ कर सकत ेथे ताकक उनके अहकाम पर अमि 
करना और उनके मतुाबबक़ हुक्म करना मजुम्कन हो और किर यहूद ि नसारा 
को हुक्म लमिा कक तुम्हारा दीन बेफ़ाइदा है ता-िक़्त ये कक तुम यहूद ि 
नसारा दोनों की कुतबु रब्बानी को तस्िीम कर के उनके अहकाम पर क़ायम 
ना हो। इस से भी िही बात तनकिती है क्योंकक ऐसी ककताबों पर क़ायम रहन े
का इसरार करना िो बसहुित इन कफ़क़़ों के अक्सर िोगों को हाथ ना िग 
सके गोया फ़ुज़ूि बकना था। क़त-ए-नज़र इस के महुम्मद साहब ख़दु अपने 
दािे के इस्बात में बार-बार उनहीं कुतुब रब्बानी पर हिािा देत ेथे और रफ़ा 
इशततबाह (दो चीज़ों का इस तरह हमशक्ि होना कक धोका हो िाएगी, शक) 
के लिए ये ककया करते थे कक अहिे-ककताब से पछूो या ख़ुद ककताबों पर र्रिअूे़ 
करन ेका हुक्म देत ेथे। पर िो कुतुब मककूर के नसु्खेे़ बकस्रत उनके ज़मान े
में िारी ना होते तो िो कभी ऐसा ना करते। 

पस इस नतीिे में कुछ शक ि शबु्हा नही ंकक िो अकफ़ाज़ आम यहूदी 
कुतुब रब्बानी के िास्ते क़ुरआन में लिखे हैं मसिन  ا ذِیَۡۡ اوُۡتُۡ

کۡرُ ال َ ِ
الۡکِتْابِ الذ 

َ الۡکِتٰبِ  ِ  िग़रैह। उनसे मरुाद उनहीं कुतुब के नसु्ख़ों से है कक िो نصَِیۡبًا م 
ज़माना महुम्मद साहब में यहूदीयों के दलमायान मौिूद थे और जिनको यहूद 
ने इकहामी क़रार हदया وۡرا یتلت َ  िफ़्ज़ से कभी तो ये मअनी मक़्सदू होते हैं 
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कक िुम्िा पाक नविश्ते मरुव्िि यहूदीयों के और कभी लसिा  कुतुब मसूा पर 
इजस्तमाि ककया गया। ر بُُۡ का िफ़्ज़ लसफ़ा الز َ  दाऊद के इि-हानों (िहन की 
िमा, गीत, अच्छी आिाज़ से गाना या पढ़ना) पर मसु्तअमि हुआ है। अिा 
हाज़-उि-क़यास ईसाईयों के िो पाक नविश्ते उममून  َیۡل نِۡۡ  के नाम से लिखे الِۡۡ
हैं इंिीि पर िो ईसाईयों के दलमायान उस ज़मान ेमें िारी थी और जिसको 
िो इकहाम इिाही समझते थे यानी तमाम ि कमाि इंिीि मरुव्ििा ज़माना 
मककूर पर इतिाक़ करत ेहैं। क़ुरआन के बमिूब ईसा ने िो ख़दुा से पाई और 
किर अपने तिाबअेे़ (ताब ेकी िमअे़ परैौ, मिुाजज़म, मातहत) को लसखाई। 
ग़रज़ जिस तरह कक महुम्मद साहब बेखटके यहूद ि नसारा की कुतबु रब्बानी 
पर िैसा कक उस िक़्त उन के दलमायान िारी थीं और उनके नकदीक मोअतबर 
समझी गई थी ंहिािा देत ेहैं। इस से तो तिाह-मतिाह यही नतीिा तनकिता 
है कक तौरेत और इंिीि मककूर क़ुरआन िही तौरेत और इंिीि थी जिनके 
नसु्खेे़ ज़माना मककूर के यहूद ि नसारा में मरुव्िि थे। किर पोशीदा ना रहे 
कक क़ुरआन में यहूद ि नसारा की कुि ककताब रब्बानी पर ईमान िान ेका 
हुक्म है मतुिाततर कहा गया कक िुकि पर ईमान िाना अबस है बजकक साफ़ 
ताकीद और तहदीद (धमकी) है कक िो िोग एक हहस्से को मानते हैं और 
एक हहस्से को नहीं मानते उनके िास्ते सतत सज़ा होगी चनुानच े(फ़स्ि 73 
और फ़स्ि 102) के दलमायान मिुाहहज़ा करो। 
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तीसरा बाब 
यहूद ि नसारा की ककताबों के रब्बानी होने की 

क़ुरआन शहादत देता है 
 

यहूद ि नसारा की ककताबों का िैसे कक िो महुम्मद साहब के िक़्त में 
मौिूद ि िारी थीं। रब्बानी होना सारे क़ुरआन में बानी-ए-क़ुरआन ने िैसा कक 
चाहीए साफ़ तस्दीक़ ककया है मसिन  ِِمَا بَیَۡۡ یدََیۡہ

قًا ل  ِ  िग़ैरह यहां तक कक مُصَد 
ये इबारत बईना मतुिाततर क़ुरआन के हक़ में बीलसयों (बहुत कयादा) िगह 
पर लिखी है कक क़ुरआन उन पाक नविश्तों की िो इस के आगे नाजज़ि हुए 
यानी तौरेत ि इंिीि की तस्दीक़ करन ेको नाजज़ि हुआ, बजकक कई मक़ुामों 
पर क़ुरआन ही का अस्ि-ए-मदु्दआ और मतिब ये ठहराया गया कक तौरेत 
ि इंिीि की शहादत दे। अिा हाज़-उि-क़यास क़ुरआन की आयत में एक 
नबवु्ित है िो बतौर पीशीनगोई महुम्मद साहब के हक़ में अगिे अजम्बया को 
दी गई और इस में महुम्मद साहब का बड़ा तनशान और तारीफ़ भी लिखी है 
कक िो इस को यानी उस ककताब को िो तुम्हारे पास है तस्दीक़ करेगा इस 
अिामत से िो नबी पहचाना िाएगा। 

مۡ 
ُ
ِمَا مَعَک

قٌ ل  ِ صَد 
 م ُ
ٌ
ءَکمُۡ رَسُوۡل

 
 किर (फ़स्ि 17) पर ,(फ़स्ि 113) ثمُ َ جَا

र्रिअूे़ करन ेसे मािमू होगा कक जिनकी एक िमाअत ने िब क़ुरआन को 
महुम्मद साहब के पढ़ने से सनु लिया तो अपने साथीयों के पास िाकर यही 
उस की तारीफ़ और ख़ासीयत बताई कक ऐ हमारी क़ौम हमन ेसनुा एक ककताब 
कक िो उतरी मसूा के बाद तस्दीक़ करती है उन इकहामी नविश्तों को िो उस 
के पेशतर हैं।  ِقًا ل مَِا بَیَۡۡ یدََیۡہ ِ  مِۡۢۡ بَعۡدِ مُوۡسٰٰ مُصَد 

َ
ل عۡنَا کتِٰبًا انُِۡۡ  سََِ

 िाज़ेह हो قَوۡمَنَای اِنَ َ
कक इन अगिी ककताबों के हक़ में हमेशा यही कैफ़ीयत और लसफ़त रही है कक 
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िो बदिाा कमाि िही की राह से लमिंातनब ख़ुदा दी गई हैं। चनुानच ेक़ुरआन 
में ऐसी ऐसी इबारत उनकी बाबत हर िगह लिखी है िैसे نۡل यानी ख़ुदा से 
उतरी।  ِ

 کتِْابًِ بِِلۡحقَ 
َ
ل  यानी ख़ुदा ने ककताब को हक़ से या हक़ के साथ उतारा انَۡ َ

और अजम्बया जिनहों ने ककताब इिरा की इकहाम और िही की राह की। 

 ये भी सोचना चाहीए कक क़ुरआन ख़ुद अपने िास्त ेबदिाा कमाि िही 
का दािा करता है। अब (फ़स्ि 22, 60, 103 और 110) पर र्रिअूे़ करो तो 
मािमू होगा कक क़ुरआन की तारीफ़ की राह से मकुरार लिखा है कक महुम्मद 
साहब की िही उसी सरूत की िही थी िसैी अगिे पग़ैम्बरों की और क़ुरआन 
इसी तरीक़ के इकहाम से हदया गया कक जिस तरीक़ के इकहाम से यहूदी और 
ईसाईयों की ककताब। अिािा बरीं यहूद ईसाईयों की पाक ककताब के लिए िही 
नाम लिखे िात े हैं कक िो क़ुरआन के िास्त ेमसु्तअमि हैं और जिनसे 
आस्मानी कैफ़ीयत और रब्बानी लसफ़त तनकिती है क्योंकक उस को ककताब-
उकिाह कहा है (79, 107, 124 िसिों) पर र्रिअूे़ करो और किाम-उकिाह 
(फ़स्ि 70) में और फ़ुरक़ान यानी नके ि बद का तमीज़ करन ेिािा (फ़स्ि 
48, 68) में उनके मज़ामीन अक्सर मक़ुामों पर इस ढब से मककूर हुए हैं कक 
िैसे क़तई और रब्बानी हुक्मों से भरे हों। 

 

कक़स्सा कोताह (मतुतसर ये कक) इन ककताबों के रब्बानी होन ेकी शहादत 
क़ुरआन अव्िि से आखख़र तक ऐसा िाज़ेह और कालमि लिखा हुआ है कक 
जिससे कयादा और कक़यास में नहीं आ सकता। 
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चौथा बाब 
यहूद ि नसारा की कुतुब रब्बानी की  

तारीफ़ क़ुरआन में 
यहूद ि नसारा की कुतुब रब्बानी की क़ुरआन में बड़ी भारी क़द्रो मंजिित 

मतुिाततर लिखी है। 
 

िहा ंकहीं इनका जज़क्र आया है सब िगह तौक़ीर और ताज़ीम ि तकरीम 
के साथ है क़ुरआन में इजब्तदा से इंततहा तक ऐसा उनका मककूर कही ंनही ं
कक जिससे उनकी अज़मत ि बिुु े़गी बदिाा कमाि ना तनकिती हो। अब मैं 
यहां बाअज़ आयात और इबारत क़ुरआन से इजक़्तबास करके साबबत करूाँ गा 
कक क़ुरआन की शहादत से तौरेत ि इंिीि मरुव्ििा यहूद ि नसारा की बड़ी 
क़द्र ि मंजिित है इनमें आस्मानी फ़ज़ीित और नअेमत है और इनके दसा 
ि मतुािआ से फ़ायदा अज़ीम और बरकत बेपायााँ हालसि होती है। 

 

ककताब मसूा इमाम ि रहमत है (फ़स्ि 16, फ़स्ि 31) उन नबबयों के 
नविश्त ेिो महुम्मद साहब से पेशतर थे। “ककताब मस्तबीन ن ی نفد

 

سی
-और अि م

ककताब-उि-मनुीर।” यानी िो ककताब िो साफ़ और िाज़ेह और नरूानी है और 
िो नरू और रोशनी बतशती है। (फ़स्ि 12, 18, 19) 

 

िो ककताब बनी-इस्राईि ने विरसे में पाई िही हहदायत और याद-दहानी 
है साहहबान दानाई के लिए “ہدی و ذکری لۡدلٰ الۡلباب” (फ़स्ि 25), ककताब 
मसूा नरू है और हहदायत है बनी-आदम के िास्ते ’’نُراًوہدیً للناس‘‘  (फ़स्ि 37) 
किर (फ़स्ि 41) में लिखा है कक िो तमाम ि कमाि है उस चीज़ में िो नके 
है हर चीज़ की तफ़्सीि और बयान इस में है हहदायत और रहमत ताकक िोग 
अपने रब से मिाक़ी (लमिन ेिािा, मिुाक़ात करन ेिािा) होन ेपर ईमान िाएं 



Page | 171 
 

مۡ   ِ ءِ رَبِ ِ
 
ہُمۡ بِلِقَا

عَل َ
ءٍ و َ ہُدًی و َ رَحۡۡۃًَ ل َ کُِ ِ شََۡ

 ل 
ً
ذِیۡی احَۡسَنَ وَ تَفۡصِیۡلا

تََاَمًا عَْلَ ال َ
مِنُوۡنَ   किर (फ़स्ि 43) में लिखा है कक बसारया यानी बसीरत ि रोशन  ۔یُُۡ
ज़मीरी बनी-आदम को बतशी है और हहदायत ि रहमत है शायद कक िोग 
नसीहत मान िें  َرُوۡن

ہُمۡ یتََذَک َ
عَل َ
ئرَِ لِلن َاسِ وَ ہُدًی و َ رَحۡۡۃًَ ل َ

 
۔بَصَا  किर (फ़स्ि 48) 

में इस की ये बड़ी तारीफ़ है कक िो फ़ुरक़ान है और उिािा और नसीहत ख़ुदा 
परस्तों के लिए िो िो ग़ैब में अपने रब से डरत ेहैं और उस घड़ी यानी 
कक़यामत के रोज़ से कााँपत ेहैं  َشَوۡن ذِیَۡۡ یََۡ

قِیَۡۡ ال َ ِلۡمُت َ
 
ءً و َ ذِکۡرًا ل

 
مُۡ الۡفُرۡقَانَ وَ ضِیَا ربِ 

اعَۃِ مُشۡفِقُوۡنَ۔ َ الس َ ِ  किर (फ़स्ि 66) में लिखा है कक िो िो ईमान بِِلۡغَیۡبِ وَ ہُُۡ م 
िाते हैं उस ककताब पर िो इस्िाम से पेशतर नाजज़ि हुई مِۡ قَبۡلِکَ۔ 

َ
ل  और مَای انُِۡۡ

क़ुरआन पर भी िो अपने रब की हहदायत पर चित ेहैं िही हैं मबुारक।  ٰ عْل
 किर (फ़स्ि 82) में लिखा है कक ख़ुदा की ہدی م ربِم و اولئک ہُ المفلحون ۔
शहादत यानी तौरेत यहूदीयों के पास थी شَہَادَۃً عِنۡدَہٗ مَِ اللّٰہ और (फ़स्ि 105) 
में मुंदरि है कक ख़ुदा ने तौरेत और इंिीि को पेशतर से नाजज़ि ककया ताकक 
होएं हहदायत बनी-आदम के िास्ते और िुक़ाान को नाजज़ि ककया। िो िो 
मजुनकर हैं ख़ुदा की आयतों से उनके लिए अज़ाब शदीद है।  َوۡرٰىۃَ و  الت َ

َ
ل وَ انََۡۡ

 الۡفُرۡقَانَ ۬ 
َ
ل لِن َاسِ وَ انََۡۡ

 
یۡلَ مِۡ قَبۡلُ ہُدًی ل نِۡۡ ذِیَۡۡ  اِن َ الِۡۡ

یٰتِ  کفََرُوۡا ال َ
ٰ
 عَذَابٌ  لَہُمۡ  اللّٰہِ  بِِ

۔شَدِیۡدٌ   

किर (फ़स्ि 124) में ख़ास इंिीि की बाबत ये लिखा है कक ख़ुदा ने 
इंिीि बतशी कक उस में हहदायत है और िअे़ज़ ि नसीहत ख़ुदा परस्तों के 
लिए ि  َ وۡرٰىۃِ وَ ہُدًی و  ِمَا بَیَۡۡ یدََیۡہِ مَِ الت َ

قًا ل  ِ  مُصَد 
رٌ   و َ یۡلَ فِیۡہِ ہُدًی و َ نُُۡ نِۡۡ وَ اٰتَیۡنٰہُ الِۡۡ

۔ قِیَۡۡ لِۡمُت َ
 
 ग़रज़ इसी तौर पर सारे क़ुरआन में यहूद ि नसारा की कुतुब مَوۡعِظَۃً ل

रब्बानी की तारीि में लिखा है कक िो रूह को रोशनी बतशती हैं बनी-आदम 
के िास्त ेहहदायत हैं सब चीज़ों की तफ़्सीि हैं िो कुछ अहसन है तमाम इस 
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में मौिूद है। अब फ़रमाए कक इस से बढ़कर और क्या तारीफ़ होगी और इस 
से बढ़कर और कौन सी दसूरी बात इन कुतुब मकु्द्दसा के मतुािआ करन े
और इनके अहकामात हदि से मानने के लिए मसुिमानों को दरका है। 

 

पांचिा ंबाब 
क़ुरआन का तौरेत ि इंिीि पर हिािा देना और 
उनके अहकाम की तबईत के िास्त ेइशााद करना 
यहूद ि नसारा की कुतुब रब्बानी पर महुम्मद साहब ने क़ुरआन में 

अक्सर मक़ुामों पर हिािा हदया है और यहूदीयों और ईसाईयों को अपनी 
अपनी ककताबों के अहकाम की तबईत (परैिी) के िास्त ेताकीदन इशााद ककया 
है। 

अव्िि :- ये कक महुम्मद साहब बहुतेरे मक़ुामों पर क़ुरआन में अहिे 
तौरेत और अहिे इंिीि को अपने दािे और इस्िाम की सेहत के गिाह क़रार 
देते हैं। क़ुरआन में साफ़ लिखा है कक तौरेत ि इंिीि में महुम्मद साहब की 
नबवु्ित की शहादत है और उनका मकमनू क़ुरआन से मतुाबबक़ है और िो 
िोग कक उनकी पेशीनगोइयों के मअनी सफ़ाई बाततन से रास्त रास्त िगात े
हैं उनहोंन ेमहुम्मद साहब की तनशानीया ंऔर क़ुरआन की हक़ीक़त पहचानी 
और इस सबब से तनहायत ख़ुश हुए। चनुानच ेिे

े़ि की िसिों में मककूर है। 
(यानी 7, 13, 15, 35, 39, 45, 54, 56, 57, 61, 65, 74, 75, िग़रैह) 

दोम :- तमाम ि कमाि तौरेत ि इंिीि की हदि से तबईत करनी 
यहूदीयों और ईसाईयों पर बहुत इबरत के साथ फ़ज़ा ठहराया है और मसुिमानों 
को भी कुतुब मककूर पर ईमान िान ेके िास्ते ताकीद है बजकक ये उनके दीन 
को िुकि िाजज़मी ठहराया गया है। 
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  िो िोग कक ककताब को मज़बतूी से पकड़ ेरहे यानी इस पर क़ायम 
हैं وۡنَ بِِلۡکِتٰبِ۔

ُ
ک  उनके िास्ते िज़ा-ए-नेक का िाअदा है और िो ककताब یُسَ ِ

रब्त किाम से भी तौरेत ही मािमू होती है। (फ़स्ि 64), किर (फ़स्ि 26) में 
यूं लिखा है ا بُُۡ

ذِیَۡۡ کذَ َ
ی بِِلۡکِتٰبِ وَ بِِاَی ارَۡسَلۡنَا بِہٖ رُسُ  ال َ لنََا ۟ فَسَوۡفَ یعَۡلمَُوۡنَ اِذِ الَۡۡغۡللُٰ فِِۡ

لسِٰلُ  ارِ یسُۡجَرُوۡنَ  اعَۡنَاقِہِمۡ وَ الس َ یسُۡحَبُوۡنَ فِِ الۡحمَِیۡمِ ۬ ثمُ َ فِِ الن َ  मअनी जिनहों ने रोकी 
ककताब और िो िो भेिा हमन ेसाथ अपन ेरसिूों के सो आखख़र िान िेंगे 
िब तौक़ होंगे उनकी गदानों में और ज़ंिीरीं जिनसे खींच ेिाऐंगे िहननम में 
किर िो ििाए िाऐंगे आग में। किर (फ़स्ि 101) में ताकीदन नसीहत है कक 
ना लसिा  क़ुरआन पर ईमान िाना है बजकक उस ककताब पर भी िो बेशतर से 
अकिाह ने नाजज़ि की  ُمِۡ قَبۡل 

َ
ل ذِیۡی انََۡۡ

 और िो कोई कुतुब मककूर عَْلٰ الۡکِتٰبِ ال َ

से ककसी ककताब को रद्द करे सो बड़ी गुमराही और ज़िाित में पड़ा مَۡ ی کَۡفُرۡ  ا
خِرِ  تِہٖ وَ کتُُبِہٖ وَ رُسُلِہٖ وَ الۡیَوۡمِ الٰۡۡ

َ
 بَعِیۡدًا۔بِِللِّٰ وَ مَلٰ ئِک

ۡۢ ً
 ضَللٰا

فَقَدۡ ضَل َ  किर (फ़स्ि 73) में 

इस तौर पर लिखा है कक :-  َا
َ
جَزَا ءُ مَۡ اَفَتُؤۡمِنُوۡنَ بِبَعۡضِ الۡکِتٰبِ وَ تَکۡفُرُوۡنَ بِبَعۡضٍ   فَ

ِ الۡعَذَا وۡنَ اِلٰٰی اشََد 
د ُ مَ الۡقِیٰمَۃِ یََُ نۡیَا   وَ یَُۡ

ُ  خِزۡیٌ فِِ الۡحیَٰوۃِ الد 
مۡ اِلۡ َ

ُ
۔بِ ی فَۡعَلُ ذٰلکَِ مِنۡک  यहा ं

तौरेत का जज़क्र है सो उस के हक़ में यूं तहरीर है कक िो िोग ककताब के एक 
हहस्से को मानत ेहैं और दसूरे हहस्से को रद्द करते हैं उनकी िज़ा और कुछ 
ना होगी मगर र्रस्िाई इस दतुनया की जज़ंदगी में और कक़यामत के हदन डािे 
िाऐंगे सतत से सतत अज़ाब में। किर (फ़स्ि 102) में कयादा तफ़्सीि और 
सफ़ाई से ये मुंदरि है कक  َۡۡقُوۡا بَی یۡدُوۡنَ انَۡ ی فَُر ِ ذِیَۡۡ یکَۡفُرُوۡنَ بِِللِّٰ وَ رُسُلِہٖ وَ یَُِ

اِن َ ال َ
 اللّٰہِ وَ رُسُلِہٖ وَ یقَُوۡلوُۡنَ 

ً
خِذُوۡا بَیَۡۡ ذٰلکَِ سَبِیۡلا یۡدُوۡنَ انَۡ ی تَ َ  یَُِ

نؤُۡمُِ بِبَعۡضٍ و َ نکَۡفُرُ بِبَعۡضٍ   و َ
ہِیۡنًا فِرِیَۡۡ عَذَابًِ م ُ

ٰ
ا   وَ اعَۡتَدۡنََ للِۡک

فِرُوۡنَ حَق ً
ٰ
ئِکَ ہُُُ الۡک

 
 मअनी बा-तहक़ीक़ िो िोग اوُلٰ

मजुनकर हैं अकिाह से और उस के रसिूों से और चाहते हैं कक फ़क़ा  डािें इन 
दोनों में और कहत ेहैं कक एक हहस्से को हम मानत ेहैं और एक हहस्से को 
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नही ंमानत ेऔर चाहते हैं कक तनकािें एक राह बीच में से यही िोग हक़ीक़ी 
काकफ़र हैं और हमन ेतैयार कर रखी है काकफ़रों के िास्ते जज़कित की मात। 
अिािा इस से (फ़स्ि 115) में तौरेत पर एक आयत इजक़्तबास हो चकुी 
जिसमें अकिाह का हुक्म है महुम्मद साहब को कक यहूदीयों से कह कक िो 
तौरेत को यहा ंिाएं और उस को पढ़ें ताकक जिस बात की तकरार दर पेश थी 
उस का तस्फ़ीया हो िाये कुि وۡرٰىۃِ فَاتۡلوُۡہَای۔ ا بِِلت َ  में दसूरी (फ़स्ि 115) قُلۡ فَاۡتُۡ
आयत का जज़क्र हुआ जिसमें लिखा है कक यहूदी िोग ककताब-उकिाह की तरफ़ 
यानी तौरेत की तरफ़ दाित ककए गए ताकक िो उनका इनसाफ़ कर दे  َیدُۡعَوۡن
مَ بَیۡنَُۡم

ُ
किर (फ़स्ि 127) में यहूद ि नसारा को कुछ लसफ़ा  اِلٰٰ کتِٰبِ اللّٰہِ لیَِحۡک  

तौरेत ि इंिीि का हुक्म मानने ही के िास्ते नही ंकहा है बजकक बहुत इबरत 
के साथ उनहें मतुनब्बाह (आगाह ककया) कर हदया है कक अगर िो तौरेत ि 
इंिीि के अहकाम को क़ायम ना करें ककसी चीज़ पर भी क़ायम नहीं हैं  ۡلسَۡتُم
یۡلَ۔ نِۡۡ وۡرٰىۃَ وَ الِۡۡ

 تُقِیۡمُوا الت َ
ءٍ حََت ٰ  किर (फ़स्ि 124) में तौरेत ि इंिीि के عَْلٰ شََۡ

जज़क्र के बाद ये इबरतनाक इबारत ताकीद तीन बार लिखी है कक िो कोई 
उस के बमिूब जिसको ख़ुदा ने उतारा हुक्म नही ंकरता िो फ़ालसक़ ि ज़ालिम 
ि काकफ़र हैं। لِمُوۡنَ۔ و 

فِرُوۡنَ الظ ٰ
ٰ
ئِکَ ہُُُ الۡک

 
ولٰ
ُ
 اللّٰہُ فَا

َ
ل مۡ بِِاَی انََۡۡ

ُ
ۡ یَُۡک

َ  
مَۡ لَ  

 

 सोम :- तौरेत ि इंिीि के अहकाम की तबईत क़ुरआन के बयान से 
लसिा  यहूद ि नसारा पर िाजिब थी तो भी िमी मसुिमानान बा ईमान पर 
सतत हुक्म है कक तौरेत ि इंिीि पर ईमान िाएं चनुानच ेये बात िेे़ि की 
िसिों से िाज़ेह और हुिदैा होगी। (24, 26, 59, 66, 81, 101, 102, 103, 
118)  

 अिा हाज़ा-उि-कक़यास (90, 201) िसिों में ख़ुदा की रहमत और भारी 
िज़ा उममून उन मोलमनीन के िास्ते मौऊद हुई है िो कक कुतुब आस्मानी 
पर तमाम ि कमाि तिाह िो यहूदीयों की हों तिाह ईसाईयों की ईमान िात े
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हैं। िो िोग कक इस के ककसी हहस्से से इनकार करते हैं उनहें लिखा है कक 
बड़ी भिू में पड़ ेहैं। (फ़स्ि 101) हां िह असिी काकफ़र हैं जिनके लिए ख़ुदा 
ने बड़ी शमा की सज़ा मौिूद रखी है। (फ़स्ि 102, 90) पस मािमू नहीं होता 
कक यहूद ि नसारा की कुतुब रब्बानी को मसुिमानान साहदक़ ने ककस िास्त े
अदम तिज्िही में डाि रखा है या कक उनसे इनकार ि इजनहराफ़ (ना-फ़माानी) 
इजततयार ककया है इस में तो ख़ुद क़ुरआन के बमिूब उनहीं के िबाि को 
ख़ौफ़ है। 

पोशीदा न रहे बजकक ख़ूब लिहाज़ है इस बात पर कक कुतुब मक़ुद्दस 
जिन पर ईमान िाना मसुिमानों को फ़ज़ा है िही तौरेत ि इंिीि हैं जिनको 
महुम्मद साहब के हम-अस्र यहूद ि नसारा उममून किाम-उकिाह मानत ेथे। 
तौरेत ि इंिीि जिसका ये तजककरा मतुिाततर क़ुरआन में आया है कक िो 
अहिे-ककताब के पास थी बबि-ज़रूर िही तौरेत ि इंिीि है ककसी और तौरेत 
ि इंिीि का होना हरगगज़ अक़्ि तस्िीम ना करेगी। मक्का और मदीना 
दतुनया के ककसी ऐसे कोन ेमें िाक़ेअ ना था िहा ंइस बाब में कुछ ग़ित-
फ़हमी हो सकती थी। ज़रूर है कक िब तौरेत ि इंिीि का इस क़द्र जज़क्र 
क़ुरआन में हुआ तो लसिा इन रब्बानी ककताबों के जिनको उस ज़मान े के 
तमाम मकुकों के यहूदी और ईसाई किाम इिाही िानत ेथे ककसी और ककताब 
का इशारा मजुम्कन नहीं। क़ुरआन में ऐसी ककताबों का जज़क्र है िो मसु्तअमि 
ि मरुव्िि थी ंऔर हर िगह रोज़मराा पढ़ी िाती थीं और जिन पर हस्र और 
हिािा बसहुित हो सकता था। पस ज़रूर है कक ये उनहीं पाक ककताबों से 
मरुाद है िो चारों तरफ़ के यहूद और ईसाईयों के पास थी ंऔर ये बात उस 
िक़्त कयादा-तर तौज़ीह पाएगी िब याद ककया िाये कक अरबबस्तान की 
ििातनब से यहूद और ईसाई साि ब साि कस्रत से उकाज़ (एक मेिा िो 
इस्िाम से पहिे मक्का के क़रीब िगा करता था) और मिना और ज़िािमिाज़ 
िग़ैरह मेिों में िमा होत ेथे और क़ुरैश िग़ैरह और सौदागर मक्के से साि 
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में कई मताबा शाम यमन और हब्श की तरफ़ कक िहा ंदीन ईस्िी िैि गया 
था और यहूदीयों का मकहब भी िोगों को मािमू था िाया करते थे। बजकक 
सही ररिायतें हैं जिनसे दयााफ़्त हुआ कक इन अय्याम में बाअज़ अरब क़ैसरो 
क़सरी के दरबार तक भी पहंुच ेथे। महुम्मद साहब की नबवु्ित का दािा करन े
से थोड़ ेही हदन बेशतर उस्मान इब्न ेहुिरैस एक रईस मक्का क़ुस्तुनतुतनया 
में गया था और िहां से इजस्तबाग़ पाकर ईसाई हो आया। किर दो ईसाई 
ररयासत के दरबार थे यानी हीरा और ग़स्सानी का िो मलु़्क अरब से शमुाि 
की तरफ़ मजुकहक़ हैं। चनुानच ेअरब िोग हमेशा उन दरबारों में िाया करत े
थे। ख़ुद महुम्मद साहब दो मताबा शाम में गए थे और िहा ंके ईसाई बालशदंों 
से मिुाकी (मिुाकात) हुए लसिाए उस के नज्िाशी बादशाह हब्श के ईसाई 
दरबार में एक सौ से ऊपर मसुिमानों ने हहज्रत के पहिे पनाह पाई थी। 
अिािा बरीं मदीन ेमें िो नि मसुिमान के सामन ेहुए सौ बाअज़ उनमें यहूद 
और कई एक नसारा भी थे। क़त-ए-नज़र-अज़ीं छटे साि हहज्रत में महुम्मद 
साहब ने रोम और ईरान दोनों दरबारों में और हब्श ि लमस्र और मकुक 
ग़स्सानी में ईसाई सरदारोँ के िास्ते सफ़ीर रिाना ककए थे। 

 

नज़र बर मतुालिब बािाइब साबबत ि मनुकश्फ़ हो गया कक चारों तरफ़ 
के यहूद और ईसाईयों से महुम्मद साहब का लसिलसिा तआर्रफ़ बख़ूबी िारी 
था। पस जिस ककसी िगह कक िो क़ुरआन में तौरेत ि इंिीि का जज़क्र करत े
हैं कक यहूद ि नसारा उनहें पढ़त ेहैं और इशााद करते हैं कक इन तौरेत और 
इंिीि को मानें और क़ायम करें और उनके बमिूब हुक्म दें तो महुम्मद साहब 
की मरुाद ज़रूर उनही ंतौरेत और इंिीि से थी िो यहूद ि नसारा के तमाम 
कफ़क़े में महफ़ूज़ रखी गई थीं और हर मकुक में उनके गगरिा और मआुबबद 
और ख़ानक़ाहों में पढ़ी िाती थी ंऔर जिसका िो िोग अपन ेमकानों में 
मतुािआ करत ेरहत ेथे सो तौरेत और इंिीि मककूर क़ुरआन िो शरुू इस्िाम 
के िक़्त दतुनया में िारी थी ंिही सबसे बबिातोस्त बराबर िारी चिी आती है 
फ़क़त। 
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छटा बाब 
यहूदीयों पर िो तोहमतें िगाई गईं 

यहूदीयों को क़ुरआन में अक्सर इस बात का इकज़ाम हदया है कक अपने 
आबा और अज्दाद इस्राईिी िोगों की तरह ख़ुदा की तरफ़ से बाग़ी ि सरकश 
थे और ये भी कक उनहोंने अपनी कुतुब मक़ुद्दस के मअनी शरारत और हट 
धमी से िगाए। 

 

पोशीदा न रहे कक िब पग़ैम्बर इस्िाम मदीने में गए तो उनहें उम्मीद 
थी कक िो यहूदी इस गदा निाह में बकस्रत रहते थे उनके दाि ेकी ताईद करेंगे 
और उनहोंन ेउन िोगों के साथ क़ौि ि क़रार कर के एक अह्दनामा लिखा 
कक जिसकी नक़्ि तिाह ख़ुिासा मतिब सीरत की ककताबों में दिा है। िब 
कक महुम्मद साहब ने यहूदी मकहब और दािे से ककनारा ककया यानी इस बात 
से इनकार ककया कक ईस्िी मकहब और और सब मकहबों को छोड़कर लसिा  
यहूदी मकहब को इजततयार करें तो यहूद दशु्मन हो गए और इस बात के 
इक़रार करन ेसे उनहोंने दरेग़ ककया कक हमारी कुतुब रब्बानी में महुम्मद साहब 
की बतनस्बत कुछ पशैनगोई है उनहोंन ेइसरार ककया कक हमारा मसीह यहूदीयों 
में से होने िािा है ना कक अरब की नस्ि से और महुम्मद साहब की नबवु्ित 
से क़तई इनकार ककया। पस इस से दोनों के दलमायान िानी दशु्मनी पदैा हुई। 
महुम्मद साहब ने अपने बड़ ेमखु़ालिफ़ों से कई एक को खु े़फ़ीया क़त्ि करिा 
डािा और किर अिातनया उनसे िंग ककया। बन ुनज़ीर और बनी क़नीक़ाअे़ 
दोनों क़बीिों को जििा-ितन कर हदया और तीसरे क़बीिा बनी क़ुरैत के तमाम 
मद़ों को क़त्ि करिाकर उनके ज़न ि फ़रज़नदों को असीर (क़ैदी) कर लिया। 

 

क़ब्ि उस के कक यहूदीयों का मुाँह तकिार से बंद ककया गया उनहोंन े
महुम्मद साहब के साथ बह्स ि मनुाज़रा में मक़ुाबिा करना चाहा था और 
अपनी दिीिों की ताईद के लिए कुतुब रब्बानी की आयतें पेश िाए थे। िेककन 
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महुम्मद साहब ने उनका साहदक़ हदि और रास्तबाज़ होना तस्िीम ना ककया 
उनको ये इकज़ाम हदया कक उनहोंन ेअपनी ककताबों के मअनी िान-बझू कर 
उिट हदए और यह कक ग़फ़ित और नादानी से उनके मतिब बख़ूबी ना समझ े
चनुानच ेमहुम्मद साहब ने उनको एक गधे से लमसाि हदया कक िो उम्दा 
ककताबों से िदा हुआ हो। यानी िो क़ौम इकम इिाही और तौरेत के सहीफ़े 
का ख़ज़ाना तो रखती िेककन ताहम हक़ीक़ी दानाई और सच्च ेइकम की एक 
रत्ती भी उनके हदि में ना आई ये बात (फ़स्ि 93) में मुंदरि है। पस ख़ुिासा 
दािा महुम्मद साहब का ये था कक िहाित और तास्सबु से यहूद ऐसे अंधे हो 
गए थे कक इस हक़ीक़ी हुक्म को िो ख़दुा ने उनकी ककताब में हदया था 
मतुिक़ ना पहचाना िाज़ेह हो कक ये बईना िही इकज़ाम है िो कक ईसाई 
अठारह सौ बरस से यहूदीयों पर देत ेचिे आत ेहैं यहूद और ईसाई दोनों कफ़क़े 
तौरेत के बराबर मअुतकक़द (अक़ीदतमंद) हैं िेककन इस के मअनी और तफ़्सीर 
में उनके दलमायान आस्मान और ज़मीन का फ़क़ा  है अिा हाज़ा-उि-क़यास 
यहूद और महुम्मद साहब दोनों ने तौरेत की सेहत तस्िीम की पर उनहोंन े
उस के मतिब और तफ़्सीर में बड़ा इजख्तिाफ़ ककया। 

 

किर महुम्मद साहब ने मदीन ेके यहूदीयों को ये इकज़ाम हदया कक तौरेत 
की आयतें अिेहदा अिेहदा मतुफ़रराक़ पशे करत ेहैं। जिस मकमनू के साथ 
इन आयतों का रब्त है उसे दबा रखत ेहैं या उसे ककसी दसूरे ग़ित मकमनू 
से इस तरह पर बयान के िक़्त मरबतू कर देत ेहैं कक जिसमें उस के असिी 
मअनी बदि िाएं िसैा कक (69, 96, 122, 123, िसिों) में मककूर है और 
किर (96, 111 िसिों) पर र्रिअूे़ करन ेसे मािमू होगा कक यहूदी िोग िो 
मअनी कलिमात बोिते थे कक जिनसे मतिब नाशाइस्ता महुम्मद साहब की 
तरफ़ तनकिे और इसी को तहरीफ़  ْولیا بَِلسِتِہَم यानी ज़बान का मड़ोड़ना 
कहा। किर आदमी की बातें पेश करके यानी अतबार और रब्बातनयों की तफ़्सीरें 
और ररिायतें पेश कर के उनको किाम इिाही के बराबर दिीिें बनाते थे 
िैसा (72, 111 िसिों) में लिखा है। उनहें इस बात का भी इकज़ाम हदया है 
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कक इन सब आयात और पशैनगोइयों को बाििूद यक (یکہ) ख़ुदा ने उनसे ये 
मीसाक़ लिया था कक िो िोगों पर उनहें ज़ाहहर करें। 

  

ग़ायत इकज़ाम की यहां तक है इस से बढ़कर महुम्मद साहब ने अपने 
दशु्मन यहूदीयों की तरफ़ ककसी तरह का इकज़ाम नही ंककया आयतों का कुतुब 
रब्बानी में से काट डािना या छीि कर ओढ़ा देना ये मअनी िेना मह्ज़ 
बेअस्ि है। 

ऐसी आयत क़ुरआन भर में नहीं है कक जिसके मअनी सच्च ेिगाऐं और 
उन िोगों का अपनी कुतुब रब्बानी में ऐसे िे

े़ अि का इतताकाब ककसी तरह पर 
इस से पाया िाये। अगर ककसी आयत के मअनी इस तरह पर खींच खांच 
कर तनकाि भी िें तो क़ुरआन के कुि मंशा और इस की इस साफ़ शहादत 
के बर-खख़िाफ़ होगा िो अव्िि से आखख़र तक ना लसिा  अहिे इंिीि के 
नविश्तों पर बजकक कुतुब यहूदीयों के हक़ में भी देता है कक िो रब्बानी हैं और 
काबिु हसरािर एतबार के हैं इस से ख़ूब िाज़ेह होगा कक ऐसी टेढ़ी तफ़्सीर 
का िो मतिब नही ंहै िो महुम्मद साहब ने ख़ुद इस आयत का िगाया। 

 

क्या पग़ैम्बर इस्िाम ऐसी तौरेत पर हिािा देत ेिो नाकक़स और बे-
एततबार हो गई हो या ऐसे नामसू (अहकाम ईिाही) की बार-बार तस्दीक़ करत े
जिसमें तब्दीि ि तग़य्यरु ने राह पाई हो? क्या पग़ैम्बर इस्िाम यहूदीयों की 
तकरार के तस्फ़ीया का ऐसी कुतुब रब्बानी पर हुक्म देत ेजिसमें तहरीफ़ ि 
तसहीफ़ हुई हो और िो मंसखू़ हो गई हो? या कक उनसे ऐसी ककताब को 
हाजज़र करन ेके िास्त ेइशााद करत ेजिसमें शक ि शबुा रहा हो और उसे इस 
इरादे से पढ़िान ेका हुक्म देत ेकक ख़ुद अपने और यहूदीयों के दलमायान िो 
तकरार थी िो क़तई फ़सीि (यक़ीनी दीिार) हो िाएगी? क्या महुम्मद साहब 
ककसी ग़ित ककताब के हुक्मों की तबीअत फ़रमात ेऔर उनके अहकाम की 
परैिी के लिए इबरत ि तशद्ददु के साथ हुक्म देते और क्या िो लसिाए 
ककताब असिी और बे नकु्स ि ऐब के ककसी दसूरी के िास्त ेभी ये कहत ेकक 
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िब तक यहूदी िोग इस पर क़ायम ना हों और इस के अहकाम को ना मानें 
उनका ईमान मतुजकिक़न ख़ाम और बेअस्ि है। 

क़त-ए-नज़र (इस के लसिा) इस से ग़ौर करना चाहीए कक ये सब तोहमत 
और इकज़ाम चाहे जिस तरह के क्यों ना हों िहा ंकही ंदिा हैं लसिा  यहूदीयों 
ही की बतनस्बत दिा हैं ऐसी कोई आयत सारे क़ुरआन में ना लमिेगी कक जिसे 
ककसी तरह पर खींच खांच कर भी ऐसे मअनी तनकि सकें  िो ईसाईयों की 
बतनस्बत तिाह अपनी इंिीि में तिाह यहूदीयों की तौरेत में िो उनके पास 
थी तहरीफ़ ि तसहीफ़ करन ेका शबु्हा डाि ेहााँ उनकी बतनस्बत यही लिखा है 
कक िो एक हहस्सा भिू गए उस का जिससे उनहें तंबीया की गई थी यानी 
ग़ित अक़ीदे और रसमूात में पड़ गए चनुानच े(फ़स्ि 22) में ऐसा ही लिखा 
है इस से बढ़कर के ईसाईयों की बाबत क़ुरआन भर में कुछ ना पाओगे। 

 

िेककन बबि-फ़ज़ा अगर िहज़ा (पि, िम्हा, पिक झपकन ेका अरसा) 
भर के िास्ते ये भी मान िें कक तौरेत में महुम्मद साहब के दशु्मनों ने तहरीफ़ 
ि तसहीफ़ कर दी बजकक अपनी ये कारस्तानी इंिीि तक भी पहंुचाई तो क्या 
कोई ऐसे नके यहूदी ि ईसाई ना थे कक िो इन कुतुब रब्बानी को बबिातहरीफ़ 
ि तसहीफ़ महफ़ूज़ रखत ेऔर उनके नसु्ख़ों को िैिात ेक्या िो यहूद और 
ईसाई िो पग़ैम्बर इस्िाम के मरुीद हुए। ऐसे नसु्ख़ों को बड़ी हहफ़ाज़त से ना 
रखत ेक्योंकक इन कुतुब रब्बानी पर महुम्मद साहब हमेशा हिािा देत ेहैं और 
कहते हैं कक उनमें दीन इस्िाम और मेरी नबवु्ित की उम्दा शहादत मौिूद 
है। शरुू इस्िाम में मसुिमान ज़रूर ऐसा करत ेऔर िब उनके हाथ में तकिार 
और अफ़्िाि ज़फ़र अम्िाि उनकी मलुमद हुईं तब भी िो यहूद ि नसारा को 
क़ाइि करन ेके िास्त ेऐसी माक़ूि और क़ातेअे़ दिीि कभी हाथ से ना देते। 
यानी िो शहादत और दिीिें ज़रूर पेश करते िो तौरेत और इंिीि के नसु्ख़ों 
में थी ंिो नसु्खेे़ िो पग़ैम्बर के सामन ेथे और जिन पर िो हिािा करत ेथे 
अिाइि (अव्िि की िमा इजब्तदा, आग़ाज़, पहिे हहस्से) ज़मान ेके मसुिमान 
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तो यक़ीनन अपने पग़ैम्बर के दािा का ऐसा उम्दा सबतू कफ़रोगुज़ाश्त ना 
करत।े 

 

क़तअेे़ नज़मा इस के ख़ुद यहूदी और ईसाई नि मजुस्िम के लिए भी 
तौरेत और इंिीि के सही नसु्ख़ों का महफ़ूज़ रखना कुछ भी ना था कक पसंद 
ख़ाततर हो बजकक िामहुािा ज़रूरीयात से था क्योंकक उनहें पग़ैम्बर इस्िाम का 
हुक्म था कक इन कुतबु रब्बानी पर ईमान िाएं और उनके हुक्मों के बमिूब 
अमि करें और उनही ंके मतुाबबक़ हुक्म दें। बेशक ऐसे नि मजुस्िम उनहें ना 
लसिा  अपने ही काम के िास्त ेहमेशा बहहफ़ाज़त बरक़रार रखत ेबजकक अपनी 
औिाद के लसखिान ेऔर उनका एततक़ाद पक्का करन ेको भी। बेशक इस अम्र 
को ज़रूरीयात से समझते िैसा कक ईसाई िोग यहूदीयों की कुतबु रब्बानी को 
महफ़ूज़ रखते हैं और लसखिाते हैं और उनमें उन पेश गोइयों का तनशान देत े
हैं और उनके ज़ोर शोर बयान करत ेहैं िो उनके दलमायान ईसा मसीह की 
बतनस्बत दिा हैं। 

 

इसी तरह ईसाई और यहूद नि मजुस्िम भी तौरेत और इंिीि को 
हहफ़ाज़त से रखते ताकक ताअिीम और तकक़ीन और इस्िाम के सबतू के 
िास्त ेमौिूद रहती ंऔर ये बात उस िक़्त बहुत कयादा तनदेही से करत ेअगर 
ज़राा भी कुछ शबु्हा होता कक कोई शरीर उनमें दस्त अंदाज़ी करता है। किर 
इस बात में कक उस िक़्त ऐसे रास्तबाज़ और ईमानदार यहूद ि नसारा मौिूद 
थे कोई मतफ़हस (ढ़ूढ़ने िािा, तिाश करन ेििा, िुस्ति ूकरन ेिािा) ििु ू
या मसुिमान शबु्हा ना करेगा। चनुानच ेआयात मफ़ुस्सिा-ए-ज़ैि से साबबत 
और मतुहजक़्क़क़ है यानी बासठिी ं(62) फ़स्ि में सरूह के दलमायान लिखा है 
और मसूा की क़ौम में एक कफ़क़ाा है िो हहदायत करता है िातनब हक़ और 
इसी से आहदि (इनसाि) करता है।  ِوَ بِہٖ یعَۡدِلوُۡنَ وَ مِۡ قَوۡم ِ

ۡدُوۡنَ بِِلۡحقَ  ۃٌ یّ َ مُوۡسٰٰی امُ َ  
(फ़स्ि 117) में सरूह आि-ेइमरान से इजक़्तबास हुआ कक अहिे-ककताब में से 
एक उम्मत है सीधी राह पर पढ़ते हैं। आयात अकिाह को िक़्त शब और 
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सज्दा करत ेहैं और ईमान िात ेहैं ख़ुदा पर और रोज़-ए-क़यामत पर और 
हुक्म देत ेहैं नेक बात के लिए और मना करत ेहैं बदकारी से और किरती 
करत ेहैं ख़ैरात में और िही िोग हैं सालिह। (नेक)  ئِۃٌَ ۔

 
ۃٌ قَا مِۡ اہَۡلِ الۡکِتٰبِ امُ َ

خِرِ وَ یَِمُۡرُوۡ  مِنُوۡنَ بِِللِّٰ وَ الۡیَوۡمِ الٰۡۡ یۡلِ وَ ہُُۡ یسَۡجُدُوۡنَ یُُۡ
ءَ ال َ
 
نَ بِِلۡمَعۡرُوۡفِ وَ ی تَۡلوُۡنَ اٰیٰتِ اللّٰہِ اٰنََ

تِ  رِ وَ یسَُارِعُوۡنَ فِِ الۡۡیَۡرٰ
َ
ئِکَ  وَ  ؕ  ینََۡۡوۡنَ عََِ الۡمُنۡک

 
۔ مَِ  اوُلٰ لحِِیَۡۡ الص ٰ  किर (फ़स्ि 126) 

में सरूह अि-मायदा से अख़ज़ हुआ कक  ٌقۡتَصِدَۃ ۃٌ م ُ  यानी अहिे-ककताब مِنُۡۡمۡ امُ َ
में से एक क़ौम है रास्त ि नेक और इसी मअनी पर और भी आयात हैं, िैसा 
कक 91, 98 और 121 िसिों में मुंदरि है अि-हालसि क़ुरआन के पढ़न ेिािे 
तिाह-मतिाह तस्िीम करेंगे कक यहूद और ईसाई दोनों में ऐसे कफ़क़े थे िो 
क़ुरआन की शहादत से दयानतदार और नकेोकार और इनसाफ़ करन ेिाि ेऔर 
अमानत रखन ेिाि ेऔर साहदक़ और ईमानदार थे। क्या उन िोगों को भी 
कुतुब मक़ुद्दस के ग़ित करन ेमें कुछ फ़ायदा था? क्या उनहें तौरेत ि इंिीि 
को बबिा-तहरीफ़ ि तसहीफ़ महफ़ूज़ रखन ेमें हर तरह का सदूो बहबदू ना था 
और अगर फ़ज़ा भी ककया िाये कक इस बात में ककसी तरह का फ़ायदा दतुनयिी 
उनके िास्त ेबाइस तहरीस होता तो क्या उनका इनसाफ़ और ईमान और 
रास्तबाज़ी और अमानत और नके ककरदारी और ख़ुदा-परस्ती उनको ऐसे 
ख़यािात फ़ालसद से ना रोकती? पस िो सही नसु्खेे़ बबिा तहरीफ़ ि तसहीफ़ 
नसारा नि मजुस्िम ने महफ़ूज़ रखा कहााँ हैं? अगर ज़रा भी उस िक़्त इस 
बात का शबु्हा होता कक कुतुब मक़ुद्दस में ककसी िातनब से भी तहरीफ़ ि 
तसहीफ़ होती है तो बबि-यक़ीन ये मतु्तक़ी और दयानतदार िोग इस को सही 
बबिा तहरीफ़ ि तसहीफ़ महफ़ूज़ रखते। मगर ऐसा िाहहमा बबककुि बे-बतुनयाद 
है ये शबु्हा कभी ककसी को नही ंहुआ बहर-ए-हाि महुम्मद साहब के हदि में 
तो कभी नहीं आया और ना उनके अस्हाब के हदि में बजकक महुम्मद साहब 
की िफ़ात के बीसीिी ंबरस बाद तक कुतबु रब्बानी में तहरीफ़ ि तसहीफ़ 
करन ेका इकज़ाम यहूद ि नसारा की बतनस्बत ककसी के तयाि में नहीं आया 
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था। ये बात तभी से मशहूर हुई कक िब से महुम्मदी आलिम और मफ़ुजस्सरों 
ने क़ुरआन को तौरेत और इंिीि के खख़िाफ़ पाकर इस िरतह (हिाकत 
मक़ुाम) इशकाि से तनकिने के िास्ते यही सहितर (आरामदेह) तरीक़ा इकज़ाम 
देन ेका इजततयार ककया कक अहिे-ककताब ने ख़ुद अपनी ककताबों में तहरीफ़ 
ि तसहीफ़ की है बतुनयाद उस की कुछ भी नही ंहै। 

 

इिािा बरी ं ये फ़ज़ी इकज़ाम िो मबुाहहसे के िास्ते इबारत बािा में 
इजततयार कर लिया है यहूदयान मदीना के लसिा ककसी तरह से औरों पर 
आइद नही ंहो सकता। लसिा  िही िोग महुम्मद साहब से दशु्मनी रखत े थे 
और क़ुरआन में लसिा  उनही ंिोगों पर इकज़ाम है िेककन यहूद ि नसारा की 
कुतुब रब्बानी जिनकी क़ुरआन में हर मक़ुाम पर तस्दीक़ ि शहादत है तमाम 
दतुनया के मकुकों में िैिी हुई थी।ं चनुानच ेरोम ि इरान के बड़ ेबड़ ेसोबिात 
में और हब्श और हीरा और अलमान और लमस्र और गस्सातनयों की सकतनत 
िग़ैरह में िाखों आदमीयों के पास मौिूद थीं। पस ये इकज़ाम या इशततबाह 
तहरीफ़ ि तसहीफ़ बा-अदाित चाहे िैसी बे इंसाफ़ी के साथ आप क्यों ना 
िगाए इस िम (बात) ग़िी े़र (अंबोह, भीड़) पर क्या यहूदी क्या ईसाई िो 
अरब से बाहर बस्ता था ककसी तरह से भी नही ंपहंुच सकता मगर लसिा  मदीन े
ही और इस के ििातनब के यहूदीयों पर। 

 

अिािा इस के महुम्मद साहब की िफ़ात के बाद दो ही बरस के अंदर 
अहिे इस्िाम की फ़ौिें तमाम मकुक में िैि गई थीं कक िहां से यहूद ि 
नसारा का मकहब तनकिा है और िहा ं गगरिा और ख़ानक़ाह और यहूदी 
मिुाहहद और सब िोगों के घरों में बेशमुार नसु्खेे़ तौरेत ि इंिीि के मौिूद 
थे। किर इसी के चंद साि बाद अहिे इस्िाम ने मकुक लमस्र भी िे लिया 
और किर थोड़ ेहदनों में अफ़्रीक़ा के बबककुि साहहि शमुािी को अपने दख़ि 
में ककया ये सब मकुक भी ईसाईयों के शहर और क़स्बात और गगररिा और 
ख़ानक़ाहों से भरे पड़ ेथे। पस िब कक मसुिमान िहां के िािी बा-तसर्राफ़ हुए 
और यहूद ि नसारा को तकिार के ज़ोर से रोज़ बरोज़ अपने क़ाब ूमें िान े
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िगे शहर और ख़ानक़ाह ग़ारत ककए और िो कुछ कक माि इस बाब और 
बेशमुार तौरेत ि इंिीि के नसु्खेे़ उनमें मौिूद थे। उनके इजततयार में आए 
तो क्या ये भी बात कक़यास में आ सकती है कक अगर उनके हदिों में ज़रा 
भी शबु्हा इस बात का राह पाता कक पग़ैम्बर के दशु्मनों से कही ंभी कुतुब 
रब्बानी में कुछ तहरीफ़ ि तसहीफ़ हुई है या उन कुतुब रब्बानी में िैसा कक 
हाि के मौििी िोग अिामनुनास को यक़ीन हदिाना चाहते हैं कोई भी किाम 
पग़ैम्बर इस्िाम की नबवु्ित की दिीि का िो कक अब उनमें हदखिाई नही ं
देता हो मौिूद होता तो क्या िो तौरेत ि इंिीि की सही नक़िें बहम पहंुचाने 
का और अपने रसिू की नबवु्ित के बाब में ऐसी अच्छी शहादतों के फ़राहम 
करन ेका मौक़ा हाथ से िाने देते? 

 

ग़रज़ मसुिमानों को ऐसी ककताबों के फ़राहम करन ेमें कोलशश ना 
करना दिीि क़ातअेे़ और बरुहान सातेअे़ है कक उस िक़्त तहरीफ़ ि तसहीफ़ 
का उन कुतुब रब्बानी में ककसी को शबु्हा ही नही ंपड़ा था। मसुिमान, यहूदी 
और ईस्िी ककताबों को रब्बानी और सही मानत ेथे िैसे कक ख़ुद यहूद और 
ईसाई मानत ेथे। 

 

कक़स्सा कोताह िो िोग कक क़ुरआन के सच्च ेमअुतकक़द (अक़ीदतमंद) 
हैं। उनको इस नतीिे के इक़रार से हरगगज़ चारा नही ंकक यहूद ि नसारा की 
रब्बानी ककताबें िैसी कक तमाम ईसाईयों के मकुकों में महुम्मद साहब के 
ज़मान ेके दलमायान िारी और राइि थीं असिी और बबिा तग़य्यरु ि तबद्दिु 
किाम ईिाही थीं। 
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सातिााँ बाब 
मुहम्मद साहब के िक़्त में िो कुतुब रब्बानी मौिूद 
थी ंिो बईना िही कुतुब रब्बानी हैं कक यहूद और 
ईसाईयों के हाथ में फ़ी ज़मातनना मौिूद हैं। 
  

अगरच े बबि-फ़अि जिस मंशा से ये ररसािा लिखा गया इस से इस 
बात का इिाक़ा नहीं कक ऐसी दिीिें पेश करें जिनसे साबबत हो कक महुम्मद 
साहब के िक़्त में यही तौरेत और इंिीि थी िो अब यहूद ि नसारा के पास 
मौिूद है िेककन िो मसुिमान कक िोयााँ हक़ (हक़ का मतुिाशी) ि ईक़ान 
(यक़ीन होना, यक़ीन, ईमान) हैं। उनके फ़ायदे और सहूित के लिए ये चंद 
बातें बा-इततसार बयान की िाती हैं ताकक िो हदि िगा कर इस अम्र की 
बख़ूबी तहक़ीक़ात करें। 

अव्िि :- ये कक तौरेत ि इंिीि के ऐसे नसु्खेे़ अब तक मौिूद हैं िो 
महुम्मद साहब की पदैाइश से भी पेशतर लिखे गए जिसका िी चाहे उनको 
देख िे क्योंकक बाअज़ उनमें से कुतुब ख़ाना आम में मौिूद हैं दक़ीक़ा बाज़ 
(बारीकबीनी से देखन ेिाि)े के लिए ये ख़ूब खेि है सच्चा मतुिाशी ज़रूर ऐसे 
नसु्ख़ों का इजम्तहान िेगा। क्योंकक ये बईना िही किाम इिाही है जिसकी 
क़ुरआन हर िगह गिाही देता है  قًا ِ ِمَا بَیَۡۡ یدََیۡہِ مُصَد 

ل   यानी क़ुरआन तस्दीक़ 
करन ेिािा है उस का िो इस के पहिे से मौिूद है यानी तौरेत ि इंिीि िो 
ख़ुदा से नाजज़ि हो कर पहिे से चिी आती थी और उस िक़्त  ِبَیَۡۡ یدََیۡہ मौिदू 
थी ये िही ककताब-अि-मनुीर है। 
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ئرَِ لِلن َاسوہِ  
 
رٌ و َ مَوۡعِظَۃً اِمَامًا و َ رَحۡۡۃًَ فِیۡہِ ہُدًی و َ نُُۡ  کتِبَ المستبیۡ بَصَا

 
 
ہُمۡ بِلِقَا

عَل َ
ءٍ و َ ہُدًی و َ رَحۡۡۃًَ ل َ کُِ ِ شََۡ

 ل 
ً
ذِیۡی اَحۡسَنَ وَ تَفۡصِیۡلا

قِیَۡۡ تََاَمًا عَْلَ ال َ ِلۡمُت َ
 
مۡ ل ِ ءِ رَبِ ِ

۔ قِیَۡۡ ِلۡمُت َ
 
ءً و َ ذِکۡرًا ل

 
مِنُوۡنَ الۡفُرۡقَانَ وَ ضِیَا   یُُۡ

 

क्या मतुिाशी ऐसे नसु्ख़ों की आज़माईश के लिए दररया और ख़ुशकी 
की हज़ारों कोस की राह ना काटेंगे और दौड़ धपू से दरेग़ करेंगे हम कहत ेहैं 
कक क़ुरआन की गिाही से ये नसु्खेे़ सही हैं और क़ुरआन की तारीफ़ से जज़ंदगी 
और निात की सबीि उनहीं तौरेत और इंिीि से पाई िाती है। 

 

दोम :- ये कक तौरेत और इंिीि के तिुामे मौिूद हैं िो महुम्मद साहब 
के िक़्त से पेशतर ककए गए बजकक एक तिुामा तौरेत का है िो सन ईस्िी से 
भी पेशतर लिखा गया उस को स्टपिाहंट ( د 

ٹ
ف

پ اح

ٹ

े कहते हैं क्योंकक ककतन (س
फ़ाजज़ि यहूदीयों ने अस्ि इब्रानी ज़बान से उसे यनूानी ज़बान में तिुामा ककया। 
महुम्मद साहब से चार-सौ बरस पेशतर अरेिन आलिम ईसाई ने एक ककताब 
तािीफ़ की और उस का नाम  उक्तापिा )اُکتاپلا(  रखा। यानी “ककताब हश्त 
लमद्दा” क्योंकक इस में अरेिन ने आठ मदु्दों में अस्ि इबारत और मतुतलिफ़ 
तिुामों की इबारत बमक़ुाबिा बाहम दीगर आयत बा आयत मुंदरि की। 
चनुानच ेअज्र उस के अब तक मौिूद हैं। अिा हज़ा-उि-क़यास इंिीि के तिुामे 
भी मौिूद हैं िो महुम्मद साहब के अस्र से कई सौ बरस पहिे लिखे गए िैसे 
िातीनी यानी रोम की ज़बान में और सयुाानी यानी शाम की ज़बान में कक़बती 
यानी लमस्र की ज़बान में अमानी यानी मकुक अमान की ज़बान में। मतुिाशी 
बसहुित उन पर र्रिअूे़ कर सकता और बाआसानी मतु्मइन हो सकता है कक 
उस के पग़ैम्बर के अय्याम से तौरेत ि इंिीि में फ़क़ा  नही ंपड़ा िो इबारत 
तौरेत ि इंिीि की शरुू इस्िाम से पहिे थी िही इबारत अब भी है। 
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अिािा बरीं महुम्मद साहब से पहिे यहूदी और ईसाई मसुजननफ़ों ने 
अपनी ककताबों में कुतुब मकु्द्दसा के बे शमुार कफ़के़्र और िमुिे इजक़्तबास 
ककए हैं और तौरेत और इंिीि के बेशमुार मक़ुामात पर हिािे दीए हैं और 
उनकी इबारत ि मतिब और अहकाम ि ताअिीम पर इशारे ककए हैं। चनुानच े
मसुजननफ़ों के दस्तूर के मिुाकफ़क़ बाअज़ िगह कुतुब मकु्द्दसा के अकफ़ाज़ 
बईना मुंदरि हैं बाअज़ िगह उस का मतिब मककूर है और बाअज़ िगह 
अकफ़ाज़ या मतिब पर ककनाया है जिस मसुिमान का हदि चाहे मसुजननफ़ान 
मककूर की ककताबों को उनकी अस्ि ज़बान में पढ़ िे मसिन िजस्टन शहीद, 
एअर तेइस, क्िेमनस, टेररट, अरी कपर यान, यसेूबबयोस, करस,ू गग्रगोरी, 
बालसि, अम्बर दस, िर्रम, अगजस्टन और बहुतेरे और मसुजननफ़ इस्िाम से 
पहिे के हैं कक जिनकी ककताबें पढ़ कर मतुिाशी अपनी इत्मीनान कर सकता 
है हााँ यनूानी और िातीनी ज़बानें सीखन ेकी ज़रा मेहनत अिबत्ता उठानी 
पड़गेी। िेककन िो कौनसा हक़ का मतुिाशी है िो हक़ीक़त में तनिात का 
तालिब हो और इतनी ज़रा सी मेहनत ना उठाए, ये काम ज़रूरी है, क्योंकक 
ऐसी इवत्तफ़ाक़ी िफ़्ज़ी और माअनिी मतुाबबक़त सबसे पक्की दिीि है कक इस 
के बराबर कोई दिीि मकबतू नही ंहै। 

 

किर शायद कोई कहेगा कक तौरेत ि इंिीि के हाि के नसु्ख़ों के 
दलमायान हुरूफ़ का और बाअज़ िगह इबारत का अभी इजततिाफ़ है और कई 
एक बातें उनमें ऐसी मुंदरि हैं मसिन ईसा मसीह की इब्नीयत और मौत कक 
िो सही किाम इिाही में नहीं हो सकती ंतो इस का ििाब ये है कक क़दीम 
नसु्ख़ों मककूर बािा पर अगर र्रिअूे़ करोगे और परुाने तिुामों और अय्याम 
सिफ़ के मुंलसफ़ों की ककताबों को अगर ख़ूब िांचोगे तो बबिा-शक ि शबु्हा 
दयााफ़्त हो िाएगा कक हुरूफ़ ि अकफ़ाज़ का इजततिाफ़ और ईसा मसीह की 
मौत और इब्नीयत का जज़क्र और तस्िीस की ताअिीम िग़रैह िैसे उनके 
नसु्ख़ों में मौिूद है महुम्मद साहब के िक़्त के नसु्ख़ों में बजकक और सैंकड़ों 
बरस पेशतर के नसु्ख़ों में मौिूद है। यानी उनहीं पाक नविश्तों में जिनकी 
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तस्दीक़ क़ुरआन हर िगह करता है और जिनकी सेहत पर महुम्मद साहब 
बेताम्मिु हस्र करते हैं। मसुिमानों को अब बा-ख़बर इस के चारा नही ं कक 
इनही ंकुतुब रब्बानी के नसु्ख़ों को तस्िीम करें और उनके मतुालिब मबुारक 
पर ईमान िाएं। 

आठिा ंबाब 
िुम्िा मुसिमानों पर कुतुब रब्बानी का िााँचना और 

उन पर ईमान िाना िाजिब ि फ़ज़ा है 
पस िब हाि ऐसा है तो िो मसुिमान साफ़ बाततन और मुंलसफ़ लमज़ाि 

और रास्तबाज़ हैं हम उनसे ये तिाहहश करते हैं कक तफ़्तीश और तनक़ीह करें 
इस बात की कक आि की तौरेत और इंिीि िही महुम्मद साहब की तौरेत 
और इंिीि है या नही ंक्योंकक आसानी से इस की तहक़ीक़ात और इत्मीनान 
हो सकती है और िब कक इस में मतुिक़ शक ि शबु्हा का मक़ुाम बाक़ी ना 
रहा कक महुम्मद साहब की तौरेत और इंिीि रह बईना यही तौरेत और इंिीि 
है िो इन हदनों में भी हर अतराफ़ और हर मकुक में िारी और मरुव्िि है। 
तो मैं मसुिमानों की तरफ़ खख़ताब कर के कहता हूाँ कक िो इस ककताब मबुारक 
की इकज़त ि एहततराम करें िैसी कक उनके उस्ताद पग़ैम्बर ने की और इस 
को ककताब-उकिाह और किाम-उकिाह (अकिाह की ककताब और अकिाह का 
किाम) िान कर िैसा कक महुम्मद साहब ने भी िाना मसु्तइद्दी से पढ़ें और 
ख़ुदा तआिा की बातें िो इस में हैं उन पर ईमान िाएं ताकक िो बदिा 
 िो तौरेत और इंिीि के मानने िािों को मौऊद हुआ पाएं। ऐसा ना اجورہُ
हो कक कोई तौरेत और इंिीि से ग़ाकफ़ि रहे या मआज़-अकिाह इस की 
तक़्ज़ीब कर के शमा की सज़ा का िाररस हुए क्योंकक ख़ुदा ने शमा की सज़ा 
ہِیۡنًا  तयैार की है उन िोगों के िास्ते जिनहों ने अकिाह के किाम के عَذَابًِ م ُ
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एक हहस्से को तो मान लिया पर दसूरे हहस्से को रद्द ककया चनुानच े(फ़स्ि 
106) पर र्रिअूे़ करो। पस क्यों कोई मसुिमान ऐसा कोता-अंदेश हो कक 
तास्सबु के मारे तौरेत और इंिीि को रद्द कर के अपनी आकक़बत और 
तनिात को पाया उम्मीद से गगरा दे। और ये कैसे ताज्िुब का तास्सबु है? 
क्या क़ुरआन में तौरेत और इंिीि को कुतबु ۡکتب المستبی और کتب المنیر 
नहीं कहा यानी साफ़ और नरू बतशने िािी ककताब? क्या क़ुरआन में उस के 
हक़ में ये नही ंलिखा कक िो रोशनी है बनी-आदम के रोशन करन ेको और 
हादी है और हहदायत है और इमाम ि रहमत है और नसीहत अक़्िमंदों के 
लिए अि-फ़ुरक़ान है और उिािा और याद-दहानी है सालिहों के लिए िो हदि 
में अपने रब से डरत ेहैं और कााँपत ेहैं रोज़-ए-क़यामत से। ये िो ककताब है 
िो कालमि और तमाम है सब चीज़ों पर िो नके हैं और तफ़्सीि है हर एक 
बात की और रहमत है काश िो अपने रब की मिुाक़ात पर ईमान िाएं ये 
सब इबारत क़ुरआन की इबारत है। मैं इस से बढ़कर तौरेत और इंिीि की 
और क्या तारीफ़ कर सकता हूाँ? मैं इस गुफ़्तगु में कयादा-तर िद्दो िहद 
करता हूाँ क्योंकक क्या ही बरुा हाि होगा उनका िो तौरेत और इंिीि को रद्द 
करें क़ुरआन ही की गिाही से िो तो गुमराह हुए बड़ी गुमराही में। 

 

मैं उस के हक़ में क्या कहंू कक िो अपने मुाँह से कुफ़्र का कलिमा ख़ुदा 
की पाक ककताब की बतनस्बत तनकािे ऐसे शतस ने तो क़ुरआन के मकहब से 
इजनहराफ़ (ना-फ़माानी) ककया और क़ुरआन ही की महुर अपने फ़ति ेपर करिाई 
और ये उस का फ़त्िा है कक فاسق و ظالَ و کَفر सरुह माइदा में लिखा है 
चनुानच ेफ़स्ि 124 पर र्रिअूे़ करो। क्या ही ढीठ और बे-ख़ौफ़ बाअज़ मसुिमान 
ज़माना-ए-हाि में पदैा हुए हैं िो बग़रै िाने बझु ेउस ककताब की तनस्बत िो 
ख़ुदा ने नाजज़ि की और जिसे क़ुरआन में िुक़ाान और किाम-उकिाह लिखा 
है कलिमा कुफ़्र बकत ेहैं और तुरफ़ा-तर ये है कक ऐसे िोग अपने तइं महुम्मद 
साहब की उम्मत बतिाते हैं। 
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पोशीदा ना रहे कक हम िोग अहिे-ककताब िो तौरेत और इंिीि दोनों 
को मानत ेहैं और उन को क़ायम रखत ेहैं सो ये ऐन पग़ैम्बर इस्िाम के 
बमिूब है। सरूह अि-मायदा फ़स्ि (127) पर र्रिअूे़ करो और ये भी पग़ैम्बर 
इस्िाम के दाि ेऔर इशााद के मतुाबबक़ है कक िो िोग तौरेत और इंिीि में 
तिाश और तफ़्तीश करत ेहैं कक आया उनकी नबवु्ित की गिाही या कुछ 
ििह तदीद ककताब मौसफ़ू में है या नहीं क्योंकक ख़ुद महुम्मद साहब ने 
बरमिुा अरब के िोगों के सामन ेइसी तौरेत और इंिीि पर हस्र ककया और 
कहा कक िही मेरा गिाह है। सो ये किाम हर मसुिमान पर भी बहुत ही 
िाजिब ि िाजज़म है ऐसा ना हो कक िो भटक कर गुमराही और हिाकत और 
िा इिािी में पड़ िाये। 

 

अब ख़त्म ककताब हम इस बात पर करते हैं कक तुम मसुिमान इस 
बात को तो मानत ेहो और िाबद क़ुरआन के मअुतकक़द (अक़ीदतमंद) को इस 
बात के मानने से कुछ चारा नहीं कक तौरेत और इंिीि किाम-उकिाह है, नरू 
है और हहदायत है बनी-आदम के िास्ते और उिािा और रोशनी और ख़ुदा 
परस्तों की नसीहत।  قِیَۡۡ ۔ ِلۡمُت َ

 
ءً و َ ذِکۡرًا ل

 
لِن َاسِ ضِیَا

 
رًا و َ ہُدًی ل نُُۡ  और जिन िोगों ने 

इनके अहकाम की परैिी की है उनहोंन ेअमन और तनिात की राह में हहदायत 
पाई। िो िही हैं जिनहों ने फ़कि और रहमत अपने रब की पाई क्योंकक तौरेत 
और इंिीि की बाबत क़ुरआन में ऐसी ऐसी आयतें लिखी हैं। 

یۡلَ فِیۡہِ  نِۡۡ  رَحۡۡۃًَ الِۡۡ
ئرَِ لِلن َاسِ وَ ہُدًی و َ

 
وُلِٰ الَۡۡلۡبَابِ بَصَا ِ  اِمَامًا و َ رَحۡۡۃًَ ہُدًی و َ ذۡکرُُ لۡ 

رٌ و َ مُ  قِیَۡۡ ہُدًی و َ نُُۡ لِۡمُت َ
 
وۡرٰىۃِ ہُدًی و َ مَوۡعِظَۃً ل ِمَا بَیَۡۡ یدََیۡہِ مَِ الت َ

قًا ل  ِ  صَد 
 

पस ऐ मसुिमानो तमु अपनी आकक़बत की दरु्रस्ती के लिए ऐसे उम्दा 
िसीिे को िो तुम्हारे क़ुरआन ही के बमिूब तौरेत और इंिीि में मौिूद है 
क्यों हाथ से देत ेहो और उस की मतुबरराक रोशनी से अपनी आाँखें क्यों बंद 
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करत ेहो? अकिाह तआिा की शहादत तौरेत और इंिीि में है क्योंकक सरूह 
बक़र में लिखा है शहादत लमन अकिाह। (شہادۃم اللّٰہ۔) 

 

पस ख़ुदा की शहादत की अच्छी तरह से तिाश और आज़माइश करो 
तो यक़ीनन इस का ख़ुिासा ये पाओगे कक “ख़ुदाए तआिा ईसा मसीह में 
दतुनया को अपनी तरफ़ किर लमिाता है और ये कक ईसा मसीह है राह और 
हक़ और जज़ंदगी।” अि-ग़ज़ा िोयााँ हक़ किाम इिाही के मकुदे से ये बात 
दयााफ़्त करेगा कक “ख़ुदा ने दतुनया को ऐसा प्यार ककया कक अपने इकिौत े
बेटे को भेिा कक िो कोई उस पर ईमान िाए हिाक ना हो बजकक हमेशा की 
जज़ंदगी पाए।” चनुानच ेईसा मसीह ने ख़दु कहा कक हयात-ए-अबदी ये है कक 
तुझको अकेिा सच्चा ख़ुदा और ईसा मसीह को जिसे तू ने भेिा है िान िें। 
पस निात का मतुिाशी हयात-ए-अबदी के सर चश्म ेमें हयात की तिाश करे 
िो ज़ारी और आजिज़ी और साहदक़ हदि से ऐसा करे ख़ुदाए तआिा ज़रूर 
उस को हयात-ए-अबदी की तरफ़ हहदायत करेगा अकिाह अिहम्द। 

तम्मत 
 


